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Yaoundé Conference on Teaching Second European Language in Africa

[Mus Ohannessian 1s Assistant Director for
Enghsh Langwage and Information Services,
Center for Applied Lingulstics]

A CONFERENCE on the teachming of a sec-
ond European language in Africa South
of the Sahara was held by the Commis-
sion de Cooperation Technicale pour
I'Afrique/ Consell’ Scientifique Africain
(CCTA/CSA) November 15-21, 1961 at
Yaoundé, capital of the Cameroun Re-
public.

The meeting was called in answer o a
considerable mterest shown by various
African states where the need for a sec-
ond European langudge, either Enghsh
or French, seems to be a pressing neces-
sity, especially at the adult administra-
tive and technical level, for purposes of
communication with other African states
where the first European language differs
from their own. In the host country of
the Cameroun the need for a second
European language is a more vital neces-
sity than in others, as Etcki Mboumoua,
Minister of National Education, pointed

by Sirarpi Ohannessian

out in his opening address at the con-
ference. The recent unification of the
country has brought together into a single
state two federated territories, one using
English and the other French, so that the
country 1s now faced with the problem of
communication within its owif borders.
Given the multiplicity of local languages
and dralects, the answer seems to be a
bilingualism n these two languages, and
it 15 for this reason that the Cameroun
has made a second European language
obligatory 1n us secondary schools. This
need 15 coupled with a desire for a
broader view of the civilizations of the
French and English speaking commum-
ties of the world, which would be af-
forded by the introduction of a second
European language into Africa’s rapidly
expanding educational systems.

Participants

The meeting was held under the gen-
erat chairmanship of J. Engon Zibi of the

Conl‘erenee Participanta—(Leji to right) C. "Cheysson, Eteki Mboumous, and
Chairman J. Engon Zibi

Cameroun. The CCTA/CSA staff in-
cluded C. Cheysson, Secrctary General
of CCTA; M. de N. Ensor, Secretary of
the Foundation for Mutual Assistance in
Africa South of the Sahara; and F.
Barker, Linguistic Advisor.

Four specialists had been called n to
direct the discussions: §. W. Jones, Fed-
eral Ministry of Education, Southern
Rhodesia; G. E. Perren, British Counail;
P. Rivenc, Ecole Normale Supéneure,
St. Cloud, France; and P. Strevens, Uni-
versity of Leeds, England.

The representatives from African
countries were: J. Bédé, M. Menier, H,
Ngouko-Ngangue, J. A. Ngwa, J. Schibi,
G. Lobe, all of the Cameroun; D. A.
Dodd, Azu Irondi and G. O. N. Iwu-
chukwu, all of Nigeria.

Other representatives were G. Capelle
(Director, Bureau d'Etude et de Liaison
pour I'enseignement du frangais dans le
monde) from France, and A. H. Penrose
from the United Kingdom.

Observers at the conference were A.
Legrand and F. Bebey, both of UNESCO;
and R. Jacobs, E. T. Cornelius, Jr., and
S. Ohannessian from the United Siates,

Topics of Discussion

The conference had before it four
main topics of discussion: a general
analysis of the problem as viewed by the
meeting; the teaching of adults, in par-
ticular practical problems arising in con-
nection with rapid teaching centers; lan-
guage teaching in schools, in particular
methods of teaching and teacher training;
and cooperation within Africa, in par-
ticular the passibility of teacher exchange.
The following account is based largely
on the reports and recommendations is-
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sued by the CCTA/CSA at the conclu-
sion of the conference.

Need for Research

On the general aspects of teaching the
two European languages the conference
emphasized the need for research at all
levels in both hnguistic and pedagogical
matters. Some research mn African lan-
guages 1s in progress at the moment, but
it was felt that this did not always take
into consideration practical needs for
teaching purposes. Research was there-
fore urged in African languages, especi-
alty those spoken by large numbers of
people, contrastive studies between these
and English and French as used in Af-
rica and in Europe, and in the case of
Enghsh some study of differences be-
tween American, British, and other vari-
eties of English in order to arrive at some
agreed standards

Coordination of all research going on
in Europe and America, and the impor-
tance of doing research in education and
language teaching for Africa in Africa
itself were emphasized. A close analysis
of the physical as well as linguistic and
pedagogical factors and specific needs of
each area was urged. Other matters dis-
cussed were the interrelation of all sec-
ond language teaching since in the case
of both the first and second European
languages similar skills were being taught,
and the problems of teacher absorption
as a result of the absorption of educated
personnel into other, often much better
paying positions.

Rapid Teaching Centers

The interest n rapid teaching centers
for adults stems from the urgent need to
train senior admmmstrative staff, young
diplomats, and technical government staff
in a second European language as rapidly
as possible. The problem of attendance
by this type of student was cited as a
problem in such existing centers. The
meeting also recognized the importance
of providing short courses or evening
classes for other adults and young people.

The problem of most moment in con-
nection with these rapid teaching centers
appeared to be whether a full-range use
of audio-visuval materials was the most
effective means of language teaching. A
detailed description of techniques devel-
oped at St. Cloud in France showed the
excellence and .effectiveness of these

methods, but it was felt that where such
materials were not available, or their use
was not feasible because of lack of
trained teachers or physical facilities, cen-
ters with a limsted amount of such equip-
ment or with no such equipment could
also be useful. It was recommended that
these centers be established in the capital
cities or larger towns, their utihization
and operation be studted, and that special
attention be paid to the preparation,
prading, and presentation of materials,
taking nto account the total linguistic
background of the students and the use to
which the second European language was
to be put. It was recommended that a
complete hist be prepsred of all requests
by African states for such centers mn or-
der to achieve better distribution of of-
fers of equipment and funds made by
various states and national and interna-
vonal organizations. A recommended
st of mintmum requirements for such a
center was drawn up by the specialists.

Teaching Materials and Methads

in the educational systems the meeting
was 5° the opmion that the second
European language should start at the
secondary level. There was some doubt
expressed whether even this was feasible
in countries where the teacher shortage
IS acute

Since for the present, and for some
time to come, teachers would need a great
deal of guidance from textbooks, it was
strongly urged that good materials, with
accompanymng teachers’ handbooks, be
prepared, paying due attention to the
needs of African students. An oral ap-
proach at first was recommended, and
though some of the requirements of pub-
hc examinations were deplored, it was
felt that they did not necessarily prevent
teachers from concentrating on the es-
sential communication skills of speaking,
reading and wnting. More use of audio-
visual materials as integral parts of
courses was recommended. The use of
radio, already broadcasting bath English
and French programs for schools, should
be developed. The conference recom-
mended that whenever possible teaching
materials should be prepared by groups
composed of members both of the Af-
rican and the Buropean countries con-
cerned, and that, especially in the prepa-
ration of reading matenals, extracls from
the works of Africans wrniting in English
or French should be included.

Teacher Training

Both the traiming of teachers and sys-
tems of recruitment and appointment dif-
fer in the French-speaking and English-
speaking countries; therefore the adjust-
ment of qualifications and existing grades
and salarzes would present grave difficul-
ties 1f an exchange of 1eachers should
occur. The meeting recommended that
efforts be made to encourage such an ex-
change where the demand was apparent,
and that a clearing house be set up to
deal with such matters.

The preparation and re-training of
teachers were considered of great impor-
tance by a number of participants, and
a set of mmimum qualfications was
drawn up for possible traning for future
needs These included a good general
education at least through the secondary
level, a high standard of oral proficiency,
and traiming 1n methods suitable to the
needs of local schools. For the last two
requirements, provided the first was ful-
filled, short courses using, where pos-
sible, full audio-visual aids, preferably
at some established traiming institution n
the country where the teaching was to
take place were recommended.

The conference recommended that de-
partments of English and French be
created 1in African -universities which did
not already possess them. The incorpora-
tion of practical tests in English and
French in the entrance examinations of
universities, it was felt, would promote
the teaching of a second European lan-
guage In the schools.

The conference ended with a vote of
thanks to the government of the Republic
of the Cameroun for its warm hospitality
to all the participants. The pleasant town
of Yaoundé, its mild climate and the
friendliness of tts inhabitants, all con-
tributed to making the conference a great
pleasure to attend.

[{ep. NoTE: CCTA/CSA headquarters are
located at PMB 2359, Lagos, Nigeria.]

Strasbourg Linguistics Congress

THE Tenth International Congress of
Romance Linguistics and Philology will
be held at the University of Strasbourg
Apnl 23-28. Correspondence may be
addressed to M. Georges Straka, Secré-
taire du Xe Congrds International de Lin-
guistique et Philologie romanes, Palais de
I'Université, Strasbourg, France.
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University of Washington Linguistics Program
by Edward I. Burkart

[Mr. Burkarr. Lecturer in Lingiustcs at The
American Unmiversity, Washington, D C , 15 cur-
rently on mbitary leave of absence at Fort
Lewus, Waskingion)

STEADILY expanding its graduate studies
in Linguistics, the University of Wash-
ington’s program s under the direction
of an Interdepartmental Commuttee on
Linguistics. Formed in 1950, the Com-

mittee 15 organized under the highly en-,

thusiastic and energetic chairmanship of
Dr Sol Saporta, Associate Professor of
Romance Languages. It includes mem-
bers from the Depariments of Anthropol-
ogy, Classics, Enghsh, Far Eastern and
Slavic Languages and Literature, Ger-
manic Languages and Luterature, Philo-
sophy, Psychology and Speech. This
year, Dr Bernard Bloch, Professor of
Linguisics at Yale University, 1s par-
ticipating as Visiting Professor. The in-
creasing number of graduate students
may be eligible for NDEA fellowships, as
well as for graduate teaching assistant-
ships for the teaching of English to
foreign students.

Present course offerings include Com-

parative Lingustics and Dialectology.
The Commiltee expects to introduce
courses in Indo-European Comparative
Phonology and in Indo-European Com-
parative Grammar during the current
year, and an Introduction to American
Indian Lingwistics and Introduction to
Southeast Asian Linguwistics during 1962-
1963. The Summer Institute of the Lin-
guistic Society of America to be-held at
the University of Washmgton in 1962
further increases the facilities for lin-
guistic study. Additional features of the
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program are the Linguisuc Colloquium,
a bi-weekly seminar attended both by
faculty members and students, and an ac-
tive Student Lihgwistic Club.

Language Teacher Training

Now in its third year of operation, the
graduate program in Language Teacher
Tramning 1s under the sponsorship of the
Romance Language Department. M A,
and Ph.D. degrecs are offered i Lan-
guage Teacher Training.

English as a Foreign Language

Headed by Professor William H.
Jacobsen, Jr., this division of the lin-
gusstics  program has approximately
eighty-two foreign students currently en-
rolled. Elementary, Intermediate and
Advanced level courses are offered, with
Japanese students comprising about one-
third of the totat enrollment, and Chinese,
Scandinavians, Latin Americans and
Southeast Asians present in significant
numbers. Asian students form the ma-
jority of the Elementary and Intermedi-
ate classes, while the two Advanced sec-
tions are divided approximately equally
on the basis of Indo-European and non-
Indo-European origin.

Textbooks include Lado and Fries
English Sentence Patterns, Sawyer and
Silver Conversations for Foreign Students
of Enghsh, and Crowell Modern English
Workbook on the Elementary and Inter-
mediate levels. Advanced level course
materials are being revamped, and will
probably be taught next year utilizing
many locally-composed materials.

Language Laboratory

The University of Washington is for-
tunate to have a very modern language
laboratory at its disposal Directed by
Mr Art Karklins, the laboratory has a
hibrary of approximately 2,000 tapes in
twenty-five languages, icluding English
as a Foreign Language.

The lab is divided into two major
rooms. The main lab has seventy-two
booths equipped with headsets and ac-
tvated microphones, and mine small
closed rooms equipped with headsets
only. A separate room contains seventeen
central playback units, a control console
and recording unit. A recording booth is
also provided, as are facilities for tape
duplication.

The auxihary lab is equipped with one
master playback umt and twenty record- °
ing-playback units.

Linguistics Fellowships

Tue American Councii of Learned Soci-
eties 15 pleased to announce the avail-
ability of a limited number of advanced
graduate fellowships in linguistics for
the academic year 1962-1963, made pos-
stble by a grant from the Ford Founda-
tion. The primary purpose of the fellow-
ships is to offer asistance to students who
have demonstrated high competence in
graduate linguistic studies but who, with-
out such assistance, might have to pro-
long the completion of their doctoral
work for several ycars. The fellowships
will include subsistence tuition and fees
at the student's university, and, where ap-
plicable, allowances for dependents and
for travel required for field work.

Direct apphcations from students will
not be recewved. Instead, the candidate
must be nominated by his principal
faculty adviser, with supporting state-
menis from others closely famihar with
the student’s work in linguistics. Stu-
dents who are candidates for the doc-
torate but who are at present employed
away from their graduate schools may be
nominated.

The deadhine for receipt of applications
will be March 15, 1962,

For further information prospective
sponsors (not students) should address
inquiries to Fellowships for Advanced
Graduate Studies in Linguistics, Amer-
ican Council of Learned Socicties, 345
East 46th Street, New York 17,



Fourth International Congress of Phonetic Sciences
by Eric P. Hamp

[Dr Hamp 1s Associate Prafessor of Linguis-
tics, Umversity of Chicagol

THis Congress, held at Helsinki, Sep-
tember 4-9, 1961, follows after a long
tnterval the Third (Ghent) Congress of
1938, and continues in a distinguished
tradition The first congress, which took
place in Amsterdam in 1932 (the second
was in London n 1935), proclaimed its
intention to deal with “phonetic sciences
treated 1n the widest sense™, to extend its
consideration to aspects of anthropology,
biology, musicology and psychology, and
to include within “hingwistics” phonetics,
lingustic history, “and above all phonol-
ogy as taught by the Prague school”,
The first congress was therefore very for-
ward-looking, with such innovating
namss as Trubetzkoy and lones {pho-
nemics), Jakobson (prosody), and Hav-
rinek (phonological geography)., The
programs of the succeeding congresses
contributed sigmficantly to advanced
structural theory, and ncluded expectable
treatment of experimental (physiological
and acoustic) and field phonetics of the
day

The present Congress was divided into
plenary and more specitalized meetings.
The plenary sessions were devoted to
such general surveys as Sound spec-
trography (Fant), Speech synthesizers
(Cooper), X-ray cinematography (Sub-
telny and Subtelny), Subglottal activity
(Ladefoged), Automatic speech recogm-
tion (Fry), Aural stimuli (Mol}, Distine-
tive features (Jakobson), Theory .of
phonemic analysis (Peterson and Fill-

more), Statisics of phonemic systems
(Herdan), and a few more spectalized
papers. The content of these sessions was
well representative of current activity in
the field: six papers on acoustic research,
six on physiological (including X-ray
and Moore’s beautiful movies of the
vocal folds), and seven on phonemic
{phonological) matters (with a welcome
prominent place given to quest:ons of ac-
cent and the syllable).

The three score papers of the section
meetings were of great varety: the Lion's
share in the domain of phonemic theory
and its problems and applications in the
solution of the systems of particular lan-
guages, several on laryngeal function,
radiography, acoustic (spectrographic)
characteristics, two on foreign language
teaching (one on its relation to phonemics
and the other on the problems of choos-
ing transcriptions), and one each on
computers, speech synthesis, pitch per-
ception, child language, spelling, and n-
formation theory. It 13 clear that the
structural phonological tradition of these
congresses remains strong, Happily such
toptcs are by no means so avant-gardiste
today as they were thirty years ago.

Those with Amencan affiliation who
presented papers were: F.S. Cooper, J. L.
Flanagan, P. Moore, J. D. and Jeanne D.
Subtelny, P. N. Ladefoged, R. Jakobson,
P. C. Delattre, G. E. Peterson, C. 1. Fill-
more, M. Halle, F. Ingemann, H. Hollen,
R. W. Wendahl, R. S Harrell, H Penazl,
E. R. Moses, Jr., . Lehiste, ). W. Black,
E P Hamp, E. Haugen, E. Pulgram,
A. A Hill, L. 8. Hultzén, ] M, Cowan.

Carnegie Sponsors Arabic Overseas Program

CARrNEGIE Corporation has announced its
support of the National Undergraduate
Program for the Overseas Study of
Arabic. The Carnegie grant of $136,500
for NUPOSA was made to Princeton
University, but admission to the program
will be open to students from other
American universitics which offer Arabic
at the undergraduate level. Funds will
be available for transportation and for
scholarships on the basis of need.

An averhge of twelve junior year stu-
dents annually, each of whom must have
studied Arabic in this country for at

4

least one year, will spend eight weeks in
intensive study of the Arabic language at
an American university, and then will go
to the Middle East Centre for Arab
Studies, a British Government institution,
at Shimlan, in Lebanon. They will study
there from September until about March,
and during the last six weeks of the aca-
demic year will live 1n a home where only
Arabic is spoken.

Dr. R. Bayly Winder, Associate Pro-
fessor of Onental Studies at Princeton,
1s Director of the Program.

English Linguistics at London

UniversiTy College, London, announces
a postgraduate diploma in Enghsh lin-
guistic studies. Candidates are required
to hold an Honours Degree in English
or in a comparable lingustic discipline,
or (in the case of candidates from over-
seas) have qualifications of equivalent
standard.

The period of study for the Diploma
will normally be two sessions, and will
consist of lectures, semmars and tu-
tonals.

The examination will consist of three
papers of three hours each, normally
taken at the end of the first year, and of
a dissertation on a subject to be ap-
proved during the first session, to be sub-
mitted not less than five terms from the
commencement of the course, and for
which an oral exanmunation may also be
required.

The subjects of the papers are: (1)
Lingnistic Theory, (2) Modern Enghsh
Phonetics and Phonology (for which an
oral examnation is also required), and
{3) Modern Enghsh Usage and Gram-
matical Structure

Further information may be obtained
from Professor Randolph Quirk, Depart-
ment of English, Umversity College,
London.

English at St. Michael’s

St. MicHAEL'S College, Winoosk: Park,
near Burlington, Vermont, 15 offering a
three-part English program: English for
Teachers of English as a Second Lan-
guage, Englhish for Foreign Teachers of
Enghsh, and English for Foreign Students. ~

English as a Second Langvage

This intensive eight-week Institute of-
fered 1n June each year is open to teach-
ers n service or to properly qualified
teacher candidates. An M. A. degree is
offered in the Teaching of English as a
Second Language.

Foreign Teachers of English

Offered in June and January each year,
the eight-week program provides foreign
teachers of English with an opportunity
to augment their professional training in
an English speaking environment in the
United States.
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English for Foreign Students

Designed to enable foreign students in
the United States to increase their knowl-
edge of English conversation, reacing,
writing, and understanding in as short a
time as possmible, the schedule includes
a sixteen-week program offered in Sep-
tember, November, January and April,
an eight-week summer program beginning
the latter part of June, and a college fresh-
man English course offered in an eight-
week concentration during the summer

and in a sixteen-week concentration from

February to June.

Address inquinies to: The Director,
Program of English for Foreign Students,
5t. Michael's College, Winooski Park,
Vermeont.

Consultants Panel Evaluates
Research Proposals

ON December 9 and 10 a panel of eleven
consultants met in Washington, D.C. to
evaluate a number of proposals submitted
for support under the NDEA. The meet-
ing was held by the Center for Applied
Lingwstics, at the request of the Lan-
guage Development Section, U.S. Office
of Education, under an NDEA contract.
Frank A. Rice, of the Center, was chair-
man. Kenneth W. Mildenberger, Chief;
Language Development, gave a brief
address at the opening session.

Most of the sessions were devoted to
discussing and evaluating twenty-one re-
search, study, and survey proposals sub-
mitted by individuals and institutions for
support under Title VI of the NDEA.
The recommendations of the panel have
been passed on to the Commissioner of
Education. In the final session the con-
sultants discussed the general problem of
evaluation and made various concrete
suggestions about the kinds of research
that should receive NDEA support. The
following persons were present at the
meeting. Members of the consultants
panel: Miss Emma Birkmaier (Minne-
sota), Nelson Brooks (Yale), John B.
Carroll (Harvard), Miss Susan Ervin
(California, Berkeley), David A. Griffin
(Ohio State), Alfred S. Hayes’ (Consult-
ant, Washington, D.C.), Wallace E. Lam-
bert (McGill), Kenneth Pike (Michi-
gan), Paul Pimsleur (Ohio State), Sol
Saporta (Washington), W. Freeman
Twaddell (Brown). From the Language
Development Section, Office of Educa-
tion: A. Bruce Gaarder, James E. Alatis,
and Mrs. Julia Petrov.
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Brown M.A. in English Linguistics

BrownN University is instituting a new
two-year curriculum leading to the de-
gree “Master of Apphed Linguistics:
English” designed expressly for adminis-
trators and teachers of Enghsh coming
from non English-speaking countries,

The participants are expected to in-
clude intermediate supervisory personnel
with whom high-level experts must work
i major policies of curricula, textbooks,
and teaching procedures, and under
whom the retrained or newly graduated
teachers must work in the classroom ap-
pheation of their semmar study or in-
service training,

Prerequisites

The two prerequisites of the Brown
program are a practical aural-comprehen-
sion control of English, and the full back-
ing of the government, ministry, or
equivalent educational administration of
the participant’s native country, o

Staff and Curriculum

Under the direction of W. F. Twaddell,
Chairman of Brown's Department of
Linguistics, and with the assistance of
Patricia O'Connor of the Department and
W. Nelson Franc:s, who joined the faculty
i January, the curriculum includes two

courses in basic general linguistics, a
variety of courses in practical applied
hnguistics, and a four-semester sequence
of “Topics” providing tutorial help and
allowing for the discussion of any difficul-
ties the participant may encounter in his
other courses.

English language courses are offered
in Phonology and Grammar, and there
15 a pioneer course, “The Development
of English Grammar from Elizabethan
Times to the Present”. An additional
course in the “Evaluation and Construc-
ton of Specialized Language-Teaching
Materials” is limited to students in the
Master of Arts in Teaching Program.
English Literature courses include an
introductory survey of Amencan litera-
ture. Required Education courses are
“Fundamentals of Measurement” and a
“History of Education™ focussing upon
the contemporary American educational
system.

Assisting the faculty of the Department
of Linguistics will be Henry Kucera, As-
sociate Professor of Slavic and Lin-
guistics, and Durand Echeverria, Associ-
ate Professor of French and Coordinator
of pre-proficiency modern language -
struction.

The program has received a grant from
the Rockefeller Foundation.

New Classroom-Laboratory System

THE Institute of Modern Languages, Inc..
of Washington, D.C., announces the in-
stallation of a sixty uvmit audio-active
classroom-laboratory system designed by
the Educational Electronics Division of
Thompson Ramo-Woolridge, Inc. The
Institute and its Director of Methodology,
B. Kirk Rankin, 111, call attention to cer-
tain unique features of the system in-
cluding a centrally located console broad-
casting as many as five taped programs
to the classrooms simultancously, thus
replacing the booth-type laboratory;
classroom equipment providing individual
student wall units and an instructor's
monitoring station for use in correcting
students during a taped drill; and a boom
microphone which enables the student
to communicate with his classroom in-
structor, with the linguist at the console,
and to hear his own voice in his headset
as an aid in developing correct pronun-
ciation and intonation, The facility for

recording student oral production with-
out the student’s knowledge 15 being in-
vestigated as an aid in diagnostic lan-
guage testing. The Institute reports
encouraging results from the classroom-
laboratory phase of its curnculum.

Lab session at Institute’s Center



SCHEDULE OF MEETINGS

April 2-4. Assoclation for Asian Studies. Boston, Mossachusetts
April 6-7. Georgetown University Annual Round Table Meeting.

w..hhl‘mllg D.C

April 6-8. Conference on College Composition and Communication

(NCTE). Washington, D.C.

April 9-10. National Association of Foreign Stadent Advisers
' (English Languoaga Section). Columbus, Ohio

April 13-14. Northesst Conference on the Teaching of Foreign

Languages.

Boston, Massachusetis

April 23-28. Tenth Internasional Congress of Romance Lingwisti
ard Philology. University of strllhlll'.’ " " e

April 26-28. National Association of Forelgn Student

Adoisers. Washington, D.C.

Aprll 26-28. University of Kentucky Foraign Longuage Conjference.

Lexington, Kentuncky

April 28-30. International Associetlon for the Study of lialian

May 1 —

ALS-UC Exchange Agreement

A PROPOSAL by the University of Califor-
nia that will permit students from that in-
stitution to take courses at the Army
Language School as part of their college
studies has been announced by Colonel
James L. Collins, Jr., ALS Commandant.

Under the exchange agreement, the
University may also use ALS-developed
matenals and methods in teaching some
of its own language courses on vark-
ous University of California campuses
throughout the state. The agreement
will run for a term of three years.

Inter-University Program

THE Inter-University Summer Program in
Near Eastern Languages will be held at
the Harvard Summer School, July 2 —
August 24, Intensive courses will be of-
fered in Elementary, Intermediate and
Advanced Arabic; Elementary and In-
termediate Turkish; and Elementary and
Intermediate Persian. All will carry uni-
versity credit. The following addstional
courses on the Near East will be offered:
Political Organezation of the Arab World,
The Modern Middle East, Islamic Civili-
zation, and Seminar on the Rise of Near
and Middle Eastern Civilizations,

Fellowships for the language courses
are available to graduate and under-
graduate students, teachers and others.
Applications and supporting materal
must be received by April 1, 1962,

and Literature., Mainxz, Germany,
Cologne,

Further information and fellowship ap-
plication forms may be obtained from
Professor George Makdisi, Director,
Program in Near Eastern Languages,
Harvard Summer School, 2 Weld Halli,
Cambridge 38, Mass. In requesting ap-
plication forms, please state whether you
will be an undergraduate or graduate
student as of the summer of 1962,

Chicago Southern Asian Studies

Courses in Tamil, Hindi, Urdu, and
Bengali will be available in the Southern
Asian Studies program at the Unrvetsity
of Chicago, June 18—August 31,

Professor T. P. Meenakshisundaran
(Annamalai) will offer a course in the
“History of -Tamil Language and Litera-
ture”. An introductory course in Tamil
wil be given by Dr. Ronald E. Asher
{London) and by R. Radhakrishnan. Ad-
vanced courses in Hind: will be given by
D. P. S. Dwanikesh or S. M. Pandey; M.
H. K. Qureshi will offer advanced
courses tn Urdu; Sanskrit and Indo-
Aryan will be given by J. A. B. van
Buitenen, and Introductory Bengalh by
the Bengal staff.

Full information on feflowships and
application blanks may be obtained from
Professor Edward C. Dimock, Director,
Summer Program in Southern Asian
Studies, Foster Hall 212, The University
of Chicago, Chicago 37.

book mnotiees

Handbook of Russian Roots. By Ca-
therine Wolkonsky and Marianna Polio-
ratzky. New York: Columbia University
Press, 1961, 414 pp. $10.00

This work appears to be essentially an
expansion of the material in Patrick's
small manual, Roots of the Russtan Lan-
guage, which is now twenty-five years old.
The new Handbook represenis a con-
siderable increase in content, both in the
number of root entries and in the wealth
of illustrative materials. The pnncipal
part of the book is a hst of over five
hundred roots, each classed together with
variants, and long hsts of examples of
therr use in words. Enghsh translations
are given for all entries. The root dic-
tionary Is preceded by a short introduc-
tion on word formation which lists most
of the graphic alternations attested to in
the work. The approach throughout the
Handbook s traditional and purely
graphuc, rather than descriptive and mor-
phophonemic, and certain questions of
importance to the lingwstically trained
student are likely to remain unanswered.
In any event, the root approach to Rus-
sian lexicon s a highly useful one and
can serve as an excellenl mnemonic
device for rapid vocabulary assimilation.

Exercises In Rusgian Syntax: The Sim-
ple Sentence. By V. S. Belevitskaya-
Dhalizeva and others. Moscow: Foreign
Language Publishing House, 1961. 257
pp. Approx. $1.25

This is the first volume published of a
useful httle exercise book for the student
of standard literary Russtan. The book is
arranged into chapters dealing variously
with problems of agreement, government,
and verbal modes and aspects. Each
chapter consists of a grammatwcal in-
troduction (in both Russian and Eng-
lish), followed by examples and exercises
(in Russian only). The level of Russian
presented is fairly advanced, and the
book will be of most use to those who
have gone beyond the first year. The
second volume, dealing with the complex
sentence, should appear sometime this
year.
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University Summer Programs in Linguistics

The University of Alberta, Canada,
in cooperation with The Canadian Lin-
guistic Association, will offer its fifth con-
secutive Summer School of Linguistics
from July 3 to August 15. The following
courses will be offered, all carrying Uni-
versity credit: General Linguistics, Pho-
nemics, Morphemucs, and Syntax, Field
Methods 1n Linguistics, Cree Phonology
and Structure, Contrastive Linguistics
(French-Enghsh), Curriculum and In-
struction in the Secondary School (Latin),
Teaching English as a Second Language,
Culture and Language, History of the
Enghsh Language, and Modern Enghsh
Grammar.

The Canada Council (Outawa) and the
American Council of Learned Societies
{New York) have made financial as-
sistance available, and a limited number
of small grants, some especially ear-
marked for particular courses, are given
by the Canadian Linguistic Association.

A bulletin is available upon request to
the Registrar’s Office of the Unmiversity.
For additional information please wnte
to Dr. E. Remnhold, Director, Summer
School of Linguistics, University of Al-
herta, Edmonton, Alberta, Canada.

The University of Montreal’s elev-
enth Cours d'été en linguistique will be
offered from July 2 to August 15. Spon-
sored jointly with the Canadian Lin-
guistic Association, the following courses
are tentatively scheduled. Introduction 3
la linguistique structurale, Phonetique ex-
pénmentale du frangais, Problémes de
hnguistique canadienne (Canada fran-
¢ais), Methods in Applied Lingwistics,
Méthodologie de 1a lingwstique appli-
quée, Apphied Phonetics and Phonemics,
La Linguistique statistique, and Linguis-
tique amérindienne: groupe iroquois. All
courses carry University credit.

Canadian applicants for financial aid
should address the Conseil des Arts,
Ottawa. Amencan applicants should
address the American Councit of Learned
Societies, New York. Application forms
for financial aid are available from Dr.
M. H. Scargill, Umversity of Alberta,
Calgary, Alberta, Canada. It i1s recom-
mended that applications be filed not
later than March 1.

Further information concerning the
Cours d'été may be obtained from the
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Directeur des cours de vacances, Univer-
sité de Montréal, Montréal, P.Q.

Georgetown Universily’s summer
school program includes both intensive
and sermi-intensive courses in Chinese,
French, German, Itahan, Japanese, Rus-
sian, Spamsh and Portuguese at the ele-
mentary and intermediate levels, and an
intensive program n the Teaching of
Latin. Linguistic offerings include courses
in General Linguistics and in Phonetics
and Phonemics. The program is divided
into two sessions: the first June 13-July
21; the second July 24-August 31.

Intensive instruction in English as a
Foreign Language is offered in an un-
divided twelve-week course aimed 1o pro-
vide a functional mastery of the English
language, necessary to preparing for
study in an American university or (o
pursuing professional interests,

New programs are Lingusstics for
Teachers of Spanish, and Linguistics for
Missionaries designed to assist the mis-
sionary through the applicauon of lin-
guistic theory and techmgques in the lan-
guage problems he encounters in the field.

Additional information is available
from the Director of Summer School,
Georgetown University, 36th and N
Streets, N.W,, Washington 7, D.C.

The University of Michigan Imnguistic
program will be offered June 25 to
August 17 with mtensive language work
in Chinese, Greek, Japanese, and Rus-
sian. Courses taught by visiting profes-
sors include Phonetics and a Seminar m
Descriptive Linguisties (J. C. Catford,
University of Edinburgh): Structure of
the Chinese Language (Kuo-P'ing Chou,
University of Wisconsin); Introduction
to Linguistic Science, and Morphemics
(George P. Faust, Umversity of Ken-
tucky); Romance Dialects (Hans E.
Keller, Univerity of Basle); Studies in the
Japanese Language (Hideo Komatsu,
Nishd Jakusha University, Tokyo); Old
Enghsh {(Louis C. Rus, Calvin College);
and Amencan Indian Languages, and
Field Methods of Lingmstics (Karl V.
Teeter, Harvard University). Three
Latin courses will be given: History of
the Latin Language, Introduction to Lin-
guistics for Latin Teachers, and Program
Learning of Latin. Among several Eng-
lish courses is one in the Special Problems

in the Teaching of English as a Foreign
Language. For information about sum-
mer study aids and application forms
wrte: D, H. Daugherty, American Coun-
cil of Learned Societies, 345 East 46th
Street, New York 17. Additional infor-
mation may be obtained from Albert H.
Marckwardt, English Language Institute,
University of Mrchigan.

The University of Washington, in co-
operation with the Linguistic Society of
America, will sponsor the 1962 Linguistic
Institute during the summer quarter.
Local and visiting scholars will offer ap-
proximately forty courses in general lin-
guistics, both descriptive and historical,
introductory and advanced, and in the
study of specific languages and language
famihes. Advanced courses include the
theory of phonemic and morphemic
analysis, language typology, sociolin-
guistics, and field methods. A series on
Linguistic Structures mcludes Portuguese,
Chinese, Japanese, Vietnamese, Navaho,
and Khalhaz Mongolian, Accelerated
Chinese and Russian and First Year Con-
versational Japanese are given, as well as
Teaching English as a Foreign Language,
and two general Enghsh courses,

Visiting professors include: W. Sidney
Allen, Robert P. Austetlitz, Bernard
Bloch, Benjamin F. Elson, Charles A.
Ferguson, William J. Gedney, Eric P.
Hamp, Harry Hoijer, Samuel E. Martin,
Joaqum Matioso Camara, Patricia
O'Connor, and Morris Swadesh. Local
faculty members are Robert H. Aber-
nathy, Eugene Dorfman, Wilham H.
Jacobsen, Jr., Fang-Kuei Li, Nicholas N.
Poppe, Carroll E. Reed, Sol Saporta,
Laurence C, Thompson, and William F.
Wryatt.

The hnguistics program is administered
by an interdepartmental Linguistics Com-
mittee.

Summer study aids are available from
the American Council of Learned Soci-
ctics, 345 East 46th Street, New York 17,
New York. The deadline for submutting
apphcations 1s March 1.

Seniors or first-year graduate students
will be ehigible for NDEA Title 1V Fel-
lowships in Linguistics leading to the
Ph.D. Those interested should apply to
the University of Washington, Chairman
of the Linguistics Committee, Seattle 5,
Washington.
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NDEA Postdoctoral Fellowships in African Languages

The Language Development program au-
thorized under Title V1 of the National
Defense Education Act has arranged for
a pilot program of postdoctoral Fellow-
ships in African Languages, including the
study of linguistics and area studies,
which will be given at the NDEA African
Language and Area Center, Michigan
State University, June 20 - August 15.
NDEA stipends for advanced tramning in
designated modern foreign languages and
related studies have heretofore been
awarded principally at the graduate level.

Under the pilot program, special study
may be supported in the case of persons
who have the doctorate or comparable
degree and are seeking intensive language
training in African languages for such
purposes as (1) developing competency
in a foreign language directly related to
their area of specialization; (2) develop-

ing competency in a foreign language
which will augment their general prepara-
tion in languages and/or linguistics. The
languages to be offered are Swahili,
Yoruba, Ibo, Hausa, or other African
languages if the demand can be met.

A candidate must, in addition to meet-
ing other ehgibility requirements, demon-
strate in writing to the Director of the
Michigan Center the nature of his pro-
fessional interests and commitment to the
field of African Stucies and/or linguistics
and must agree to devote himself to full-
time summer study.

Inquiries and applications should be
addressed to Professor Evgene Jacobson,
Director, African Language and Area
Center, Michigan State University, East
Lansing, not to the Office of Education.
The deadline for the receipt of applica-
tions is April 1,

Chinese Language and Culture at Thayer Academy

The Institute of Asian Studies for col-
lege preparatory students, a cooperative
venture of four private and three public
schools in the Greater Boston area, will
sponsor a summer session in Mandarin
Chinese language and the History and
Culture of China at the Thayer Academy,
Braintree, Massachusetts, from June I8
to August 24, The program has been
developed with the cooperation and coun-
sel of professors in the Far Eastern
Language Departments of Harvard and
Yale Universities. The Institute is made
possible by a project grant from the
Carnegie Corporation of New York,
Applicants must be academically able
and have completed their junior year in
high school by June 1962, Scholarships

are available for both day and boarding
students. '
A desgriptive brochure and applica-
tion forms will be provided by the Direc-
tor, Institute of Asian Studies, Thayer
Academy. The deadline for fiing appl:-
cations and credentials is March 16.

Cambridge Conference

Multilith copies of the twenty-one page
Report of the Anglo-Amenican Confer-
ence on English Teaching Abroad, held
at Jesus College, Cambnidge University,
England, in June 1961, are now available
upon request. Distribution of the Report
is being handled by USIA within the
government and by the Center for Ap-
plied Linguistics to private persons and
institutions,

NEA Foreign Languages

Upon the recommendation of the NEA
Board of Directors, the Department of
Foreign Languages was admitted as a
new department of the National Educa-
tion Association by action of the Repre-
sentative Assembly in Atlantic City on
June 28, 196l. An interim group of
national, state, and local leaders in for-
eign language teaching will guide the pro-
gram during the imtial organizational
pericd. Genevieve S. Blew, supervisor of
modern foreign languages. State Depart-
ment of Education, Balumore, Maryland,
15 Charman of the interim Board of
Directors; Joseph C. Hutchinson, United
States Office of Education, is Secretary.

Mechanolinguistics Collogquium

The Mechanohinguistics Colloquium (Cali-
forma, Berkeley), a new organizatton de-
voted to discusston of the mechanization
of translation and other linguistic proc-
esses, has scheduled for its weekly meet-
ings during February and March a series
of studies in the area of semantics and
sememics, with special reference to the
posstbility of mechamzing semological
processes.

The following topics have been chosen
for February: February 13—Martin J.
Kay, Lattice Theory and the Thesaurus,
an outhne of work carried out by the
Cambridge Language Research Unit over
the past five years; February 20—Sydney
M Lamb, Criteria in Sememic Analysis;
and Pebruary 27—Sydney M. Lamb,
Learming and Logical Inference as Mech-
anizable Linguistic Processes.

Further information concerning the
Colloquium may be obtained from Dr.
Lamb, Computer Center, Berkeley 4.
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ELEC Improves English Teaching in Japan

[Mr. Cuilers, jormerly @ member of ELEC's
Instuute in Tokyo, is now a member of the
editorial staff of The Asia Magaune, Hong
Kong]

With its primary emphasis on the teach-
ing of spoken English to Japanese, the
English Language Exploratory Commit-
tee, after five years' preparatory work
with Japanese government and educa-
tional officials, opened an experimental
Institute in Tokyo in Apnl, 1961. Now
270 young businessmen and 78 second-
ary school teachers are devoting three
evenings a week to attend three-hour
English classes held at a Japanese wo-
men’s junior college. Sponsored by the
renamed English Language Education
Council, Inc., ELEC's school s staffed
by seven Americans, a Canadian, and
six Japanese linguists who have studied
in America.

Dr. Genji Takabashi, Director of the
Institute as well as President of the Na-

by Robert M. Cullers

tional Federation of English Teachers'
Organizations, reports that tcaching
methods include mimicry-memorization,
pattern practice, minimal pawr contrasts,
transformation, and the use of tape re-
corders. The native speakers act as
madels and conduct the conversation
drills, while the Japanese instructors ex-
plain teaching paoints and answer ques-
vons.

Origins of ELEC

The i1dea for ELEC oniginated in 1954
when two American orgamizations—the
Japan Society, Inc., a nonpolrtical or-
ganization founded to foster better un-
derstanding between the Japanese and
American peoples, and the Council on
Economic and Cultural Affairs, a founda-
tion concerned with Asian affairs—de-
cided to undertake a survey of English
language teaching in Japan, Wilham
Cullen Bryant, 1I, Chairman of the

- ————
v

Chford ¥ Harriagion

Class of Japanese businessmen at the new ELEC Institute

American Language Center of Columbia
University, was sent to Japan to make a
study of the curremt status. John D,
Rockefeller, 111, following conversations
with Etkichi Araki, then Japanese Am-
bassador to the United States, came to
Japan on behalf of the Council on Eco-
nomic and Cultural Affairs and discussed
the problem with vanous Japanese
leaders including Takeshi Saito, then
President of Tokyo Woman's Christian
College, and Yasaka Takag, a leading
authority on international law at Tokyo
University. Further discussions were
held with Edwm O. Reischauer [now
United States Ambassador to Japan],
who was studyng in Japan, and Dr.
Gordon T. Bowles, the first managing
director of International House.

These discussions led to the conclusion
that, although Japanese schoolchildren
start studying English in the seventh
grade and a Japanese college graduate
presumably has studied English for at
least ten years, new methods were re-
quired to improve their command of
spoken Enghsh.

A joint committee was formed in New
York by the Japan Society and the Coun-
cil on Economic and Cultural Affairs to
raise money, chiefly for the purpose of
sending linguishic experts to Japan to
develop new teaching methods.

This joint committee has since spon-
sored a continuous flow to Japan of top
authorities, including Charles C. Fries
of the University of Michigan; W. Free-
man Twaddell and Patricia O’Connor of
Brown Umversity, A. S. Hornby, a well-
known Bretish teacher of English; Ernest
F. Haden of the University of Texas;
Einar Haugen of the University of Wis-
consin, and most recently Archibald A.
Hill of the University of Texas, who de-

See ELEC, 2, Col. 1
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vised the course for the new Institute.
These hnguistic scientists and others who
have been in Japan under Fulbnght and
other ausprces have analyzed the struc-
tural differences between English and
Japanese, and developed special teaching
matenals to overcome the specific prob-
lems Japanese students encounter in mas-
tering Englsh.

ELEC in Japan

At the seme time the joint committee
was bemg formed in New York, ELEC
was formed 1n Japan in July 1956, and
held a “specialists’ conference” in Sep-
tember of that year This conference
assured the permanent establishment of
ELEC with Mr. Araki as its first chair-
man. It also formed two subcommittees:
one for preparing new teaching methods
for uge n the first year of lower second-
ary school, and the other for planming
a summer seminar for Japanese teachers
of English to test the new teaching meth-
ods and to provide additional teacher
training. The summer seminars have now
become a permanent part of ELEC. The
first one 1n 1957 had 22 trainees. Subse-
quent serminars have grown in size and
scope each year, with 94 trainees m
1958, 100 in 1959, and 200 in 1960,
Last year 200 tramnees took part in ses-
sions held m Tokyo and Kyoto under
Dr. Takahashi's direction. In addition,
300 other secondary school teachers have
received training through ELEC-sup-
ported ten-day local seminars held dur-
ing the past three years in Sendaj. [See
The Linguistic Reporier, June 1960, for
a report on the seminar in Nagamach,
Sendai ] Four thirteen-day seminars were
held last summer in Kyoto, Tokye, Shi-
moda, and Tsurug: in Ishikawa Prefec-
ture. And, in addition to the reguiar
seminars to be held in Tokyo and Kyoto,
six local ten-day seminars are planned for
this summer 1n Sendai and five other cities.

Problems of ELEC

According to Shigeharu Matsumoto,
managing director of the iInternational
House of Japan and member of the exe-
cutive committee of ELEC, ELEC has
faced three maimn problems during its first
five years.

“The imtial problem was how to
stimulate 1nterest i university professors
in hinguistics over the previous literary
emphasis. Although there was only a
handtul of trained linguists 1n Japan,

there was conflict between these linguists
and the literary teachers.

“The second main problem was how
to st:mulate more contact between uni-
versity professors and teachers of second-
ary school. Although the latter group
had a fervor for teaching, they were not
well grounded in linpuistic theory. And,
at the behest of the professors, the main
emphasis was on teaching secondary
school students the classics with a view
to passing university entrance exams.

“The third difficult problem en-
countered was In securing the support
and cooperation of government officials
This proved most difficult for the first
three years of ELEC's existence How-
ever, after Takechiyo Matsuda was ap-
pomnted Education Minister in 1959,
things went much more smoothly. Min-
ister Matsuda had been educated in the
U.S. and appreciated the oral approach
emphasized by ELEC. Under his direc-
tion, the government appointed twenty-
three members to review English instruc-
tion in Japan as the ‘English Language
Reform Council’.”

The Council's report of December
1960 coincided with the objectives pro-
pounded by ELEC and, with cooperation
from the Japanese Ministry of Educa-

tion, ELEC is planning to put its experi-
mental [nstitute on a permanent basis,
including the construction of a new
school within the near future.

Five new textbooks have been pub-
lished by ELEC for use in the seventh,
eighth and nminth grades and are becom-
ing popular with English teachers.
Teachers’ Guides are now being prepared
under the direction of Dr. Everett Klein-
jans, Professor of Linguistics at Inter-
national Christian University in Tokyo.
And the latest issue of ELEC's quarterly
magaz:ne features the third 1in a series
of articles by Archubald A. Hill of the
University of Texas.

{ep. NoTes: “Intensive Traming for an
Oral Approach in Language Teaching” by
Patricia O'Connor and W. F. Twaddell,
published in cooperation with the Center
for Applied Linguistics and available for
distnibution through the offices of the Mod-
ern Language Journal at 7144 Washington
Avenue, St Louis 30, Mo,, is an outgrowth
of the ELEC project

[Supplementary Exercises in Prontincia-
tion, English for Japanese Studenis, by The
Research Staff of the English Language
Institute, University of Michipan, Charles
C. Fnies, Director, were adapted in 1958
from materials prepared in 1950 for Laun
American use ]

English Language Institute in New Zealand
by Ian A. Gordon

[Professor Gordon is Head, Department of
Enghsh, Umiversity of Wellingron, Welling-
ton, New Zealand}

When the Government of New Zealand
offered an annual series of scholarships
under the Colombo Plan for students
from South-East As:a, I doubt if anyone
foresaw the full implications. Up till
then only a few foreign students took
umversity courses in New Zealand, and
they (being usually sentor in status) had
little language difficulty. The arrival in
Wellington four years ago of the first
contingent of Indonesian freshmen, be-
wtldered by a new country, clad in na-
tional clothing—colourful but unsuitable
tor the climate—hesitant about using
even the little Englsh they knew,
changed the situation overmight The
University of Wellington, with the finan-
cial assistance of the Government, hastily
put together an orentation programme
before the opening of the session. To
students and staff alike every problem

was a new one | blush to think of the
mistakes we must have made. But at
least the students were introduced to the
country and made a start on their uni-
versity studies.

Institute Established

During the next two years the organi-
satton rapidly improved The Goavern-
ment Department of External Affairs set
up a section (now called the External
Aid Division) which looked after the
students’ welfare — housing, transport,
vacation hospitality and the like—while
the university appomted a counsellor to
supervise their studies. Two successful
summer schools were organised mainly
in the use of English. Spoken English
improved, and brought success in other
umversity disciplines. But it was clear
that something more than a summer
school of English was required, and late
in {959 the New Zealand Government
readily agreed with my proposal that an
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English Language Institute should be
established. It opened i February 1961
and has now begun its second session.
An Austrahian, George Piitman, was
appointed as Director. Mr. Pittman had
becn largely responsible for the success-
ful English language programme estdb-
lished for European immigrants by the
Austrahan Government Office of Educa-
tion and more recently had mounted a
successful English language programme
in Nauru Island in the Central Pacific.
As other members of staff were recruited,
we found that as a team we had expen-
ence of the language schools of London
and Michigan and teaching and rescarch
experience gammed among Australian
aboriginals, New Zealand Maons, and
multi-racial Hawai. A firm and import-
ant link was preserved with the Univer-
sity Department of Englhish by having the
head of the English Department on the
staff of thc Institute. The Institute 1s
housed alongside the Department. One
useful result of this close integration s
that already two of our young M.A
graduates have elected to join the In-
stitute staff. With the settung up during
last session of a language laboratory
(initally twelve positions with Monitor
tape equipment) and a growing library,
the Institute is now firmly established.
Qur first full session (with freshmen
from Vietnam and English teachers from
Indonesia) n 1961 was expcrimental
both in techmique and in organisation.
This session we have settled down into
what will probably be our normal pattern
for a year or two. The Institute has at
least three separate but related functions-
the hinguistic reorientation of young
South-East Asian students who come In
Increasing numbers to begin a university
degree course in New Zealand, the train-
ing of Asian teachers of Enghsh
hinguistics and 1n the methods of tcach-
mg English as a second language, and
the training of New Zealand graduate
teachers who proposc spending a few years
teaching 1n Asia, the Pacific, or other
areas where their services are in demand.
Before the opening of the Institute,
Colombo Plan Asian students (from
Malaya, North Borneo, Sarawak, Singa-
pore, Vietnam and Indonesia plus a few
from India and Pakistan) having gained
a university entrance qualification in ther
own countries, entered direct one of the
four universities or one of the two agr:-
cultural colleges in New Zealand. The
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former summer school in English at
Wellington filled in some of the gaps in
thesr spoken and written Enghsh. From
now on, all first year Colombo Plan stu-
dents are channeled through the Institute
and must gain a certificate of competence
in Enghish before they begin therr degree
courses. For many of them it 1s hoped
that a three or four month pre-university
session wiil be adequate. Intensive histen-
ing and speaking sessions in the labora-
tory, plus tutorial work on structures
and an enlargement of lexical equipment
appropriate to their projected university
course have already effected sometimes
quite dramatic improvements.

Teacher Training

The second group, of Asian teachers,
has to date been confined to Indonesians.
In the Institute's early years, it 1s feit
that only onc linguistic group should take
this course at any one ume and New
Zealand has for some ycars been pro-
viding educational assistance to Indo-
nesia. A Diploma in the Teaching of
Enghsh as a Second Language is granted
at the end of a yeur's course. The first
term is spent on such remediul work us
proves necessary, especially on stress and
in{onation patterns. This i1s supplemented
by work on advanced structures and ad-
vanced abstract vocabulary. Two sessions
& week are held on English literature.
In the sccond term students, while con-
tinuing their work at the Institute, jon
litcrature courses appropriate to their
level along with New Zealand under-
graduates. The third term 1s spent (in
conjunction with Wellington Teachers
College) on teaching practice and obser-
vation. The course concludes with a
comprehensive  examunation extending

over scveral days Thirty-five Indonesian
tcachers completed the Diploma course
last sesston.

The training of New Zealand teachers
has hardly begun. In recent years grad-
uate teachers have gone from New Zea-
land to Indonesia and the Pacific. They
lcarned “on the job". A start has now
been made n the Instiute by having a
small group of New Zealand teachers
seconded for a shert period before they
go overseas. We have 10 do more think-
ing herc. My own view Is that we must
establish a course 1n Lingwistics i our
B A., particularly for those graduates
who contemplate teaching 1n non-English
speaking countries,

Evaluation

It would be premature (and for me,
presumptuous) to assess what has been
achreved. But it 1s evident that the Insti-
tute mects 2 long-felt want in this part
of the world North Borneo has made
overtures for assistance in cstablishing
something similar, Western Samoa has
arranged for semior students to take one
of our courscs. Hopeful entrants arc
writing from Libya and Africa. Confer-
ences | have attended in recent years tn
Bangkok, Karachi, and Makererc Uni-
versity College convince me we are de-
veloping on sound lines—feet on the
ground, a continual eye (and ear) on the

.classroom situation, plenty of theory in

the heads of the staff but not too much
rawly presented to the younger student
We are fortunate 1n Wellington, crowded
as we are, in having a new well-appointed
Students’ Union within three minutes’
walk of the Institute. There, we hope,
the linguistic traming will be painlessly
and pleasantly completed.



Nijmegen Conference on Second Language Teaching

[Dr. Ferguson 1s the Director of the Center
for Apphed Lingmistics]

For the four days February 21-24, a
group of language specialists and ad-
ministrators met in Nimegen, Holland,
to discuss certain aspects of international
cooperation in the field of second lan-
guage teaching, Individuals were present
from the Center for Applied Linguistics,
which sponsored the meeting, the English
Language Information Center (ETIC,
London), and the Bureau d'Etude et de
Liaison pour P'Enseignement du Fran-
cais dans le Monde (BEL, Pans). In
addition there were specialists from un-
versities and other centers of work m
apphed hnguistics and from UNESCO.
Professor Chnistine Mohrmann, Secre-
tary of the Comité International Perma-
nent des Lingwstes (CIPL), attended
and had responsibihty for the local ar-
rangements.

In the course of the deliberations of
the group a general statement of the
seriousness of the second language prob-
lem in developing countries was adopted
(see below), and wvarious current pro-
grams and future proposals were dis-
cussed and evalvated. The meeting con-
cluded with an agreement on the im-
portance of this kind of personal com-
munication among the specialists of dhf-
ferent nations and a decision to meet
agam in 1963,

Definite plans were made for the
pericdic exchange of information among
CAL, ETIC, BEL, and, on some points,
CIPL and UNESCO. Information to be

by Charles A. Ferguson

exchanged included data on second
language problems and operations In
vanous countries, technical information
on language teaching and hingustic re-
search, and advance notice of profes-
sional meetings. Also, plans were made
for an exchange of visits by the directors
of CAL, ETIC, and BEL during the first
six months of 1962,

The meeting at Nipmegen 1n effect
continued the work of the World Lan-
guage Survey described 1n the Apnil 1961
issue of the Reporier, and substantially
the s2ame group of people met who had
served on the international advisory
group for that Survey. It was very en-
couraging to note the important progress
made since the first meeting of the group
in January 1960 in the establishment of
centers of information and academic
centers 1n linpwistics and the tranmng of
second language teachers. It was clear
to all present, however, that the steps so
far taken are totally inadequate to meet
the second language problem, the full
scope of which 15 becoming more and
more apparent.

The sessions took place at the hotel
Groot Berg en Dal outside Nymegen,
which provided an excellent setting for
the work of the meeting. Although
regular and special sessions kept the
group busy for at least six hours every
day, the participants were able to attend
receptions in their honor given by the
Rector of the University of Nijmegen
and by the burgomaster of the town.
They also spent tume viewing sample

Hotel Groot Berg en Dal where the Conference sessions took place

English teaching TV films and paid a
visit to the Krbller-Miiller museum with
its outstanding collection of Van Gogh
paintings.

The full st of participants follows:
G. Capelle {(BEL}, John B Carroll (Mar-
vard), J Milton Cowan (Cornell), An-
tomne Culich (Sorbenne), Charles A.
Ferguson (CAL), Ian A. Gordon (Wel-
lington), Robert Jacobs (AID), Arthur
H. King (Bntsh Council), A. Legrand
(UNESCO), P. Meile (Ecole Nationale
des Langues Orientales Vivantes), Miss
Chrisune Mohrmann (CIPL), Miss Sir-
arpi Ohannessian (CAL), Bruce Patu-

Seu Nijmegen, 5, col, 1

General Stalement

1. Unless in the developing countries
measures are iaken immediately for the
sharp improvement n the teaching of
second languages there will, within about
fifteen years, be admunistrative chaos
and econcnuc stagnation in many of
those countries.

2. There is an urgent need to improve
the institutional base for second lan-
guage teaching in the developing coun-
tries. Existing institutions must be
strengthened, or new ones created, in
which advanced training and research
can be carried out with all the help that
modern applied linguistics and educa-
tional research can give. These new in-
stitutions should be of university level
and should be developed unul they are
fully capable of providing the personnel
to tram, within the total educational con-
text, the people who will 1n turn train
the teachers needed. The goal of the ad-
vanced tramming 15 the improvement of
the teacher in the classroom.

3. Paragraph 2 above clearly imphes
the need for building up the resource
base in the Commonwealth, Europe and
the U.S. Every possible effort should be
made by governmental and private
means to develop universily departments
which will provide the highly qualified
“trainers of trainers” required. By the
same token, every effort should be made
to improve methods of second language
teaching 1n the resource countries them-
selves, utihizing all the help that modern
imgwistic science and educational re-
search can provide.

THE LINGUISTIC REPORTER



THE LINGUISTIC REPORTER

Newsletter of the Center for Applied Linguistics of the Modern Language Association of America
1346 Connecticut Avenue, N.W., Washington 6, D.C.

SUPPLEMENT NUMBER & APRIL 1962

INDEX TO THE LINGUISTIC REPORTER
1959-1961

A. Authors and Articles 1
B. Publications Noted 2
C. Languages 3
D. Colleges and Universities 5
E. U.S. Government 6
F. General Index 6

References are to month, year, and page. Abbreviations are:
F Febrvary; Ap April; My May; Je June; Ag August; O Octe-
ber; D December; Supp Supplemerit.

A. Authors and Articles

ALISJAHRANA, S Takdir. Language Engineering Molds Indonesian
Language. le 61, 1

BiceLow, Donald N. The Centrer Concept in Language and Area
Studees. O 61, 1

Binoa, H Jeffrey. ICA Conducts First Englsh Language
Workshop in West Africa. D 60, 1

Burnan, Mohammed E. {with Gerald Dykstra) English Teaclung
Expands in Ajghamistan. Ag 60, 1

CAII:(;.L. John B. SSRC Is Actve in Lingustics and Psychology.

, 1

CLAXTON, Madge M. Commonweaith Conference Report Covers
TESL Problems. Je 61, §

D‘.’l“;' Gertrude Nye. Fulbright English Teachers Cover Iran.
e 61, 1

DyxsTrA, Gerald (with Mohammed E. Burhan) English Teaching
Expands in Afghanisian. Ag 60, |

FERGUSON, Charles A. Center Has First Anniversary. Ap 60, 1

Coloquio sobre la Ensefianza de la Lengua Arabe a los

noc Arabes. D 59, 1

. Commonwealth Holds Englhsh Teaching Conference.

Fé61,1
Congress of Orientalists in Moscow Brings Lingiists
Together O 60, 1
. Interhingua and Intermedia- Introduction. Ap 60, Supp. 3
Overcoming the Asia-American Language Barrer. Ap

59,2

(wnth Raleigh Morgan, Jr ) Selected Readings in Applied
Linguisucs. D 59, Supp. 2

Flr-g. 6Aus§in E. Joint Conference on “Neglected” Languages.

Fox, Melvin ). Cambridge Conference Discusses English Teaching.

Flgl-‘.lst;r:‘.‘ Harry. ICA Has World Wide Language Program.

Garcia, Erica. UN Provides Language Courses. Ap 60, 6

GAUVENET, Héléne, St Cloud Method Is Audio-Visual. F 60, 1

GoDE, Alevander. Interlingua. Ap 60, Supp 3

Gnraves, Mortimer. Languages in Changing Education. Ag 59, 1

HaRBEN, Felicia E. Enghish Teaching tn Ausiraha Has Broad
Scope. Ap 60, 3

. The Language Comrmttee Gains wn Importance. Ap 60, 5

. World Language Survey Nears Compienion. Ap 61, 3

HarreLL, Richard 8. Morocco Conferences Consider Arabic and
Enghsh, Ag 61, 3

HiLouMm, Donald C  Psycholinginst Reports on Machine
Translation Conference. Ag 60,

Ho[().‘lc;;'r.l Charles F. Language Study and Cultural Attitudes.

Lsxﬂs.GGlyn. Universuy of Wales Is Host 10 Bilingual Seminar.

P []

MAaRTIN, John W Fulbright Has First Country-Wide Program.
F 61,3

MiIELE, Lt Col Alfonse R. Armed Forces Have Well-Planned
Language Program. O 60, |

Mom;::). Illaleigh. Ir  American University Offers New Program.
Ap 60, '

élaelsan;on Has Automated Lexicography Project.

Ap 61,

5 5 Binational Center Program Needs Qualified Persons.
59. 1

. Enghsh Language Services Is Fast Growing O 59, 3

. English Teaching and Internanonal Exchange. Ap 59, 6

Lingisnies and Language Teachmg. Ap 59, 4

Linguists Police Place Name Spelling. O 60, 6

MLA Co-sponsors Training Film Senes. D 60, 3

NDEA Institute Linguists Meer at FSI. Je 61, 4

NDEA Institute Program Grows Je 60, 1

Variety 1s in Summer Linguistic Offerings. My 59, 1

(with Charles A Ferguson) Selected Readings in Applied
Linguisnics. D 59, Supp 2

OH[.;N;IOESSSIAN. Sirarpi. Library s Expanding Unit of Center.

. Michigan Is Internanonally Known for TESL. Je 61, 3 .

. UCLA Becomes Important Center jor Teaching English

as a Foreign Language. F 61, 3

. Universuy of Texas Programs for Teaching English as a
Foreign Language. Je 60, 3

PIMSLEUR, Paul UCLA Is Host 1o Confab on Language
Problems le 60, 6

Prrman, L. 1. Intermedia Ap 60, Su? 3

Quirk, Randolph. Survey of Educated English Usage. Ap 61, 3

Rice, Frank A The Foreign Service Instiute Tests Langucge
Proficlency. My 59, 4

SAN:WO;. J;Lnnis. USiIA Steps Up English Teaching Activities.
Ap 59,

Soln)malanh]l. Harvey. Center Plans Revision of Linguist Roster.

SoLa, ‘léonlald F. Cornell Reports Quechua Language Program.
Ap 61,

WALKE.;. Nora M. Reporter Introduces More Lingustic Clubs,
Ap 61, §

WELMERS, William E. Note on the Classification of African
Languages My 59, Supp. |

5 A S:{rvey of the Major Languages of Africa. My 59,

upp-




B. Publications Noted

AGARD, Frederick B. y ayudanies. El inglés Hablado para los que
Hablan Espaiiol. O 59, 5

ALDEN, D W. {ed ) Marerials List for U.re by Teachers of Modern
Foreign Languages. D 59, Supp 2, 1

ALLEN, ngold B {(ed.) Readmgs tn Applied English Lingiustics.
Ag 59

ALLEN, Robert L and Virginia F. Rewiew Exercises for English
as a Foreign Language Ap 61, 5

Anthropological Lingiistics. My 59, 6; D 59, Supp 2, ¥

Babel Journal of FIT, the International Federation of
Translators D 59, 2, Supp. 2,

Baken, Hugh Sanford A C!leck List of Books and Artiles for
Teachers of English as a Foreign Language. F 61, 4

BioweLL, Charles E . Wise, Sheldon. et al Kurs G’ovomo_g
gngl;.skog Jezika (English for Speakers of Serbo-Croatian}.

5

. 5

BiGELow, Gordon E (with David P Harns) Tie Unued States of
America. Readings in Enghsit as a Second Language 0 60, §

BLocH, B. and E Jorden. Spoken Japanese D 59, Supp 2, 3

BLOOMFIELD, Leonard Owthine Guide for the Pracncal Study of
Foreign Languages D 59, Supp. 2, 2

BoONGERS. Herman The History and Principles of Vocabulary
Control as it Affects the Teaciung of Foreign Languages in
General and of English in Particular D 59, Supp 2. 2

BootH, AD and WN. Locke Machme Translanon of
Languages D 59, Sup r

BRIGHT, Wilham, An Outiine of Colloqiial Kannada My 59, 7

Brooks, Nelson Language and Language Learmng: Tileory and
Pracnice Ag 60, 3

BRoweR, R.A, (ed ) On Translation D 59, Supp 2, 4

Brown, W. Norman “Script Reform in Modern India. Pakistan,
and Ceylon™ D 59, Supp 2,3

Burks. Skdney L American English for Turks My 59. 7

CaL “Survey of Materials for Teaching Languages of Southwest
Asm and North Africa in the USA" Ap 60, §

CampPBELL, Russell N (with Harold V King) Modern English
Primer. All Enghsh Ed Parts 1 and 2 D 59, 7

CArDENAS, D N. "The Application of Linguistics in the Teaching
of Spanish.” D 59, Supp 2, 2

CHao. Y.R Coantonese Primer. D 59, Supp. 2, 3

CHaTMAN, S B “Linguistics and Teaching Introductory
Literature™ D 59, Supp 2, 2

CHS:HTEI\;I. 4S K Languages and the Linguistuc Problem. D 59,

upp Z,

COCHRAN, Anne Modern Methods of Teaching Enghsh as a
Guide 10 Modern Marerals with Particular Reference 1o the
Far East D 59, Supp. 2, 2

Coonn;:lt. § Pn Enghsh Language Teaching and Television

1, 7

Cowan, 1 Milton (ed ) A Dictionary of Modern Wrirten Arabic,
by Hans Wehr Ag 61, 6

Crorr, Kenneth Reading and Word Stiudy for Students of
English as a Second Language. O 60, §

EcHoLs, James R {with James H. McGillivray) Ten Great
Americans Readings with Exercises. O 60, §

EcHoLs, John M (wnh Hassan Shadily) An Indonesian-Enghsh
Dictionary Ag 61,

DE FrRancis, J. Nanamzh.rm and Language Reform in Cluna.
D 59, Supg

Developing nhuml Uﬂder:.randmg Through Foreign Language
Study. (MLA) Ap 60

Dickens, KL “Unification* the Akan Dualects of the Gold
Coast™ D 59, Supp. 2, 3

DovLE, H.G (ed ) Educotion and its Environment in the United
States and Overseas: A Tentanive Selective Checkiist of Books
and Arnicles D 59, Supp. 2, ]

Enghsh, D 61, 8

Enghsh . A New Languwage Journal of Commonwealth Office
of Education, Sydney. Je 60, 7

Enjgh.ga L_?nguage Teacling, Journal of British Council, London.
€ OU,

The English Teachers Magazine Insttute for Research n
Language Teaching, Tokyo. Je 60, 7

Enghsh-Teaching Abstracts. Q 61, 8

Feporov, A. V. Vvedenie v Teoryu Perevoda. D 59, Supp 2, 4

Le Francais dans le Monde. Director General of Cultural and
JTecGhIMCSnI Affairs of the Mimistry of Foreign Affairs, Pars.
¢ ol,

FRaNcis, W. Nelson. The Structure of American English. F 60, 6

“Wniting It Down: Graphics " D 59, Supp. 2, 4

FRraNK, Marcella. Annotated Bibhiography of Materwls for
Enghsh as a Second Language. F 61, 4

The French Review D 59, Supp. 2, 3

Fuies, Charles C and Agnes C. Foundanons for English Teaching:
Inciuding a Corpus of Materials Upon Winch 1o Bunld
(T)'e.;rlbog s and Teachers' Guides for Teaching Enghsh in Japan.

GaGE, Willlam W. “Contrastive Studies in Linguistics: A
Working Bibliography " Ap 60, 5

. ef al. Tieng Anh cho Nguoi Viet (Enghsh for
Vietnamese), O 59, §

GaRvIN, PL “Literacy as a Problem in Language and Culiure.”
D 59, Supp 2,3

GeoNEY, William ). ef ql. in consultation with George L. Trager.
Enghsh for Speakers of Thai (Siamese). O 59, 5

General Linguisncs. D 59, Supp 2.3

GouGeNHEIM, G., R :chéa P. Rivenc and A Sauvageot.
L'Elaboration du fmnﬁals élémentare. D 59, Supp. 2, 2

GuMPERZ, John J (with CM Nam) Urdu Reader. D 60, 7

Haas, Mary R “The Applcation of Linguistics to Language
Teachmng ™ D 59, Supp. 2, 2

HaDeEN, Ernest F. “Descrlpuve Lingustics 1n the Teaching of a
FL™ D 59, Supp

Harnis, David P (wuh Gordon E. Bigelow) The United Siates of
America Readings in English as a Second Language. O

HARRISON. S S /ndia The Most Dangerouns Decades, D 59, Supp. 2 4

Heyp, U Language Reform in Modern Turkey. D 59, Supp 2, 4

HiLL, A.A. “Language Analysis and Language Teaching." D 59.
Supp 2, 3

. 2,

Hispania D59 Su
“Learning Pronunciation " D 59, Supp. 2, 2

HoCKETT, Charles
HouseHOLDER, Fred W., Ir et al He Omiloumene Agghke
(English for Greeks). O 59, §
INSTITUTE OF INTERNATIONAL EpucaTion English Language and
Orientation Programs In The United States O 60, 7
Internatnional Journal of American Linguistics, D 89, Supp 2, 4
Iazavery, Mohammed Ali (with Herbert H Pager) Enghsn
baraye Iraniyan (English for Iranians). O §
JORDEN, E. and B Bloch Spoken Japanese. D 59, Supp. 2, 3
Jourral des Traducteurs. D 59, Supp. 2, 4
Karpov, [V and [ V. Rachmanova (eds ) Metodika Nachal'nogo
Obuchenipa Inostrannym Jlazykam D 59, Supp 2, 2
KIRG. 6I-llart(;ld V. Englhish Phonology: Guide and Workbook.
8 6l,
. Guitde and Workbook in English Syntax. Ap 61,5
{with Russell N. Campbell} Modern English Primer. All English
Ed Parts1and 2. D 59,7
KuraTH; Hans (with Raven I. McDavid, Jr ) The Pronunciation
of Enghsh in the Middle Atlannc Siates. Je 61, §
Lano, Robert. Annotared Bibliography for Teachers of Enghsh
as a Foreign Language F 61, 4
. Lm;_msﬂc.l Across Cultures: Apphied Linguistics for
Language Teachers. I 59, Supp. 2, 2
LASMBElsz. I;M Introduction to the Devanagar: Script. D 59,
upp <,
Margthi Language Course. D 59, Supp 2, 3
Language D 59, Supp 2,3
Language Learning lournal of Applied Linguistics, University of
Michigan. D 59, Supp 2, 3, Je 60, 7
I.Elss. w g. 2“ngmsua and the ‘Practical’ Teacher.” D 59,
upp
Ll-:Es. !l'lobert B ef al. Konusulan Ingihizce (English for Turks).
0S5
LEHN, Walter and William R Slager. “An lntroducl:oq
Bibliography 1n Linguistics for Teachers of English.
The Lingwst's Review. D 59 Supp. 2, 4
Lingwistic Reporter. Aﬂ , 8
Liovp, Donald J (with Harry R. Warfel) American English n
us Cuftural Setting F 60, 6
Locke, WN and AD Booth (eds ) Macline Translation of
Languages D 59, Supp. 2, 4
LukoFF, Fred (with Seok Choong Song) An Intensive Course
in Enghish (Enghsh for Koreang). O 59, 5
o sam:l assistants Yong O Hok Pon (English for Koreans).
Lunt, HG Fundamentals of Russian, D 59, Supp. 2, 3
Manual and Anthology of Applied Lingustics. le 60, 2
Marénaux pour I' Histowre du Vocabulaire Frangais. Ap 61,2
MARTINET, AV (with AJ. Thomson) A Practical English
Grammar for Foreign Students. O 61, 7
MarTY, Fernand L. Language Laboratory Learming. D 60, 6
McDavip, Raven I, Jr. (with Hans Durath) The Pronunciation
of English i the Middle Asrlantic States Je 61, 5
McGILLIVRAY, James H. (with James R. Echols) Ter Great
Americans, Readings with Exercises. O 60, §
Meening the Challenge of Enghsh Teachung Abroad. Ag 61, 4

Ap 60, §




MczrcaLr. Ruth C. (with Milton Wohl) English Is Spoken.
Paris i and 2. D 59. 7

MICHIGAN LINGUISTIC SOCIETY Linguustic Science and the
Teachers Ag 61, 6

MLabstracis 061, 8

Modern Language Journal, D 59.Supp 2.1

MLA Clunese Conference Newsictter D 61, 8

MODERN LANGUAGE ASSOCIATION Modera Spamsh  Ag 60, 3

Maonaishefre D 59, Supp 2, 3

MorcGaN. Raleigh, Jr (ed )} Proccedings of the Confercnce on
Teaclhing English Abroad. Ap

The MST Enghsh Quarterly Journal of the Teachers of Enghsh,
Manila Pubhc Schools Je 60. 7

MouLton, Willham G, “Siudy Hints for Language Students ™
D 59, Supp 2, 2

MT D 59 Supp 2. 4

MI.SJELLEn. H Deutscii, Erstes Buch and Zweites Buch. D 59,

u 2.3

NAFSA Newslerrer Journal of Nanonal Association of Foreign
Student Advisers, New York. Je 60, 7

Nam, C M. (with John J Gumperz) Urdu Reader D 60, 7

The Nanonal Inieress and the Teaching of Enghsh as a Second
Language. Ap 61, 8

New English Dictionary Ap 61, 3

Nipa, Eugene A Bibie Translation. D 59, Supp 2, 4

Learmng a Foreign Language A Handbook for
Missionartes D 59, Supp. 2, 2

NINTH INTHFRNATIONAL CONGRESS OF LINGUISTS, Trends in
European and American Lingustics, 1930-1960 Ag 61, 6

Nomuz. Lz.u'y Jane M (ed.) Lingumsnc Science and the Teachers.
Ag 61,

O'Connor. Patricia and W.F. Twaddell “Intensive Training for
an Qral Approach in Lanpuage Teaching™ Ap 60, 5

OHANNCSSIAN, Sirarpi. Interim Bibliography on the Teaching of
Enghlish 10 Speakers of Other Languages F 61, 4

“Selected Books for Teachers of Enghsh as a Foreign
Language. and Some Sample Textbooks ™ Ap 60. 5

Oinas, Felix ). (ed.) Language Learming Today. D 60, 6

OsmaN, Ncoile. Modern Enghsh. A Self-Tutor or Class Texi for
Foreign Studems. O 61,7

PaLMER, H.E Principles of Romanizanion. D 59, Supp 2, 3

PaPER, Herbert H (with Mohammed Al Jazayery) Enghsi
baraye Iramyan (English for Iranians). O 59,5

PAPPAGGOEO;I'I;S. George C Modern Greek Reader Katharevousa.

Maodern Greek Reader Demonc D 60, 7

PARATORE, Angela. Conversational English English As a
Second Language O 61, 6

Parxer, W R The Nattonal Interest and Foreign Languages.
D 59, Supp 2. 4

Pembina Bahasa Indonesia Je 61, 4

Pike, KL. “The Formauon of Practical Alphabets.”.D 59,
Supp 2.1

PMLA. Publications of the Modern Language Association of
Amenica D 59, Supp. 2, 3

Pudiangga Baru. Je 61, 2

PuLGRaM, Ernst {ed ) Applied Lingiistics in Language Teaching.
D 59, Supp. 2, 2

Quahficanons for Secondary School Teachers of Modern Forewgn
Languages. (MLA) F 60,7

RacHMaANOvVA, 1V and 1V Karpov Merodika Nachal'noge

Obuchenya Inostranaym Jazykam D 59, Supp. 2, 2

Report of the Commanu ealth Conference on the Teaching of
Enghsiht as a Second Lunguage Je 61, §

Report of the Joint Conference on Neg!eued I.antgtmges 061,3

*Repont of NA10 Study Group on Asian .md African
Languages ™ Congressional Record Ap 60

Review of Educanonal Research. D 59, Supp 2 1

Rosrrts, Paul Patterns of Enghsh. F 60, 6

ScHMaDER, Gordon F [Ingalet saga myenma mya a rwer {Enghsh
for Burmans). O 59, §

Sesrox, Thomas A. “Bibhography—Selected Readings in General
Phonermcs (1925-1959)." Ap 60, 5

Second Language Learmng as a Factor in National Development
w Aswa, Africu, and Latin America. (CAL) D 61,

SHaDILY, Hassan (with John M Echols) An Indonesian-Enghsh
Dictionary Ag 61, 6

SLaGeER. William R and Walier Lehn. “An Introductory
Bibliography 1n Linguistics for Teachers of English.” Ap 60, §

SLeEpD. James A Short Introduction to Enghsh Grammar.
F 60. 6

SMaLLEY, William A. Manual of Arucelaiory Phonencs. Pert
One Apg 6],

. “A Problem in Orthography Preparation.” D 59,
Supp 2.4

STack, Edwurd M. The Lang.rmge Laboratory and Modern
Language Teac/nng. D 60,

Stevick. Earl W. Helping Peaple Learn Er;ghsh Ag 59,7

STREVENS, Peter. Awnral Avds in Iangtmge eaching, Ag 59, 7

Studtes in Lingiustics D 59. Supp

TavLOR, Grant. American Engluh Rmder Stories fjor Reading
and Vocabulary Develapment. O 60, §

THoMSON, A) (with AV Marunet) A Pracnical English
Grammar jor Foreign Students O 61, 7

TwappiELL, W.F and Patricia O'Connor. “Intensive Training for
un Oral Approach n L:m;unge Teaching.” Ap 60, 5

UNESCO Courter. F 61,

. Bibhography of Inrerimgual Scientific and Technical
Dictionaries  Fourth ed
A Btblmgmphy on lhe Teaching of Modern Languuges.
D 59, Supp. 2,
. The Teachmg of Modern Languages. D 59, Supp. 2, 2

ViNaY, J.-P. (ed.) Traductions D 59, Supp. 2, 4

Warp, John Milhngton Briish and Ameﬂmn Enghsh- Short
Stories and Other Wriungs. O 61, 6

WaRFrL, Harry R. (with Donald J Lloyd) American English in
us Cultural Setting. F 60, 6

WEHR, Huns. A Dictionary of Modern Written Arabic, ed. by
J Milton Cowan. Ag 61, 6

WEINSTEIN, R.H. “Phonetics, Phonemics, and Pronunciation:
Applicaton.” D 59, Supp. 2, 3

WELMERS, Willlam E, Spoken Englsiht as a Foreign Language.
0595

WiLLiaMs, Gerald E. er al. Bahasa Inggeris (English for
Indonesians). O 59, §

WoHL, Milton (with Ruth C, Metcalf). English Is Spoken
Parts 1 and 2 D 59, 7

Word. D 59, Supp. 2, 3

YEN. Isabella Yiyun. Yirg Kuo Hua {English for Speakers of
Mandarin Chinese). O 59, 5

Yuydn Ydnjiu Ap 60, 4

ZiaDer, Farhat J. A Reader tn Modern Luerary Arabic.
Parts A and B. D 60, 6

C. Languages

Afncan My 59, Supp. 1: Ag 59, 1, Ap 60, 5; D 60, 4, Supp 4;
O 61, Supp §
African, West D 61, 7
Akan D 59, Supp. 2, 3; O 61, Supp 5
Altaic D 60, Supp. 4
American Indian Ap 60, 5; O 61, Supp. §
Arabic Agu”. 6, 8, 0 59, 1, Ap 60, 3, Je 60, 8, Ag 61, 3,
pp. 4
Arabic, Contemporary D 59, |; D 60, Supp. 4
Arubic, Egypuan My 59, 2: O 59. 8
Arabic, Iraqi O 59, §
Arabic, Modern Literary D 60, 6; Ap 61, 4
Arabic, Modern Standard My 59, 2; Ag 61, 3
Arabic, Modern Written Ag 61, 6
Aramaic My 59, 6
Armeman D 60, Supp 4
Armentan, East and West O 59, 8
Asian Ap 59, 2; Ag 59. 1: Ap 60, 5: O 60, 2, O él, Supp. 5
Asian, South D 60, Supp. 4, O 61, Supp. §

Asian, Southeast F 60, 7; D 60, Supp. 4

Asian, Southwest Ap 60, 5

Avestan My 59, 6

Aymara Ap 61,2

Azerbayam1 D 60, Supp. 4

Baluch: My 59. 6

Bambara-Malinke 0 61, Supp §

Bantu D 60, Supp

Bengali My59 2 059 1; D 60, Supp. 4; O 61, Supp. §

Berber D 60, Supp. 4

Biu D 60, Supp. 4

Brazilian F 61, 8

Bulganan D 60, Supp 4; O 61, Supp. §

Burmese O 59, 1, 8. D 60 Supp. 4

Buryat D 60, Sugﬂ

Cheremss D 60, Supp 4

Cheremis, Eastern O 61, §

Chiluba O 61, Supp. 5

Chinese My 59, 6:0 59, 1, 5, D 59, Supp. 2, 4. F 60, 7;
Ap 60, 4, 6; D 60, Supp 4: Ap 61, 8; O 61, Supp. 5; D 61, 8

Chinese, Amoy Hokkien O 39, 8



Chinese, Cantonese D 59, Supp 2, 3
Chinese, Mandarin O 60, 2
Chuvash D 60, Supp. 4; O 61, §
Creole, Jamaican D 61, 7
Creole, Sierra Leone D 60. Supp 4
Czech O 60, 2
Danish O 59, §
Dutch O 59, 5; D 60, Supp. 4; Je 61,2
English
American English F 60, 6; Ap 61, 3; Je 61, 5;: Ag 61,
3 L,
American University Ap 60, 1
analysis My 59, 7
Anglo-Amencan Conference, 3rd Agbl, 1
Ann Arbor Conference D 61
as second language Ap 59, 5 My 59, 8; Ag 59, 4 7
.34, 5; ApGOl'iFGI 3; Ap6l,
Ag 61. l; D 61, 1, §
in Afghanistan Agp 60, 1
i Asia Ap 59, 2
in Austraha Ag 60, 3
in Ecusdor F 61, 3
in Egypt D 61, 1
in Germany O 60, 2
in Iran Je 61, 1
m Italy D 61, 2
in Japan Je 60, 8; F 61, 7
in New York City Ag 59, 8; Je 60, 3
in Philippines My 59, 5: F61,3: D 61, 1
in Puerto Rico D 61, §
in Turkey Ag 59,3,7:Je 60, 1
in Washingion. D C. D 60, 8
itt West Africa D 60, 1
audio-visunl aids Ap 59, 7; Je61,7; Ag61,3;061,7
basic English My 59, 2
bibliographies Ap 60, 5; F 61,4
Brnitish Council My 59,3, Ap60,5,F61,7;061,8
British English Ap 61,3; 0 61,7
CAL Library D 60, 3
California, University of (Los Angeles) F 61,3
Commonwealth Conference F 61, 1; Je 6),5
Conference on Teaching English Abroad Ap 60, 5
contrastive structure studies D 60, Supp. 4
conversational O 61, 6
early modern D 61, 4
clectronic analysis and synthesis D 60, Supp 4
English Language Exploratory Committee F 61, 7
English Language Institute Je 61,3; 0 61,7
Enghsh Language Services, Inc. O 59, 3, F 60, 3; D 60, |
English-Teaching Advisory Panel (USIA) Q61,7
for foreign students Ag 59,2,3; 059, 8; Je60,3;
Ag61,2;061,7
Fullgrsi%htlprogram My 59,.8; Ag59,4;F60,5; Jebl, 1;

Georgetown University Ag 59.3; Je 60, 1
grammar F 60, 6

HEW teacher exchange D 59, 6

ICA program 0 59,4, F 60,3, Ag60,1,D 60,1

Institute of Modern Languages, Inc. D 60, 5,
instructional matenals Ap 59, 3; 059.5 DS
F60,3,6;Ap60,5,7; 36038.0 S. H

F61,7; Ap 61, 5; Je 61, S5 Ag61,6;061,7
for Bnrmans o 59 5
for foreign students 0 61,7
for Greeks 0 59,5
for Indonesians O 59,5
for Iranians 0 59, 5
for Koreans 0 59,5
for Serbo-Croatians O 59, 5
for Siamese O 59, §
for speakers of Mandarin Chinese 0 59, 5
for Turks My 59,7;0 59, 5
for Vietnamese O 59, 5
journals Je 60,7
Lackland Air Force Base Program F 60, 3
Leeds, University of Ag 61,4
and hinguistics My 59, 5: Ag 59, 3, 7; F 60, 6; Ap 60, 5;
Ag61,3; D61, 1,2, 4
measurement of proficiency 0 59, 4; D 60, 8; Ag 61, 2
methodology le 60, 4
Michigan, University of Je 61,1, 3
NAFSA Conference, 12th, Je 60,3, 4

NCTE pamphlet Ap 61, 8
NCTE (USIA) textbook project Ag 60, 8;F 61,7
Ehonolo%y workkook Ag 61,6

osier o

Associations of Enghlh Teachers Abroad My 59,6

spoken English O 59,5;D 59,7
Survey of Educated Engl'sh Usage Ap61,3,7
Survey of Second Language Teachmg F 61,7
teachers Ap 59, 3; Ag 61,3
teachimg Ap 59. 5.8 My 59 2,1, 5 Ag59,7,059,
1,3,4, Ap 60, 1. 4,5
word order Ap 59,5
World Langua%e Survey Ap 61,1
Eskimo My 59
Esperanto Ap 60, Supp. 3
Estonian D 60, Supp 4
Far Eastern D 60 Su &
Finnish O 59, 1 Supp 4.061,5
Frater Ap 60 Supp 3,1
French D 59, Supp 2,2: F 60, 3; Ap 60, 6; O 60, .360,

Supp 4; F6| Ap61 1.2,3; JeSl S.Ag 61,2, 061,
Supp. S.D 1,

Fula O 61, Supp. §

Garo M

59.
Gesrman 'y059 2,5.D 59, Supp 2,3, F60, 3; 060, 2; D 60,
upp. 4
Gio D 60, Supp 4
Gothic D 61,4
Greek, Anclent My 59,2
Greek, Modern 0595060206078upp4.06|

Supp. 5
Guarani D 61,6
Gujerati O 59, 1
Haitian French dialects D 61, 6
Hausa O 61, Supp §
Hawanan O 60, 2
Hebrew My 59,2, 6;0 59, 1: 0 60, 2, D 60, Supp
Hindi My 59, 6, D 60, Supp 4; O é1, Supp 5:D 6| 4
Hindi-Urdu O 59, I; Je 60, 6
Hindustani My 59, 2,05.,5
Hungarian O 59, 1, 5; D 60, Supp 4
Ibo D 60, Supp 4; O 61, Supp. §
Ido Ap 60, Supp 3. 1
Indo-European D 61, 4
Indonesian O 60, 2; D 60, Supp 4;Je 61,1,2,4; Ag 61,6
Indonesian-Malay Q 59, 1
Interlingua Ap 60, Supp. 3
Intermedia Ap 60, Supp. 3
International Auxiliary Ap €0, Supp. 3
Ttahan © 60, 2, D 60, Supp 4

Japanese My 55, 2, 6; O 59, 1, 5; D 59, Supp. 2, 3; O 60, 2;

D 60, Supp. 4: Ag 61, 1
Javanese D 60, Supp. 4; Je 61,2
Kalmyk D 60, Supp. 4
Kannada (Canarese) My 59,7
Karelian D 60, Supp. 4
Kazakh D 60, Supp. 4
Kezan-Turkic D 60, Supp 4
Khalkha (Mongolian) O 59, 1
Khumer My 59,6
Kinya-Ruanda O 61, Supp 5§
Kirghiz D 60, Supp. 4
KiRundi O 61, Supp. 5
Korean My 59,6;0 59, 1, 5, D 60, Supp
Kurdish My 59, 6; O 59, 8; D 60, Supp. 4
Kurku My 59,7
Lao O 59.8
Latin My $9,2; F61,5
Lingala O 61, Supp. 5
Lingua Sistemfrater Ap 60, Supp. 3
Madurese Je 61,2
Malay 059, 5;Je61,2,4
Malayalam My 59,7
Malayo-Polynesian D 60, Supp. 4; F61,8:Je 61,2, 4,6
Malinke O 61, Supp §
Marathi My 59,6, 7; 0 59, 1; D 59, Supp. 2, D 60, Supp 4
Middle Eastern Ap 59, 3; Ap 60, 5; D 60, Supp. 4; F 61, 8
Mongolian My 59, 6; O 59, 8; D 60, Supp. 4
Mongolian, Dagur O 61, §
Mordvinian D 60, Supp. 4
Moré O 61, Supp. §
Mossi O 61, Supp. §
Munda D 60, Supp. 4

4



Mear Easiern Ap 60, 4; D 60, Supp. 4

Neglected O 61,3

Norwegian 0 59. 5: 060, 2, 0 61, Supp §

Novial Ap 60, Supp. 3.

Oriental 0 60, 1

Pacific F61.8

Pahlavi My 59, 6

Pali My 59,6

Panjabi 06l, Supp.

Pashto My 59, 6; 059 8, D 60, Supp

Persan Ap 59, 8; My59 2, 6; 059 l 8 Ap 60, 3; 0 60, 2;
D 60, Supp. 4

Persian, Old My 59, 6

Polsh O 59,1,060,2

Portuguese 0 59,1, 060, 2, D 60, Supp 4; F 61,8: 061,
Supp 5;:D 6L, 6

Quechua Ap6| 1; 061 Supp. 5;: D 61,6

Rumanian O 61, opp

Russian My 59, 2 59,1, 5: D 59, Supp. 2, 3, Ap 60, 6;
.IeGO 1; Ag 60, 8.060 2 D 60, Supp 4,F6L. 5; Apﬁl 8;

61, 1 0 61, Slg

Snm rit My 59, 6; D 59, Supp. 2,3

Semitic (Ethiopia) D 60 Supp. 4

Serbo-Croation O 59, 1, §

Shilha O 59, 8

Singhalese O 59, I; D 60, Supp. 4

Somalhi O 61, Supp. §
Spanish © 59, 5; D 59, Supp 2.2, F 60, 3;: Ap 60, 6, Ap 60. 3;
6020605upp4Ap6| 1.4: 061, Supp 5.D 1.5.6

Sundanese Je 6|
Swahii © 59,1 DGO Supp. 4; O 61, Supp. §
Swedish 060 2
Tagalog My 59, §; D 60, Sugg
Tamil My 59. 6,0 59, 1,060, 2, D 60, Supp 4
Telugu My 59.7,0 59, 1: D 60, Supp 4,D 61,4
Thai My 59,2: 059, 1,5, 8, F60,7, D 60, Supp 4,

O 61, Supp §
Tibetan My 59,6,059,.1,8, D60, S
Turkish Aps9.8 My 59.2,6.7, 059 l 5 Ap 60, 3;

D 60. Supsp 1061, 5
Twir D 60, Supp. 4
Uigur My 59,6
Uigur, Old My 59.6
Unwritten O
Uralic-Altaic
Urdu My 59.
Uzbek 59, 8: , Supp
Victnamese My 59,2, 0
Visayan O 61, Supp §
World, Languages of My 59,
World, Major Languages of O 61,4
Yoruba O 59. |; D 60, Supp 4; 0 61, Supp §

"‘08

.DGO.Sugp 4:06
D . uppd.OSl Supp 5:D6). 4

D. Colloges and Universities

Agra University Ap 59, 3
Alberta, Universty of My 59,2: D 59,8
American College for Girls Ag 59,7
American University Ap 60, |
Associated Colleges of the Midwest Je 60, 2
Baylor University My 59, 5
Buffalo, University of My 59, 1
Califormia, University of (Berkeley]
faculty linguisuics club  Ap 61.5
Hindi-Urdu project Je 60, 6
machine translation symposlum Ag 60, 1
summer program on India D 61, 4
California, University of (Los Angeles)
conference on psychology and second-language learming
F 60, 8; Je 60, 6
M A. lingustics Je 60,2
machine translation symposium  Ag 60, 1
teaching English as foreign language F 61,3
teaching English in Philippines My 359, 5 F 61,3
visual aids — Spanish grammar O 59
Californiz, University of {(Santa Barbara College)
foreign language teaching — high schools Ag 59, 8
Cambndge University Ag6l, 1
Central University F 61, 6
Columbia University Ap 59,3
Teachers College Ag 60, 1
West African Languages Survey Je 60, §
Cornell University Ap 61,1
Deccan College Ap 59, 3: My 59.7
Ecole Normale Supérieure, St Cloud F 60, ]
Edinburgh, University of My 59, 5
George Washington University Ag 60, 8
Georgetown University
Alfrican languages and area studies Je 60, 2
English for foreign studems My 59, ], Ag 59.3
English program (Turkey} Ag 59.3,J)e 60,1
machine translation D 59, 3
M 8. hinguistics Ag 59,3
Ph. D linguistics and languages Ap 61,7
Roundtable Languages and Lingustics, 11th, F 60, 3; Je 60, 3
Russian for the blind O 60, 3
summer linguistics program F 61, 5
summer program F 61, 5
Survey of Major African Languages My 359, Supp. |
teaching of Latin My 59, 2
Goucher College 0 59,6
Harvard University Ap 59, 3: Je 60, 2
Howard University 0 59. 8
Ilinois, Universityof F 61,8
Indiana University
Archives of Languages of the World My 59, 6
Conference on Style D 61,3

lexicography conference D 6D, 7
NSF conference Ag 60, 8; AE 61,7
Russian Instriute Je 60.1, F
Uralic and Altaic O 61, §
Institut fur Padagogik. Hamburg O 59.2
Instituto de Estudios Isldmicos, Madrid D 59, |
Johns Hopkins University Ap 59,3
School of Advanced International Studies Ap 61, 4
Kabul University Ag 60,
Kenucky, Umversity of
Foreign Language Conference, 13th, Je 60. 4
Foreign Language Conference, 141h, Ap6]. 8
Leeds, University of Ag 61,4
Makerere College F 6], 1;Jc 61,5
M;ssaghusem Insinute of Technology Ag 59,2: D 59, 3;
p ol
Michigan, University of
classical studies F 61,8
Fl\:\e-Uergv;mty Summer Program jn Middle Eastern Languages
p oV,
Linguistic Institute My 59, 2:0 59, 4
summer program in linguistics F 61, §
teaching of English
F.nflish Language Institute Je 61,3:061,7
a0s, Thai)and, and Vietnam D 59,7
summer institutes My 59, [, Je 61, |
Michigan State Umiversity F 61, 8
New York University Ag 59,2
Oregon, Universiuy of F 61, 2
Pennsylvama, University of Ap 61,8
Pennsylvania Statc University D 59,3
Pitisburgh, University of F 60, B
Princeton University Ap 59,3;F 61,5
I’ule)rté:vl R;co. University of Ap 39, 8; Je 60, 1; F 61, 2;
P.5.G. College of Technology, Coimbaiore, India My 59, 2
Rio Grande do Sul, University of F 61, 8
Robert College Ag 59,7
Rochester, University of Je 60, 2
Saint Michael's College My 59, 1
San Francisco State College Ap 61, 8
School of Advanced International Studies, Johns Hopkins
Universny Ap6), 4
Southern California, Universityof O 59, 6; Ag 60, |
Stanford University Je 60, I, F 61,2
Teachers College, Columbia University Ag 60, 1
Texas, University of My 59, 7; F 60, B; Je 60, 3; F61, 5
Tulane University Je 60, 2
Umversity College, London Ap 6], 3
Wales, University of Ap 61, 6
Washington, Universityof F 60, 8; Ag60,1,7
Wisconsin, University of F 61, 8
Yale University Ap 59, 8




E. U.S. Government

Armed Forces O 60,1, 4

Binational Center Program O 359, |

Board on Geographic Names O 60, 6

Cwvil Service Ag 59,8

Defense Dept D 60, 2

Foll_;elsgn Languages in Elementary Schools (NDEA) Je 60,1,
1

Forengn Service Institute My 59,4, 8; Ap 61, 4:Je61.4
Fulbright Program My 59. 8, Ag 59, 4 DS9 6, F 60, 5,
Ap 60, 6, Je 60,4,D 60, 7, F6l.3.1e61,1,D61,1
Health, Education and Welfare D 59, 6; )e 60, 6,0 60. 3
Inter-Agency Committee on English Teaching Ap 60.
International Coog)erauon Admimistration My 59,2, A 59. 3
059,4,5:D59,7; Ap60 5; Je 60, 1; F 60, 3; Agﬁ .l,
D60, 1; F 61, 3, Agﬁl
lntjernﬁztl,tlﬂnal Educational Exchange Service My 59, 2: Ag 59, 8,
e 60,

Language Development Section Ag 59, 7: Je 60, 1
Language Development Program Ap 59,5
Language Testing Unit My 59, 4

National Bureau of Standards Ap 61, 8

8, Ap 61, 8, Je 61, 4; Ag 61, 1;0 61, 1; D 61, ,6
Title VI Projects D 60, Supp 4;061.3 p §
National Science Foundation D 59, 3; A, ,B.Agﬁl.‘l
Office of Education My 59, 2, Ag 59, 0 59.1,4 :

Ap 60, 5,8,]e60,2,4,060,2,3,8, D60.7,8.F6|.2,7;

Je61,4;A61,1,7,8,061,1,3,D6

e

Smuth-Mundt D 59, 6, Ap 60, 6: ) 4,F61,3

State Dept. My 59, 4, le60 4, O 60, l Fé6l,3.4

United States Informatron Agency Ap 59.3 M 59,2,
0359,1,5,Ap60,5; Ag 60,8, D60, 3; F61, 7,061, 7

Voice of America 059, 8

F. General Index

Advisory Commuttee (CAL) Ap 59, 1;: My 59,1,D 59,2,
Ap60,1,D60,7,D6l.7

MAvmsrg (é‘.ommlttee for the MLA Foreign Language Program

p 60,

Afghanstan Ag 60, 1

alphabetics D 59, Supp 2.1,3.4

Amencan Council of Learned Societies Ag 59,8:0 59, 4, 5. 8,
Ap 60, 5, D 60, 2,0 61, 2; D 61, 1

American Council on Education D 60, 8, Ag 61,3, 4,061, |

American Indians F 60, 3

Anglo-American Conference on English, 3rd, Agp 61,1

Ann Arbor Conference D 61,2

Annual Conference of the National Association of Foreign
Student Adwvisers, 12th, Je 60, 3

applied linguistics, see linguistics, apphed

Arabization Ag 61,3

Archives of Languages of the World My 59, 6

Army Specialized Training Program O 61, 2

Asgcg:lclgn Colombrana de Profesores de Inglés (ACPI)

Aoeagni?n of Southeast Asian Institutions of Higher Learning

audio-lingual mstruction D 59, 3

audlo-wsual My 59,3;0 59,.6,7,F 60, 1, Je 60. 6, D 60, 3, 6,
Fé61,1,061,7: D 61, 4

augmemed Roman alphabet Ap 60, Supp 3,3

aural ads Ag 59,7

Austraha
English teaching m  Ag 60, 3

automatic analysis Ap 61, §

bibliography (language teachmg) D 59, Supp 2

bilingualsm Ap 59.4;F 60,2, Ap 61,6

blind, Russian courses for 060 3

Bountiful High School Je 60, 8

Britsh Council My 59, 3; Ap60,. 5, F 61,7, Ag61,1; 061, 8

Bundesverband der Dolmetscher und Uebersetzer Je 60, 2

Bureau d’Etude et de Liaison pour I'Enseignement du Frangais
dans le Monde Ag 61,2

California State Departmem. of Education Ag 59,8

Canadian Linguistic Association D 59, 8; Ag 60,7

Carnegie Corporntion F 60, |

center concept 0 61,1

Center for Applied ngulstlcs Ap 60, Supp 3; Ag 61.1
Adwvisory Commuttee D 59, 2; Ap 60, lp% 7.D61.7
Conference on Teaching Engl:sh Abroad Ap , 5
Conference on the Teaching of Language D61, S
contrastive structure studies . D 59, 7, Ap 60, 2

til)blsl?h:?:lent and history Ap 59, 1, 6; 0 59,8; Ap 60, 1;

film senes Je 61,8
Jont Conference on Neglected Langunges O 61,3
library D 60, 3
possible roles My 59, 2
Publications Conference D 60, 7
roster of linguists D 60, 1
Survey of Second Language Teaching D 61,8
tenching of Enghsh My 59, 3, Ag 61,3
testing Enghsh proficiency Ap 61,4
theses ist F 61,7
World Language Survey Ap6I,3,8

centers O 61, 1

Centre d’'Etude du Vocabulaire Frangais Ap 61, 1,2

Chicago Linguistic Society " Ap 61, 6

Colegio Experimental “24 de Mayo™ F 61,6
College Entrance Examination Board F 60, 3
College Language Association 1960 meeting Je 60, 3
Colombo Plan Ap 60, 4
Committee on African Languages Ap 60, 6
Committee on Contrastive Cultural Analyses Ap 60, 8
Committee on the Dissemination of Russian and East European
Linguwstic Literature D 61, 7
Commuttee on Indic and Iramian Studies (ACLS) 0 61 2
Committee on Languape and Psychothera Lgy Ap 60
Committee on Language Programs (ACLS) Ap60 5 060,3
Co‘;nmsl(t,lez on Linguistics and Psychology of the SSRC F 60, 1;
Commmee on Middle Eastern Languages Ap
Committee on the Near and Middle East of the SSRC Ap 59,8
Commuittee on South Asian Languages of the Association for
Asian Studies  Ap 59, 3; My 59, 2, 6; Ap 60, 6
Committee on Uralic-Altaic Languages Ap 60, 5, 6
Commonwealth Conference on the Teaching of English as a
Second Language F61,1;Je 61,5
Commonwealth Education Liaison Committee F 61,1
commumcation and language teaching D 59, 6
comparative inguistics Ap 59, 4
Conference Board of Associated Research Councils My 59, 1, 2;
Ap60.6,F 60,5 D60, 7; D 61, 1
Conference on Lexlco%raphy D 60, 7
Cosnfjregge ém Psychology and Semnd-l.anauau Learming F 60,
, Je
Conference on Style D 61,3
Conference on Teaching English Abread Ap 59, 8, Ap 60, 5
Conference on the Teaching of Language D 61, 5
Conferencia Sobre la Ensefianza de Lengua D 61, §
contrastive structure studies D 59, 7; Ap 60,2, 5: 060, 3
bibliography Ap 60, 5
Cornell Lmguistic Club Ap 61,7
culture D59, 1; Ap60,4,Je60,3; Je 61, 4,6
contrastive analyses Ap 60,
culture shock D 59, 4
Descriptive Register Ap 61,3
Dorry, Gertrude Nye Je 61, 1
Ecuador F 61,3
education Ag 59,1
Educational Testing Service O 60, 8
Electronic Teaching Laboratories, Inc. Ag 61,8
electronics and linguistics D 61, 3
Englsh, see Section C. Languapes
Englulﬁl Language Exploratory Commitiee Je 60, 8, F 61, 7;
Ap
English Language Institute Je 61,3
Enlgllzl; lsanguage Services, Inc. 0 59,3,F60,3,D60,1;
¢ ol,
English-Teaching Advisory Panel O 61,7
Federal Translator’s Society D 59,7
Fédération Internationale des Traducteurs D 59, 2
fellowships O 59,6, 7; Ap60,4,F60,8; D 61,6,7
Ferguson, Charles A Ap 59,1
Film Review Commuttee D 60, 3
films 059,7;F60,1,Je60,6;D60,3;Je61,8,D61,5
‘Five-Unmiversity Summer Program in Middle Eastern Languages
Ap 59,3,8: My 59,2, Ap60,3; F61, 5
Ford Foundation
Ann Arbor Conference D 61,2
Archives of Languages of World My 59, 6
CAL ApS59,1,My59,1;Ap61,3;D61,3




CAL Survey of Second Languuge Teaching D 61, 8
Conference on Chinese F 60, 7
English teaching abroad Ap 39, 6; My 59, 3;
Ag 59, 7; F60. 3; Je 60, 4
fellow:hlps 0 59, 7
Five-Umiversity Summer Program in Middle Eastern Languages
Ap 59, 8
Michigan Linguistic Institute O 59, 4
West African Language Survey Je 60.5: D 61.7
foreign language broadcast momitor, Germany D 59,2
Foreign Language Program Research Center (MLA) Ag 61,5
foreign language teaching, see language, study and teaching
Fund for the Advancement of Education Ap 59, 6
Gage, W. W Ap60,3
Gefrgt(:)lo;vn Roundtable Languages and Linguistics F 60, 3;
e
German-American Community School O 60, 2
goverament language pohicies D 59, Sugp 2.1,4
Greater New York Council for Foreign Students Je 60, 3
Guinea
English teaching in D 60, |
Harben. Felicia E Ap 60, 3
high scheol foreign language teachers qualifications Ap 59,7
India Ap 59.2,D 59, Supp 2.4
Indiwan studies F61,8; D 61,4
Indonesia Je 61, 1
Instituic of International Education D 59, 2, Ag 61, 4
Institute of Modern Languages. Inc D 60, 8
Institute of Study of the Peoples of Asia and Africa O 60, 2
Interdisciplinary Seminar in Language and Culture Ap 60, 8
internanional auxihary languages Ap 60, Supp 3
Internutionsl Communications Foundation Je 60, 6
International Congress of Linguists, 9th, Q 61, 6
International Congress of Onentalists, 25th. O 60, 1
international exchange Ap 59. 6
International Refugee Orgamization Ag 60, 3
Interpreters’ Guild of Washington Je 60, 8
Iran Je 61,1
Joint C;mmluee on Asiin Studies of the ACLS and the SSRC
Ag 59,
Joint Committee on Nauive American Languages Ap 60, 5
Joint Commuttee on Slavic Studies Ap 60, 6
Joim Confercnce on Neglected Languages O 61,3
Laboratory for Lexicological Analysis Ap 61, |
Lackland Air Force Base, San Antonio F 60, 3
language and area studies D 60. 8, 0 61, |
language engineering Je 61, |
Language Films, Inc D 60, 3
languape luboratory D 60, 6, 7
ntral Umiversity, Ecuador F 61,6
in Turkey Ag 59,7
MIT AgS9.2
Iunguggekstudy and teaching D 59, Supp 2, 2,3, Ag 60, 3;

ap;l:cutlon of linguistics to  Ap 59, 4: D 59, 3. Supp 2:
oo i Ap 60,6,0 60, 3, D 60, 3; Ag 61. 6; 0 61, 8;

and area studies O 61,2

armed forces schools O 60, 1

audio-visual aids Ag 59.2,7;059.7,D 59, 3;
F60,1.D60,3, Je 61,8, Ag61, 8, D61, 4

bibliography D 359, Supp 2. |

and communication D 59, 6

and cultural atutudes D 59, 1, Supp 2, 2; Je 60, 3,
Je 61,4, 6

and cultural undersianding Ap 60, 8

high schools Ag 59. 8; 0 60, 2

Intensive Language Program 0O 59, 5

language commuitees Ap 60, §

materiuls for Ap 59,6,0 59,3

methodology of Ap 60, 4

of Muddic Eastern languages inthe US Ap 60, §

for missionaries D 59,2, Supp 2,2

MLA FLPRC materials F 61,2; Ag6l, 5§

and the national interest Ag 59, 1, D 59, 1, Supp 2. 4;
Ap6l1. 8B

NDEA research O 59, 6

NDEA teacher orientation Je 61,4

NDEA teachers' institutes My 59, 2, Je 60, 1; F 61,2

NDEA Tule III O 59,7

NDEA Tile VI 0 359,1,060,3

NDEA Tutle VII 0 59,7

oral approach Ap 60, 5

personalized teaching D 59, 5

philosophy of Ag 59,5
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psychology of F 60, 1, 8, Je 60, 6

unified language program Ag 59, §

lunguage umversals F 60. 3, Ag 61, §
Languages-of-the-World Files Ag 60, 8
Laos D 59,7

Latin American Studies D 61, 6
lexicography

conferenceon D 60, 7

Lﬁxsogoc?lmmmce for the MLA Forecign Language Program

p 60,

Linguatramner Ag 59.2

Linguistic Circle of Columbus Ap 60. 7

Linguistic Circle of New York Ag 60,7

Linguistic Club of Puerto tho Ap6l, 5

linguistic geography 61,

linguistic clubs Ag 60, 7; Ap 61.5.061,8

Lingwstic Colloquy. Unwers:ty of K.ms.ls Ap6l.5

Linguusiic Reporter Ap 59, 8

Linguistiic Society of America Ag 59,3, F 60, 8; Ap 60, 7;
Fél,5 D612

lingwistics D 59, Supp 2.3;Je 61.2; Ag 61,6

ACLS publications in 0 59. 5

alphabetics D 59, Supp 2,1

analys's My 59.7, D 59. Supp 2.2,060. 3

applied Ap 59.4.6,7.D59,Supp 2.2.4,F60, 1;
Ap60,4.Je60,2, Ap6l1,1; D61, 1
inthe USSR O 60, 2

bilinguulism Ap 59.4,D 59, 1.F 60,2

Board on Geogrephic Names O 60, 6

clussification
African languages My 59, Supp 1,3

commiltees F 60, 1; 0 60, 3; Ag 61, 5

and commun:cation Q 60, §

comparative Ap 59,4

contrastive Ap 60, 2, 5, 0 60, 3, D 60, Supp 4
bibliography Ap 60, 5
CAL senes D 59,7

current state . Ap 59,1;: D 61,3

descriptive D 59, Supp 2,2

and electromics D 61, 3

Fulbright awards in Ag 59, 4

Georgetown Roundiable F 60,3

and geography D 61.4

government languuge pollcml D 59, Supp. 2. 1

history D 61,3

Janguage change Ap 60, Supp. 3

language engineening Je 61,

n language teaching Ap 59, 4 6: My 59, 5. Ag 59.3.7,
DS935upp2|2F60|6A 60, 5; 0 60. 3;
Ap 61,1, Ag6l,3,6:00], 2.D6I 1,2, 4
at the U N Ap 60,

language universals F 60, 3; Ag 61, §

hingustic farmlics
Soviet publicatlionson My 59, 6

Interature
dissermination of Russian and East European Ag 61,7

and mathematics D 61,3

methodology My 59,2, 5; Ap 60, 4

morphophonemics O 60, 6

and Orental languages
International Congress of Orientalists, 25th, O 60, |

phonemics D 59, Supp 2.3
bibliography Ap 60, §

phoneucs D 59, Supp 2,3, Ap60,6: Ap 61,6

psycholmgu:snu F 60,2

and paychology F60,1,4.8
bibliography in preparation F 60, 3
Southwest Project in Comparative Psycholinguistics

scicnce of Ap 59,6

selected readings in D 59, Supp. 2

standardization Je 61, 4

structurul Ap 59,.4.F60,2,6,8: D 61,1

syntax
English My 59,7

theses for CAL file Ag 60, 8;: Ap 61, 5§

tranmg Ap 59,4, My 59,2,5: Ag 59.1,3; D 59,
8,F60,8:060.3;F61,8 Ap6l.7:Jeb6l, 4
at Besangon A 61 1
at Harvard Je
for missionaries D 59,8
Pacific High School D 61, 8

translation and nterpreting D 59, Supp. 2, 1

in the USSR 0 60.2

Linguistics Circle of Manitoba and North Dakota Ap 61, 6



Lingusuics Club, Univermity of [Thnais Ap 61,6

Linguistics Discussion Group, Princeton University  Ap 61, 6

Lingusstics
Rosterof D 60.1; F 61,7, Ap61,7

“Lingwsts Wanted” F 61, 4, Ap 61, 4; Je 61, 7; Ag 61, 6;
06),3,D61,7

literacy My 59, 5: D 59. Supp 2.3,Je 60, |

machine translation, see translation, machine

mathematics and hinguistics D 61,3

Metropolitan Lingustics Club of Detroit O 61, 8

Michigan Linguisiic Society Ag 60. 7; Ag 61, 6

Mnnesota Group for Linguistes  Ag 60, 7

M ssionary Traming Conference, Aliegheny College D 59. 8

M%dzrr Language Association of America D 60,2, 061, 2,

4

and the CAL Ap 59,1, My 59,3
Chinese conference F 60, 7
Chinese conference newsletter D 61, 8
foreign language materials F 6[, 2, Ag61,5,7
Foreign Language Testing Program F 60, 7
Jomt Conference on Neglected Languages O 61,3
pubhcations D 59, Supp. 2, 3
report on cultural undersianding Ap 60, 8
survey of foreign languages in high schools O 60, 2
tesis in language skilis O 60, 8
tramming films D 60,3;Je 61, 8; D6, §
Murgan, Raleigh, Jr  Ap 59, 1
Moroccan Ministry of Education Ag 61,3
morphophanemics O 60, 6
Mueller, Klaus A Je 60, 2
National Academy of Science My 59, [
National Association of Foreign Student Advisers
annual conference. 12th, Je 60, 3
testing English proficiency Ag 61. 4
National Conference on Asia and the US , 6th, Ap 59, 2
National Council of Teachers of English
roster My 59,6
secondary school textbooks Ag 60,8.F 61.7
statement on Engl sh as second language Ap6l1, 8
National Federation of Modern Language Teachers Associations
1959 annual meeung F 60, §
national interest and language study Ag 59, 1, D 59, I;
Supp 2.4; Ap61.8
Nauonal Raster of Scientific and Specialized Personnel D 60, |
Natwonal Science Foundation
conferences on Russian hinguistic
literature Ag 60, 8; Ag6l,7
seminar on mechanical translation D 59,3
:at_i[gaal Symposium on Machine Translation Ag 60, [
A

London Conference on Afro-Asian languages Ap 59,1, 5

positions  F 61, 4
New York City Board of Education .

Enghsh for foreign high school students Ag 59. 8
Northeast Conference on Language and Culture Je 60, 3
Ohannessian, Swrarpt  Ap 60, 3
Onental Literature Publishing House of Moscow

series on languages of non-Soviet East My 59, 6
orthonr:rhy Ap 60, Supp 3
Pacific High School

linguwistic courses D 61, 8
Pacific Science Congress, 10th, F 6L, &

“Personalia” Ag 60, 7. Ag 61,7
Peru

Quechua language program Ap 61, [

Philippme Center for Language Study F 61,3, D 61,1
Philippines

teachers attend linguistic instilute O 59,4

teaching of English in My 59, 5
Philological Club, Lomsiana State University Ap 61, 7
phonemics Ap 60, 5
phonetics Ap 60, 6, Ag 61,6
predictive analysis Ap 61, 8
Program in Onental Languages (ACLS) O 59, 8; Ap 60, 5
psycholmguistics F 60, 2, Ag 60, 1
psychology

comemittee on linguistics and psychology Ag 61,5

and hnguistics F60,1,4,8

and second-fanguage learnmng Je 60, 6
Publications Conference (CAL) D 60.7
Rand Corporation

electronics and hinguistics D 61, 3
Red H. Ray Film Industries, Ink.

MLA traming films D 60,3
Research Information Unit (IIE) D 59,2

Rockefeller Foundation Je 60, 4
Janguage program in India Ap 59, 3
Madrid conference on teaching Arabic D 59, 1
Michigan Linguistic Institute O 59, 4
Quechua program at Cornell Ap 61, 1
support of foreign language study O 61, 2
teaching of English 1n Egypt D 61,2
teaching of English in Phiippines  Ap 59, 6; My 59, 5;
0 59,4
roslers
of Associations of English Teachers Abroad My 59, 6
of language specrahsts (Interpreters’ Guild) Je 60, 8
of Lingussts (CAL) D60, 1,F 61,7, Apé6l,7
Na[t):cgbal lRcme." of Scientific and Specialized Personnel
secondary schools
TESL textbooks Ag 60, 8§
Soﬂal 6.Slcr§nee Research Council Ap 59,8:F 60, |; Ap 60, 6;
Sout%nwst Project in Comparative Psycholinguistice F 60, 2
speech
researchm O 59,6
and action D 59,5
structural hnguistiecs Ap 59.4;F 60, 2,6, 8; D61, 1
Student Lingwistic Soctety Ag 60, 7
Study Group in Asian and African Languages (NATO) Ag 59,1
summer instiiutes F 61, §
Survey of Second Language Teaching F 61, 7
syntax of English My 59, 7
teachers
exchange D 59.6
MLA qualfication tests QO 59, 7; F 60, 7
teuching, vee language, study and teaching, alse English, teachmg,
n Section C. Languages
Teaching Film Custodhans D 60, 3, Je 61, 8
tefevision
and Enghsh language teaching O 61,7
tests
of Chinege Languape Proficrency F 60,7
English of foreign students Je 60, 3; Ag 61, 4
languages m Foreign Service My 59,4
MLA Foreign Language Testing Program F 60, 7
U.N language Ap 60,7
Thailand
Enghish teachingin D 59, 7; D61, }
heses

t

CAL file Ag60.8, Ap61,5
Toronto Insutute of Linguistics D 59, 8
trunscription O 60, 6
translation, machine D 59. Supp 2, 4

automatic analysis Ap 61, 8

Georgetown D 59,13

MIT Apé&l. 8

Natonal Symposiumon Ag 60, 1

predictive analysis Ap 61, 8

University of Penansytvania Ap 61, 8
translation and interpretung D 59, Supp 2, 1,4
translators Je 60, 2

certification D 59, 7

Federal Translator’s Society D 59, 7
transhteratton Q 60, 6
Turkey

English teaching in  Ag 59,7

Georgetown Enghsh program in  Je 60, 1
UNESCO

bilmgual semunar Apél, §

Institut fur Padapogik, Hamburg O 59,2

Madrid conference on teaching Arabic D 59, 1

Regort of Sixth National Conference on Asia and the U.S.

p 2
Walter, Felix D 60, 2
United Nations
language courses Ap 60, §
Umversuy of Kentucky Foreign Language Conference, 13th,
Je 60, 4; 14th, Ag 61,8
Vietnam D 59,7
visual aids, see audio-visual
Walker, Nora Ap 59,1
Walter, Felix D 60, 2
Washington Linguistic Club O 59, §; Ag 60,7
West African Language Survey Je 60, 5; D 6]
World Language Survey Ap 61,3
writing systems, see alphabetics
Yele Linguistic Club Ap 61, §
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Study Conference on French at Sévres

by Janine Pélissié

[Mile. Péhssif 1s profesveur chargé d'études
al the Burean d'Etude et de Limison in
Paris]

A study conference held at the Interna-
tional Center of Sdvres, at the imtiative
of the Bureau d'Etude et de Liaison
pour I'Enseignement du Frangais dans
le Monde and the Centre de Recherche
et d'Etude pour la Diffusion du Francais,
brought together teachers and represen-
tatives of ministries and university peo-
ple concerned with the problems of ap-
plied linguistics and the teaching of
French as a foreign language. For three
days, December 20-22, 1961, in general
discussions and i working sessions of
specialists, the participants dealt with
various aspects of the scientific, peda-
gogical and administrative problems
which could be posed.

They skeiched the main lines of what
should be the basis of fundamental re-
search in contemporary French and in

consequence the basis of the teaching
of French abroad: the search for a
“model,” the definition of a “neutralised”
French generally spoken and generally
accepted, a description of spoken French
(phonology, morphology, syntax and
lexicon), structural comparisons between
French and other languages.

They were concerned especially with
the problem of training, and recom-
mended that the teaching of apphed hin-
guistics should be made pgeneral n
France, sancticned by a license de letires
apphquée. A certificat de technologie
would prepare certain technicians 1n
audio-visual methods. Research workers
should be trained by a licence de re-
cherches, the outline of which has been
suggested by the ad hoc commuttees of
the Centre National de la Recherche
Sceentifique. The educational program
of future professors and researchers
would include courses i general lin-

Ph.D. Program in Linguistics at M.LT.
by Morris Halle

[Dr. Halle s Professor of Modern Lan-
guages, M. T.]

Research in linguistics has been going
on at M.LT, for over a decade. The
projects, which have becn administered
by the Research Laboratory of Elec-
tronics, have brought to the Institute a
number of linguists who have been
working on a fairly wide range of topics
from the phonology and morphopho-
nemics of modern English to the his-
torical syntax of Siouan, and from
mathematical models i linguistics to
the acoustics and psychoacoustics of
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son {(London Institute of Education),
Mile. J. Pélissié (BEL), George E. Per-
ren (ETIC), Clifford H. Prator (UCLA),
B. Quemada (Besangon}, John A. Quinn
(Ford Foundation), Randolph Quirk
(Unmiversity College), Trusten Russell
(Conference Board of Associated Re-
search Councils), Peter D. Strevens
(Leeds), Genp Takahashi {Naticnal
Federation of Enghsh Teachers' Associa-
tions 1n Japan), and Harold E. Unst
(USIA).
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speech. The presence of this group of in-
guists, most of whom were faculty mem-
bers of the Department of Modern Lan-
guages, led naturally to a proposal for a
graduate program n lingustics. In the
winter of 1960 the Department of Med-
ern Languages (Head: Professor W. N.
Locke) was authorized by the Corpora-
uon of M LT. to grant Ph D. degrees in
hnguistics, and in the fall of 1961 the first
group of graduate students was admitted.

In 1961-62 the following courses were
offered in the decpartment: Introduction
to Linpuistics (Halle); Survey of Gen-
eral Lingwsstics (Chomsky); Linguistic
Structure (Chomsky); Problems of Pho-
nology (Halle), Structure of Englsh
(Klima); Poetics (Jakobson); Lan-
guage, Symbolic Processes and Computer
(Yngve): and Mechanical Translation
and Language Processing (Yngve).

In 1962-63 the following will be
added: Mathematical Backgrounds for
Commumecation Sciences (Hall); Mathe-
matical Models in Linguistics (Chom-
sky); Structure of Russian (Halle,
Khma), Typology of Grammars (Mat-
thews); Lingusstic Change (Halle, Klima);

guistics, phonetics, the psychology and
sociology of language, mathematics ap-
plied to sciences humaines, and contem-
porary French. Proposals will be pre-
sented to appropriate departments of the
Ministry of Nauonal Educatien.

It was decided to create a permanent
file of rescarch located in Paris. Setting
this up will be the first tangible result of
the liaison which the participants of the
Sévres conference hope to see estab-
Iished between the vanious specialists on
the one hand and the research workers
and centers of French instruction on the
other. The first information collected
will permit the publication of a “Statc
of University Research™ [Etat de la Re-
cherche Universitaire] \n France, which
will appear some time in 1962 at the
same time as the report on the Sivres
conference. Finally, this first colloquium
will serve as a point of departure for
new gatherings: meetings of psychol-
ogists and educational psychologists and
of grammanans are planned for 1962,
and an international conference for
1963. [Translated from the French by
C. A. Ferguson.]

and Sound and Meaning (Jakobson).

A number of courses in areas of -
terest to hnguists arc being taught in
other departments of the Institute.
Moreover, graduate students at M.LT.
have the pnivilege of registering for
courses at Harvard University. The
latter 1s particularly important for stu-
dents wishing to take instruction in lan-
guages not taught at M.L.T,

Candidates for admussion must have
or be prepared to acquire competence
in at least two languages other than Eng-
lish and some background in the phys-
ical sciences or mathematics. To receive
a Ph.D. degree students must complete
the equivalent of two years of graduate
study including a number of required
courses in linguistics and a mnor pro-
gram 1n an arca approved by the depart-
ment 1n addition they must pass a gen-
eral examination bath oral and written,
and prepare and successfully defend a
Doctor's thesis, demonstrating ability for
independent research.

A number of fellowships and employ-
ment opportunities are available for qual-
ified students.

Further information about the pro-
gram can bc obtained by writing to Pro-
fessor Morris Halle, 14N-311, M.L.T.,
Cambridge, Massachusetts,
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Meetings and Conferences

April 24. Association for Asian Studies. Boston, Massachusetts
April 3-5. American Oriental Soclety. Cambridge, Massachusetts

April 5-7. Conference on College Composition and
Communicntion. Chicago, Illinols

April 6-7. Georgetown University Annual Round Table
Meeting. Washington, D.C.

April 13-14. Northeast Conference on the Teaching of Foreign
Langunges. Boston, Massachusetis.

April 13-14. American Ethnological Society, Washington, D.C.

April 23-28. Tenth International Congress of Romance
Linguistics and Philology. University of Sirashourg

April 24-27. National Association of Fereign Siudent Advisers.
(Englisk Language Section—April 26-28) Washingtion, D.C.

April 24-28. Internationaler Neuphilologenkongress. Vienna

April 26-28. University of Kentucky Foreign Language
Conference. Lexingion, Kentucky

April 28-30. International Association for the Sludi
Language and Literaturse. Mainz, Germany; May

of linlian
~—Cologne

June 15-16. Canedian Linguistic Association. Hamilton. Ontario

July 17-21. International Colloguium on Mulililingualism in

Africa. Brazmaville

Julﬁ 27.28. LW&:&: Society of America Summer Meeting.

niversity o

ashington, Seattle

Colloguium on Multilingualism in Afriea

An International Colloquium on Multi-
lingualism in Africa, under the auspices
of the Commussion for Technical Co-
operation 1in Africa South of the Sahara,
will be held in Brazzaville July 17-21.

The following subjects will be consid-
ered: hnguistic change in Africa, creole
and pidgin languages; factors tnvolved in
the adoption of “official” languages, and
the role of world languages in Africa.

Pilot papers setting out the main prob-
lems under these four headings are being
prepared by Joseph Greenberg (Colum-
bia), Jack Berry (S.0 A.S, London), E.
Glyn Lewis (U K. Mmstry of Educa-
tion) and C. H. Prator (U.C.L.A.), and,
on the basis of these, specialists from
various countries will be invited to con-
tribute papers on particular aspects of the
subjects. Orgamizabions may send observ-
ers, and scholars able to make their own
arrangements to attend will be welcome.

6

Interested persons are invited to write
to the Organizing Secretary, Dr D. W,
Arnott, School of Ortental and African
Studies, University of London, W, C. 1.

Ahaie Conference at Indiana

The Permanent International Altaistic
Conference will hold its fifth meeting at
Indiana Umiversity June 3-8. Meeting in
the US for the first ime since s or-
ganization 1n 1958, the PIAC will in its
1962 session survey the present status of
Altaic studies and try to set forth a
detalled program of the most urgent
tasks of Altaic research to be conducted
over the next five years.

Inquiries may be addressed to Denis
Smor, Secretary-General, PIAC, 1825
East Third St., Bloomungton, Indiana.

book mnetices

Language Testing: T he Construction
and Use of Foreign Language Tests, by
Robert Lado. London: Longmans, 1961.
xxim - 389 pp. Hlus. 32%6"

The chief tenet of this book is that
problems in language learning can be
iselated through a comparison of the tar-
get language and the mother-tongue of the
student and that testing based on this is
then more reliable, valid and fast. The
book has five parts. Part | deals with lan-
guage learning and its relation to lan-
guage testing: variables and strategy of
testing and a critical evaluation of tests.
Part I1 deals with the testing of pronunci-
ation, the recognition and production of
sound segments, stress, intonation, control
and production of grammatical structure,
and vocabulary. Part IIl deals with
auditory comprehension, reading com-
prehension, speaking and writing, as well
as the testing of translation and testing
over-all control of the language. Part IV
1s concerned with the testing of cross-
cultural understanding. Part V deals
with the refinng and use of language
tests and takes up problems of norms,
validity, rehabihity, item analysis, the
three types of achievement, diagnostic
and aptitude testing, and lastly designing
experiments in foreign language learn-
ing. Bibliographical notes are appended
to some chapters.

Reports of Surveys and Studies in
the Teaching of Modern Forewgn Lan-
guages, 1959-1961. The Modern Lan-
guage Association of America. x 4 326
Pp. 34.00 (available from the MLA For-
eign Language Research Center, 70 Fifth
Avenue, New York 11,N.Y.)

This collection of twenty-one surveys
and studies undertaken by the MLA un-
der an NDEA contract contains much
statistical and tabular mformation on
the status of modern foreign language
teaching and learning in the United
States. The studies are mainly concerned
with student enrollments, language re-
quirements, personnel and materials, and
special needs in language teaching.
Among the studies is an annotated bibli-
ography of recent books and articles deal-
ing with six important cultures: French,
German, Hispanic, Italian, Luso-Brazli-
an, and Russian. Separate copies of any
of the studies included can be obtained
from the MLA for 50 cents each.

THE LINGUISTIC REPORTER



L -

Language Experiment in Israel

Upon the inwvitation of the Ministry of
Education and Culture of the State of
Israel, representatives of Language Re-
search, Inc., Cambridge, Mass., con-
ducted a teacher tramning course in Israel
from July 11 to August 4, 1961. The
purpose of the course was 1o train Israell
Enghsh teachers and to set up a three-
year experiment in Israel, comparing
the Harvard Graded Direct Method with
methods presently in use in that country.
The program was under the supervision
of David Weinstein, Teaching Fellow in
Education, Harvard Unuversity.

A field report, prepared for Language
Research, Inc. by some of the partici-
pants, follows detailed tabulated infor-
mation on the participating tcachers and
students with a section on methodology
including descriptions of the techniques
of oral demonstration and application,
the use of the movie, filmstrips and text
matenals used. Sections on aural com-
prchension and speech testing discuss

and evaluate the tests used, and describe
the techniques of administration adopted
and tabulated data on results. One sec-
tion deals with learming problems such
as that of large classes, disparity in the
ability of students, etc., and goes on to
special Israeli problems. This 1s followed
by an evaluation of the course by both
teachers and students.

The last section, a discussion of the
assumptions underlying the Harvard
Graded Darect Method as it was em-
ployed in Israel, discusses the learning
theory involved in the use of the direct
method, and the problem-solving nature
of the techmques employed 1n designing
and sequencing the materials. A discus-
sion of first and second language learn-
ing follows. The reports ends with a
reiteration of the importance of the usc
of the direct method 1n second language
teaching, a statement that the techniques
employed mn Isruel were judged to be
applicable both to adults and children.

Army to Provide All Defense Language Training

A reorganization of Department of De-
fense Foreign Language Training cen-
tralizes in the Army responsibility for
all of the Department’s foreign language
traiming of 1ts civilian and mulitary per-
sonnel, whether provided by schools
maintained by the military departments,
by instruction through commercial con-
tracts, or provided by other Exccutive
Departments, and for instruction in Eng-
lish to foreign military students.

Summer Programs

Linguistica at Texas. The University
of Texas will present s Summer Pro-
gram in Linguistics, June 12- August 15,
Offering courses on the undergraduate
and graduate level, the Program concen-
trates particularly on advanced courses
in syntax and stylistics. The Texas faculty
will be augmented by the following
European scholars offering courses in
their fields of specialization: R. A. Cross-
land (Sheffield); Gustav Herdan (Bris-
tol); Hansjakob Seiler (Cologne); Eva
Sivertsen  (Trondheim); and Bjarne
Ulvestad (Bergen).

Further information concerning appli-
cation and University fellowships is
available from Professor Werner Winter,
University of Texas, Austin 12,
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Effecive upon approval of a plan by
the Sccretary of Defense for the Army's
assumption of this responsibility, exist-
ing Department of Defense foreign lan-
guage traimng resources will be trans-
ferred to the Department of the Army
and "where feasible™ the Army will also
undertake the English language training
of foreign military students.

Inter-University South Asiun Stud-
fes. The Umnversities of Californa,
Michigan, Minnesota and Wisconsin will
sponscr the first session of an inter-uni-
versity rotating summer school on South
Asia and its languages to be held at the
University of Wisconsin June 18-Sep-
tember 7.

Five intensive language courses (intro-
ductory and sccond year Hindi-Urdu,
introductory and second year Telugu,
and introductory Kannada) will be
taught during the twelve week period.
Civilization of India, Special Problems in
Indian Philosophy, Indian History, and
Semunar in History of South Asia will be
taught concurrently, June 18-August 11.

Visiting professors include Professor
Chavarria-Aguilar from the University

See Summer, 8, Col. 1

linguists wanted

ASSOCIATE PROFESSOR. ASSISTANT PROFESSOR
and LECTURER for Dept. Enphsh Language
and Literature, Memonal Univ of New-
foundland, commencing Sept 1, 1962. Sula-
ries commensurate with traming, experience
and other qualifications One appointment
will be made in Lingmuistics. Full curriculum
viiae, recent photograph, siatement of in-
terests and letters of recommendation from
three referees should be uddressed 1o E. R.
Seary, Dept. of English and Literature, Me-
morial Univ. of Newjoundland, 51, John's,
Newfoundland, Canada, as soon as possible.

ENGLISH AS A SECOND LANGUAGE. Address
nquiries and resumes regarding Joliowing
posiions lo. Miss S, Ehzabeth Ralston,
Teacher Placement Secretary, Near East
College Association, 548 Fifth Ave , N.Y. 36.

TURKEY' American College fjor Girls:
Chawrman, Enghsh Language Traiung Divi-
sion, leachers for ecighth and tenth grade
English and for beginning English; three
teachers of American and English hiterature;
single women or couple (both teachers) for
literature-composition courses.

ROBERT ACADEMY: Man for tenth grade
English and man jor Enghlish language and
grammar.

RORERT COLLEGE OF ISTANBUL: Assistant
professor for intensive English [anguuge
training and lhistory of the Enghsh lan-
guage; six nstructors for \ntensive English
language traiming from e¢lementary 10 ud-
vanced,

GREECE* Anatoha College Two single
men and one single woman to teach English
Language and Composition.

All appointments are for a three-year term
starting fall 1962, Contracts imclude cash
salary, round-irip transportation, buggage
and basic furniure allowances.

SENIOR LINGUISTICS PROFESSOR a/td ASSISTANT
LINGUISTICS PROFESSORS for Univ. of Roches-
ter, Dept of Language and Lingustics.
Senior salary $10,000-315.000, depending
upon qualifications. Interested primarily in
candidates trained in descriptive linguistics
or traditional piulology. Further informa-

-tion may he obtained from* D. Lincoin Can-

field, Chawrman, Dept. Foreign Languages,
Univ. of Rochester, River Campus Station,
Rochester 20, N.Y.

A schedule of summer English courses
for joreign students is now baing pre-
pared by the Center for Applied Lin-
guistics and will be available on request
from the Center after April 15.
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of Michigan, Professor Karl Potter from
Minnesota, and Professor A, L. Basham
from the Unmiversity of London School
of Onental and African Studies. Pro-
fessor Gerald B. Kelley, Chairman of
the Department of Indian Studies and
Director of the Indian Language and
Area Center at the University of Wis-
consin, will be summer program director.

For further information write. Direc-
tor, Summer Program, Indian Language
and Arca Center, 905 University Avenue,
Madison 5, Wisconsin.

Indian Studies at Pennsylvania. The
University of Pennsylvania Center for
South Asia Language and Area Studies
will offer graduate and undergraduate
courses on India and Pakistan including
advanced Hindi/Urdu conversation May
21-August 10; clementary and second
year Hindi/Urdu and elementary Sans-
krit July 2-August 10.

The deadline for the receipt of scholar-
ship applications 15 May 15. For infor-
mation concerning admission and schol-
arships address: Professor W. Norman
Brown, Chairman, South Asia Regional
Studies, Box 17, Bennett Hall, University
of Pennsylvania, Philadelphia 4.

L]

Yale Langunage Instituie. Yale Uni-
versity will offer, June 25-August 17, a
senies of intensive courses at beginning,
intermediate, and advanced levels in
contemporary languages of Europe and
Asia, including Chinese (Cantonese and
Mandarin), Japanese, Korean, Russian
and Damsh. Additional courses mclude
English as a Foreign Language and the
Teaching of Modern Languages.

A catalogue may be requested from
Nelson Brooks, Director, Summer Lan-

guage Institute, 126 Hall of Graduate Stud-
1es, Yale University, New Haven, Conn.

Chinese at Seton Hall, Seton Hall
University, South Orange, New Jersey,
will offer a Summer Institute for ele-
mentary and secondary school teachers
of Chinese from July 2 to August 17.
Conducted in cooperation with the U.S.
Office of Education Language Develop-
ment Program, under the NDEA, the
Institute will prowide intensive Chinese
language training, training in new teach-
ing methods and courses in Chinese
civilization,

The Director of the Institute, to whom
inquiries should be addressed, is Dr. John
B. Tsu.

The 1962 NATO Advanced Study
Institute on Automatic Translation of
Languages will be held in Venice, Italy,
July 15-31. Lectures will be delivered
m English or French by an international
teaching staff. Fellowships are allocated
by country with eight assigned to the
United States.

For further informaton address Direc-
tor, Instituto Nazionale per le Applica-
ziom del Calcolo, 7, Piazzale delle Sci-
enze, Rome.

January Conference on Testing English Proficiency

A Conference for the Organization of
a Program for Testing the English Profi-
ciency of Foreign Students, sponsored
by the Center for Applied Linguistics in
cooperation with the Institute of Inter-
national Education and the National As-
sociation of Foreign Student Advisers,
was held January 12-13 in Washington,
D. C. This meeting represented the first
step in the implementation of the deci-
sions reached at last May's Testing Con-
ference reported in the August 1961
Linguistic Reporter.

The main purposes of the January
Conference were to discuss in detail the
May Conference Report with represen-
tatives of organizations, agencies, and
foundations concerned with the problem
of foreign student Englsh proficiency,
and to orgamze a National Advisory
Council to carry out the program.

Plans for the Conference had been
made by an Intennm Commiittee: David
P. Harris (NAFSA), chairman; Fred 1.

Godshalk (Educational Testing Service);
J. Morgan Swope (11E); Joel B. Slocum
{Columbia}, and Miss Sirarpi Ohannes-
sian (CAL). There were thirty-four
participants.

After extended review of the May
report, the particrpants turned to the
problem of funding the proposed pro-
gram, and plans were made for a meet-
ing of the National Advisory Council
immediately after the NAFSA Confer-
ence in April.

Copies of a brief mimeographed re-
port on the January Conference are
available from Dr. David P. Harrs,
Amencan Language Institute, 3605 O
Street, N.W., Washington 7, D.C.

British Council publications avail-
able 1n limited quantties from the Center
upon request: English-Teaching Ab-
stracts, Vol. 1, Nos. 1 and 2; The English
Language Abroad, (exiracted from the
Council's 1960-61 Annual Report);
English-Teaching Bibliography (40 pp.).

O —
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'Ninth International Congress of Linguists .
The Ninth International Congress of Linguists, spclmsored by thé Comité International
Permanent des Linguistes (CIPL) will be held in Cambridge, Massachusetts, Augusi
27-31. Biographical sketches and photographs of President Haugen and the five

rapporteurs of the Congress follow.

/Eimar Haugen, Vilas Professor of Scandi-
navian and Linguistics at the University
of Wisconsin, holds s Ph.D. in English
and Scandinavian, University of Illinois,
£931; a Litt. D. University of Michigan,
and an Honorary Ph.D. from the Uni.
versity of Oslo {September 1961). Dr.
Haugen has been Cultural Relations
Officer, American Embassy, Oslo (1945-
46): Fulbright research professor, Uni-
versity of Oslo (1951-52); Consultant,
English Language Exploratory Commit-
tee, Tokyo (1958-1960), and Special
State Department lecturer, University of

Nikolay Dmitriyevich Andreyevy writes of
himself: “Graduated from Leningrad
University in 1952; his post-graduate
studies made him a specialist in Indo-
Buropean comparative linguistics. . . .
Later he began his studies in languages
of Southcast Asia; in -1955 the Indo-
nesian and Vietnamess department, in
1957 the Burmese department were or-
ganized by him at the Oriental Faculty
of the Leningrad University. Since 1956
problems of machine translation, infor-
mation retrieval and mathematical lin-
guistics have been his chief bccupation.
Both the Experimental Laboratory of
Machine Translation (Leningrad Uni-
versity) organized in 1958, and the
Group of Mathematical Linguists (In-

Enile Benveniste, leading Indo-Euro-
peanist in France today. Holding the de-
grees of Agrégé de I'Université and Doc-
teur-ds-lettres from the Faculté des Lettres
de Paris, Dr. Benveniste has been since
1927 Directeur d'études de linguistique
comparée A I'Ecole des Hautes Etudes
(Sorbonne) and, since 1937, Professeur
de linguistique comparée au College de
France. He is Secretary-General, Société
de Linguistique de Paris; Editor of the
Bulletin de 1a Société de Linguistique; a

member of the Académie des Beaux-Arts;

Iceland and other Scandinavian Univer-
sitles (1955-56).

Dr. Haugen is a member of the Sci-
entific Academies of Norway and Ice-
land, the Modern Language Association
and the ngmsuc Society of America.

+ Publications ipclude: Norwegian Word
Studies (1941); Norwegian Language in
America: A Study in Bilingual Behavior
(1953); Bilingualism. in "the Americas:
A Guide to Research (1957); Beyer's
History of Norwegian Luerature (trans-
lation and editing, 1957); and several
textbooks of the Norwegian language.

stituts of Linguistics, Leningrad Depart-
ment)--organized in 1961, work under
his guidance.

“Major publlcauons Periodizacija . is-
torii indojevropejskogo prajazyka (1957),
MuaSinny} perevod i problema fazyke-
posrednika (1957); K voprosu o prois-
xoZdenii vietnamskogo jazyka (1958);
Germanskij glagolnyj ablaut v svete
laringal'noj teorii (1959); Modelirova-
nije jazyka.na baselego statisticeskoj i te-
oretiko-mnotestvennof struktury (1959);
Sistema tonov birmanskogo [azyka po
eksperimental'nym dennym (1961);
Viijanye tipa grammatiki jazyka-posred-
nika na sxemu aigoritmov ma¥innogo
perevoda {1961); Vozmoiny; put' mode-
lirovanija semaniiki jazyka (1961).”

and an honorary member of the Lin-
guistic Society of America,

Of his many publications on general
and comparative linguistics, Indo-Euro-
pean and Iramian languages, Dr. ‘Ben-
veniste mentions. particularly Noms
d'agent en indo-européen, Vol. [ (1939),
Vol. [I (1948). He has done some work
on synchronic description including some
languages spoken in Alaska. Dr. Ben-
veniste’s most rscent publication is
Etudes sur la langue osséte {1959).

—3$s» Congrens. 2. Col. L.



UNESCO Conference on FLES

by Theodore Andersson
[Dr. Andersson is Chairman, Department of
Romance Languages, The University of
Texas, and attended the FLES Conference
ar an American representative.]

UNESCO held its first conference on
foreign languages in elementary educa-
tion at the UNESCO Institute for Edu-
cation in Hamburg, April 9-14. Tha
meeting had been arranged jointly by the
UNESCO Institute and the UNESCO

-J‘.._ .-

Noul Chmllky Profeuor Deplmnent

" +of-Modern' Languages and Research,

Laboratary, of Electronics, Massachusetts

" .- Instituth of Teshnolofy, provides the fol-

lowing biographical information: “Ph.D.,

* University of Pennsylvania, 1955. Also,

I was a Junior Fellow, Society of Fel-
lows, Harvard University, 1951-55, and
I spent a year at the Princeton Institute
for Advanced Study, as & National Sci-
ence Foundation Post-Doctoral Fellow,
1958-59. My principal interests in lin-
guistics ape: lingnistic theory, structure
of English, mathematical models in lin-

Jorxy Korylowlez, Professor of General
Linguistics, University of Krakow;
Chairman of the Linguistic Committee
of the Folish Academy of Sciences;
Member of the Comité Internatidnal
Permanent des Linguistes. Teaches In-
troduction to Linguistics, Comparative
Grammar of Indo-Buropean Languages,
and Historical Grammar of Germanie,
and Iranjan. His formal training in-
cludes a Ph.D. from the University of
Lwow and Eldve diplomé de I'Ecols des

Andvé Martinet, has, since 1955, been
Professor of Geperal Linguistics, Paculté
des Lettres et Sciences Humaines (Sor-
bonne) and, since 1957, Directeur
d’Etudes in Structural Linguistics, Ecole
Pratique des Hautes Etudes (Sorbonne).
His principal flelds of interest ars func-
tional and structura| linguistics and Indo-
Buropean comparative linguistics. A
Docteur-2s-lettres (Sorboone 1937), Dr
Martinet was in the Uniled States from
1946 to 1955 as Director of the Inter-
national Auxiliary Language Association
and later as Professor of Linguistics and
Executive Officer of the Department of
Linguistics, Columbia University, In

Department of Education in Paris. Some
twenty experts, including nationals from
Belgium, the Federal Republic of Ger-
many, Fraoce, India, Ireland, Isreel,
Italy, Morocco, UK, USA, and USSR
were present. They represented such
diverse disciplines as language teaching,
linguistics, primary education, educa-
tional psychology, neuro-physiology, and
comparative education.’ Their task was
to examine critically the preseat interest
and recent experiences in the teaching
of foreign languages to younger chil-

.'_' s J:.-"‘
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mmtm intereonnecl:lonl of Imguuuu'
with psxchology and phdmophy Y'have
wnt.ten Syntactic Stmq:m: (Mouton,
1957), and articles in Language, ‘Word,

Journal of Symbolic Logic, Information - .

and Control, Proceedings of the 1960
Congress on Logic, Methodology and
Philosophy of Science, Proceedings of the
Third and Fourth University of Texas
Symposia on English and Syntax, Pro-
ceedings of the American Mathematical
Society Symposia on Applied Matke-
matice (Vol. 12—Structure of Language
and its Mathematical Aspects).”

Hautes Etudes, Paris.

Formerly Professor of General Lin-
guistics, University of Lwéw and Pro-
fessor :of Indo-Burcpean Linguistics,
Umwmty of Wroclaw, Breslau, Dr.
K.m'ylomcz selects from his many pub-
llcanonl Etudes !ndo-européennn
(1935), L'accentuation dans les langues
indo-européennes (1952; 2nd ed. 1958),
L'apophonie - en indo-européen (1956);
Esquisses linguistiqués (1960); and
L'apophonie ‘en sémitique (1961}.

1961 he-was at Oxford University as
Waynflete Lecturer.

Dr. Martinet lists as his major pub-
lications: La gémination consonantique
d'origine expressive dans les langues ger-
maniques; La phonologie du mot en da-
nois; La pronunciation du frengals con-
lemporain; Phonology as Functional
Phonetics; Economie des changements
phonétigues, Traité de phonologlé dia-
chroniqué; La description phonologique,
avec application au parler franco-pro-
vencal d'Hauteville (Savoie); Eléments
de linguistique générale; A Functional
View of Language; and Le Langage,
Encyc!ogédle de la Pléiade (in prep.).

1
-

dren, to make recommendations for ac-
tion, and suggest research. The U.S. was
represented by Professor Jokn B, Carroll
of Harverd and the present reporter.

To judge from current neuro-physi-
ological views on the teaching of a sec-
ond language it would seem that the
earlier the start the better the acquisi-
tion of the basic. neuro-muscular skills
involved. Psychologically too there was
much to be said for an early introduc-
tion of a second language. A child's
enormous pol:enl:ml w:th respect to the

'F
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sounds of a language and his great ca-
pacity for assimilating other linguistic
structures were regarded as assets which
it would be foolish to waste. Recent
studies of bilingualism on the whole
seemed Lo strengthen the argument for
an early start. The common fears that a
second language is detrimental to the
development of the first language, to
intellectual growth or general school at-
tainments were regarded as unfounded.

Bearing in mind the very powerful
social, political, and economic reasons
for foreign language learning in the mod-
ern world, a thorough examination was
made of the aims, content, and methods
of language teaching in the early grades.
Participants with experience in language
work with children under 10 offered a
number of recommendations for this
work. They were convinced that teach-
ing young children a second language
was practicable and educationally valu-
able for all children and not only for the
specially gifted, provided full use was
made of recent advances in the method-
ology of modern language teaching.

Here are some of their conclusions:

1. A child can begin to acquire a sec-
ond language as soon as he attends
school, starting even in kindergarten.

2. When possible, the “one-language-
one-teacher principle” should be ap-
plied in the early stages, when it is par-
ticularly important that the teacher
should offer 2 good model of speech.

3, The language skills should appear
in the order (a) understanding and
speaking, (b) reading and writing. In
the early stages teaching should be
purely oral.

4. With younger children, puppets, toy
telephones, toy kitchens, stores, cos-
tumes, and masks may be used to create
and present [language-learning situa-
tions. It is most important to enable the
children to enter a new linguistic at-
mosphere in which the second language
is used as a natural medium of living.

5. Formal grammar should not be in-
troduced in the early stages.

6. There should be adequate time al-
located every day to the second lan-
guage. The necessary contact hours
should be provided by teaching another
subject and/or conducting some extra-
curricular activities through the medium
of the second language.

7. Teaching these young children is a
skilled job which requires appropriate
training. Such training should contain as
essential components: (a) training in the
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teaching of the age group which the
student will be expected to teach, (b)
training in the methodology of teaching
a language as a foreign language, (c)
appreciation of the culture associated
with the second [anguage. All teachers
of a second language should have some
knowledge of the pupil's first language.

While these conclusions summed up
the evidence in favor of early language
learniag, the experts strongly felt that
much further research was needed. A
detailed list of research questions and
topics was drawn up, of which the fol-
lowing offer a small selection:

1. Do children learn various aspects
of language in the same sequence and by
the same psychological processes in the
second language as in the first?

2, Compilation and analysis of case
histories of children and adults who have

~ ;™ 'The I.ingmstle Reporter, the Center's Btmontl[ly newsletter, is

- distributed free of-charge to those who request it. Address all

. correspondence to.the Editor, The Linguistic. Reporter, Center “for
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learned one or more languages under
various conditions.

3. Systematic sucveys of the emotional
attitudes of childrer, parents, and
teachers toward the learning of a par-
ticular [enguage and the native speakers
of this language,

4. To what extent do children differ in
aptitude for learning a second language?

5. Does learning a second language in
childhood make learning a third lan-
guage easier at a later age?

6. What is the best time to introduce
reading and writing? Is it desirable to
delay them until oral mastery has been
firmly established?

Further relevant neurological research
was advocated and emphasis was also
laid on the need for sociological studies
of language in determining a second
language policy.

USIA Teaches English on TV
by Belle Martin

[Miss Martin i3 an edirorial assistant on
The Lirguistic Reporter]

“Let's Learn English”, a series of 130
television programs produced by the
United States Information Agency for
the teaching of English as a foreign
language, is currently or shortly will be
shown in approximately thirty countries
throughout Latin America, Europe, the
Near East, Africa, and the Far Bast, with
more countries to be added this summer
and fall. Produced by the Information
Agency's Television Service with a con-
sultant provided by the English Teach-
ing Division to supervise the teaching
content of the program, "Let’s Learn
English”, designed for both children and

adults studying at home as well as class-
room groups, may ultimately reach more
than forty-seven million viewers over
more than eleven million television sets.
Based on the textbook, Ler's Learn
Erglith by Audrey Wright and James
McChllivray, the programs teach English
through instruction and dramatization.
Each sequence (features a serialized
dramatization of an American college
girl, her family and three foreign stu-
dents studying at an American univer-
sity. Viewers will not only be taught
beginning English but get an impression
of hife in America. Five films are devoted
to cach of the twenty-four lessons in the
Sea USIA, 4, Col. 1
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textbooklndaveryfomthluaontore-
view, Deugndd to be shown from three
toﬂvedaysaweekandtoteachubutc

vocabula.ryofthelOOOmostfrequenﬂyf

used words in the English language, the
series devotes the flnal ten lessons o
review, special problems such as pronun-
ciation, and-exaniination oa the materials
covered. - -
The basic format of the first fifteen-
minutes of thé programs is an introduc-
tion by the teacher, & drama portion in-

troducing hew' words and reviewing

words previously taught, and a drill
period. The remainder of the program
is a twelve-minute review lesson in the
local language. This part of the pro-
gram, written in the United States in
English and translated at the foreign
post, may either be shot live or prefilmed,
used verbatim or adapted locally.

Paper-bound English-local language
dictionaries, the only printed materials
distributed to viewers of the programs,
arc available locally free of chargs or as
a supplement to the textbook. Since the
USIA has- not encouraged the exteasive
use of written materials. for beginning
students of Eoglish, but has rather em-
phasized oral-aural learning, the Agency
does not plan to make the television
script or the lesson text available to the
viewing public.

Linguistic contribution to the series
is: évident in a progression of struchures
based on linguistic analysis of ths Eng-
lish ianguage and the 1,000 word vocab-
ulary determined on the basis of use
frequency. While it has not been pos-
gible to produce separate scripts with a
‘ view to the predictable difficulties of the
speakers of specific languages in learn-
ing English, consideration has been given
to the genersl problems of non-pative
speakers.

Pattern practice, [n the form of repeti-
tion, substitution and dialogue drills, pro-
vides for active audience participation.

Tnitial viewer reaction to the series
appears to be favorable. Typical is the
Cairo situation where the showings have
been increassd from three to six per
week, with each of the three programs
shown twice. In Guadalajara, Mexico,
several schools have scheduled classroom
periods for “Let's Learn English” and a
university preparatory school plans to
give academic credit to students reg-
ulacly following the program.

4
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' penmentnl iniroduction to - English a

valuqble supplement to tradmonnl class-

‘room jnstruction. There is a palﬂblhty

thaf a second, intermediate series will
following the present one and there is
expectation that new countries will be
added, any non-English-speaking country
where there is TV,

New Pariodicals

The' PCLS Monograph Series has been
inaugurated by the ‘Philippine Ceater for
Language Study. The first monograph,
“Background - Readings in Language
Teaching,” is based on the Andings of
modern descriptive linguistics as -they
apply to the teaching of languages, and
includes “Comparing Two Languages—
Tagalog and English” by Roderick I.
Hemphill, Editor of the Series, and “The
Value of Contrastive Analysis” by Dr.
J. Donald Bowen, Co-director, Philippine
Center for Language Study. The second
monograph, “Language Policy in Cer-
tain Newly Independent States,” repre-
sents research by Maximo Ramos into
the language policies followed by a oum-

* ber of newly indspendent African and

Asian countries, many of whosa problems
are similar to those in the Philippines.
The Series is published at Pasay City,
Philippines.

The Philippine Jourmal for Language
Teaching was launched by tha Philippine
Asgociation for Language Teaching in
October 1961. The Association has as
its. stated aim the promotion of “better
language instruction in the Philippines
on all instructional levels, irrespective of
the language taught" The Journal is

- the Association’s major initial undertak-

ing to service language teachers, whether
of Tagalog, English, Spanish, or any
other languags. Correspondence should
be addressed to the Philippine Journal
for Language Teaching, University of
the Philippines, Diliman, Quezon City.

NDEA Language. Institutes. Eighty-five
special NDEA language institutes to be
conducted during the summer and the
1962-63 academic year will provide for
4,487 laniguage teachers in public clemen-
tary and secondary schools training in
the newest instructional methods and
intensive training in speaking and under-
standing the language they teach, the
U.S. Office of Education has announced.
Languages include Chinese, French,
German, Italian, Spanish and Russian.

. r 2

A list of institutions, the opening and
cloging dates of each institute, and the
names of the institute directors; may be
obteined from the Commissioner of
Education, U.S. Office of Education,’
Washington 25.

Linguistics in North Wales. Professor
F. R. Palmer of University College of
North Wales, Bangor, writes: “A De-
partment of Linguistics was established
at the University College of North Wales
in October 1961 and now consists of a
Professor (F. R. Palmer) and two Lec-
turers (P. H. Matthews and A. R.
Thomas). Two further appointments are
likely for next year. Apart from teach-
ing linguistics at the undergraduate level
the Department is concerned with Welsh
dialectology and English as a second
language.

“Two postgraduate diploma courses
are offered—one in linguistics and the
other (in cooperation with the Depart-
ment of Education) in English as a sec-
ond language. The course in Linguistics
is in two parts; the first is a general courss
in Linguistics, the second allows a wide
choice of subjects for special study. The
course in English as a second language
includes phodetics, linguistics, the striic-
ture of English, bilingualism and tech-
niques of second [anguage teaching and
provides teaching practice of English in
a Welsh-speaking school.”

CEEB Summer English Program. Pro-
viding & “novel approach and orienta-
tion to a neglected subject”, the lan-
guags syllabus of the 1962 Summer
Institute Program of the Commission
on English of the College Entrance
Examination Board includes an introduc-
tion to the assumptions and methods of
linguistics and particular course work in
pbonology, grammar, the varieties of
English language and usage, and in
“Historical Change in the English Lan-
guage”.

The Program is intended primarily to
demonstrate a method of reinvigorating
the teaching of English across the nation.
Dividing their curriculum into literature,
language and composition sections, thas
Institutes will offer graduate-level aca-
demic and professional training in twenty
universities in sixteen states for 900
secondary-achool teachers of English.

For additional information writs to
the Commission on English, 687 Boylaton
Street, Boston 16, Massachusetts.
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The US. Office of Education will al-
locate $2,110,000 to thirty-three col-
leges and universities for the support of
fifty-three Language and Area Centers
during the 1962-63 academic year. The
Centers will offer instruction in sixty-six
languages, fifty-one of which will be
supported with federal funds. The
largest proportion of funds will support
instruction in seven major languages and
related studies: Arabic, Chinese, Hindi-

Urdu, Japanese, Portuguese, Russian,
and Spanish,

Seven Latin American Centers are
being supportad, five of which were first
established in the spring semester of
1962 in response to President Kennedy's
Alliance for Progress. The other two
centers were formerly established to
strengthen instruction in Portuguese.

Of the total allocation of $2.1 million,
about $126,000 is being used for the

NDEA Supporis Language and Area Centers

support of zpecially designed intensive
language programs to be conducted at
twenty of the centers. Although course
work will be given in area studies, em-
phasis will be on language instruction,
chiefly at the introductory level. About
400 undergraduate, graduate, and post-
graduate students are expected to enroll

A list of the centers and the lan-

guages being supported in 1962-1963
follows:

INSTITUTION

SUPPORTED LANOUAOES

University of Arizona
Tucson, Ariz.

University of California
Berkeley, Calif.

Univensity of California
Los Angeles, Calif.

Univensity of Chicago
Chicago, 0l

University of Colorado
Boulder, Col.

Columbia University
New York, N. Y.

Comell Urnivernsity
Ithaca N. Y.

Duquesne University
Pittsburgh, Pa.

University of Florida
Gainesville, Fla.

Fordham University
New York, N. Y.

Harvard University
Cambridge, Mass.

University of Hawaii
Honolulu, Hawaii

Howard University
Washington, D.C.

University of [llinois
Urbana, IH.

Indiana University
Bloomington, Ind.

State University of [owa
Iowx City, Iowa

JUNE 1962

SUPFORTED LANGUAGES INSTITUTION
Chinese, Japanese, Hindi Johns Hopkins University
School of Advanced
International Studies
Hindl-Urdu, Persian, Tamil, Tehuigu; Washington, D.C.
Russian, Polish, Serbo-Crostian,
Hungarian University of Kansas
La Kansas
Afrikaans, Hausa, Lugands, Swahill], wrenee,
Bambara, Ewe, Twi, Xhosa, Zulu; University of Michigan
Spanish, Portuguese; Arabic, Ann Arbor, Mich.
Al_-menin. Hebrew, Kabyle, Persian,
Uligur, Uzbek: Michigan Stats University
Chinese, apanese; Hindi-Urdy, East Lansing, Mich.
Bengali, Tamil, Dravidian Languages New York University
Russian, Czech, Polish, Hu . New York, N. Y.
Uniw_srsir.y of_l'emlsylvanin
Spanish, Portuguese; Russian, Philadelphis, Pa.
Bulgarian, Serbo-Croatian; Chinese,
Japeanese, Korean; Hungarian, ., .
o o . University of Pitisburgh
Finnish, Minor Uralic Languages .
of the Soviet Union Pittsburgh, Pa.
Hindi-Urdu, Sinhalese; Burmese, Portland State College
Indonesian, Thai, Vietnamese; Portland, Oreg.
ﬂm&f (Fu Princeton University
Princeton, N. J.
Swahili
University of So. Calif.
Los Angeles, Calif.
Portuguese, Spaniah
Stanford University
Stanford, Calif.
Russian

Chinese, Japanese, Korean, Tibetan;
Arabic, Persian, Turkish; Russian,
Bulgarian, Czech, Polish, Serbo-
Croatisn

Chinese, Japanese; Indonesian,
Javanese, Thai

Swahili, Setswana, Yoruba

, Russian, Polish, Serbo-Croatian;

Finnish, Hungarian, Korean, Turkish

Chinese

University of Texas
Austin, Tex.

Tulane University
New Orleans, La.

University of Utah
Salt Lake City, Ut.

Vanderbilt University
Nashville, Tenn.

University of Washington
Seattle, Wash.

University of Wisconsin
Madison, Wis.

Yale University
New Haven, Conn.

Arabic

Chinese, Inpanese

Chinese, Japanese: Arabic, Kurdish,
Persian, Turkish; Russian, Polish
1bo, Swahili, Hausa, Yoruba,

Bini, Twi

Portuguese

Hindi-Urdu, Bengali, Marathi,
Nepali, Tamil, Telugu; Russian,
Polish

Chinese

Arabic, Hebrew, Persian, Turkish
Arabic, Persian, Turkish
Chinese, Russian

Chinese, Japanese

Hindi, Telugu; Arabic, Hebrew,
Persian; Spanish, Portuguese
Spanish, Portuguese

Arabic, Persian, Turkish
Russian

Japanese, Russian, Tibetan
Hindi, Telugu, Kannada;

Portuguese, Spanish

Burmese, Vietnamese, Thai




hook notices

Lef's Read: A Linguistic Approach, by
Leonard Bloomfield and Clarence L.
Barnhart. Detroit: Wayne State Univer-
sity Press, 1961, 485 pp. $7.50

This substantinl volume, containing a
series of introductory essays and reading
material for children, is based on a
reading system originally devised by
Leonard Bloomfield in 1937, which
makeg ugse of fundamental principles of
linguistics, separating the study of word-
form from the study of word-meaning.
The basic idea of the system is to equip
the child “with a constantly growing set
of sound-letter constants by means of
which he converts letters to sounds and
almost automatically converts sounds
to meaningful words”. Contents of the
book include “Introduction for Parents”
by Clarence L. Barnhart, “Introduction
to Teachers” by Robert C. Pooley, "“The
Story of the Bloomfeld System™ by
Barnhart, “Teaching Children to Read"
by Bloomfleld, “Speech Variation and
the Bloomfleld System™ by George P.
Faust. Bach section of reading materials
is preceded by 2 “Guido to Leasons.”
There is an index to all words included
in the lessons.

The Science of Language: An Introduc-
tion to Linguistics, by John P. Hughes.
New York: Random House, 1962, xiv 4
305 pp. 36.95

This is an introductory textbook, de-
signed t& be at a level which can be
grasped by the educated layman. The
first half, after some preliminary notions,
contains a brief account of the history of
linguistics, a survey of the language
families of the world, and a chapter on
the development of writing syatems. The
techniques of descriptive linguistics are
treated in the second half. It deals frst
with syntax—principally the syntax of
Eaglish aloag lines developed from the
work of C. C. Fries. There is a chapter
on “Ths Structure of Words,” and then
consideration of phonetics (acoustical
as well as articulatory) and phonemics.
The final chapter includes & discussion of
applied linguistics.

The Sentence and Its Parts: A Grammar
of Contemporary English, by Ralph B.
Long. Chicago: The Unlversity of
Chicago Press, 1961. 528 pp. $6.00

- This is & carefully organized presenta-
tion of most of the salient features of the
grammar of English The author has
couched his description primarily in a
framework familiar to users of tradi-
tional school grammars, but has not
hesitated to inject his own reformulations
when he has felt this was required to do
justice to the facts,

The book deals mainly with written
English, but also pays attention to the
spoken language and to the relation be-
tween the written and spoken forms.
Levels of acceptable usage are treated in
terms of three categories of style: formal,
careful, informal., The discussion begins
with the normal comstruction of sen-
tences and the functions performed
within them by the various constituent
elements. In general, the treatment
moves from these larger-scale construc-
tions toward smaller ones, deiling with
various syntactic patterns whose exis-
tence can be demonstrated and the usual
contribution which each of these makes
to the meaning of a seatence. The sound
system. and the relations between pro-
nunciation and writing are described last.

There is a “"Glossary of Grammatical
Terminology” giving detailed explana-
tions of terms, including many that the
author has chosen not to use in the text.

The Sound Structures of Engiish and
Bengall, by Muhammed Abdul Hai and
W. J. Ball. Dacca: University of Dacca

L}

Thiz is a clearly presented study of
the differences and likenesses between
British English and Bengali sound struc-
tures, written with a view to improving
the spoken English of East Pakistani
students. Intended not for the linguistic
expert, but for the student and teacher,
it gives only a limited amount of theory
and much illustration in the form of
charts, diagrams and notes. The contents
include basic information on phonetics,
the phoneme, and a comparison of the
sound structures of the two languages.
The section on intonation patterns in-
cludes twenty-six pages of charts giving
examples of intonation patterns of ques-
tions, commands, exclamations and
statements, in the two languages, giving
the “mood or context” of the pattern
and providing a description which often
includes a direct comparison. A one-
page bibliography concludes the book.

Problems in Lexicography, edited by
Fred W. Householder and Sol Saporta.
Bloomington: Indiana University Re-
search Center in Anthropology, Folklore,
and Linguistics, 1962. vili 4- 286 pp.
$6.00

This volume is the report of a Con-
ference on Lexicography held at Indiana
University, November 11-12, 1960. The
perticipants, who numbered over Afty,
included linguists, lexicographers, librar-
tans, and government personnel.

The Conference papera ars grouped

Press, 1961, vil 4 97 pp. under four headings: I. "The Prepara-
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tion of Dictionaries I: Theoretical Con-
siderations™ [filve papers] discusses what
ought to be in a dictionary, what ac-
tuslly is in dictionaries, and what lexi-
cology is or should be about; [L. “Struc-
tural Linguistics and the Preparation of
Dictionaries™ [four papers] discusses the
relation between lexicography and
grammar; IIl. “The Preparation of Dic-
tionaries 1[: Practical Considerations”
{five papers] discusses bilinguai and
monolingual  dictionaries, specialized
glossaries, meaning discrimination, and
variation; [V. “Lexicographical Prob-
lems in Specific Languages" [three
papers] discusses Pashto, Modern Greek,
and Turkish.

A Short Russian Reference Grammar, by
. M. Pulkina. Moscow: Foreign Lan-
guages Publishing House, 1960. 287 pp.
Approx. $1.50

"This work is an English translation
of a Russian grammatical handbook
which, because of its handy format, has
enjoyed some popularity in the Soviet
Union. Throughout the book the mate-
rial has been arranged in tabular form
wherever possible, and much attention
has been paid to the matter of stress.
The facility with which needed informa-
tion can be found, together with its low
price, recommend this book to students
at any level of Russian learning.

MLA Selective List of Materlals for Use
by Teachers of Modern Foreign Lan-
guages in Elementary and Secondary
Schools, edited by Mary 1. Olimann,
New York: Modern Language Associa-
tion of America, 1962. vi 4 162 pp.
31.00. Available from the MLA For-
eign Language Program Research Cen-
ter, 70 Fifth Avenue, New York I1.
This list covers material in ten foreign

ianguages: French, German, Italian,
Modern Hebrew, Norwegian, Polish,
Portuguese, Russian, Spamish, and

Swedish, with an introductory section
entitled "All Languages™, and three Ap-
pendices: “Six Cultures (French, Ger-
man, Hupanic, Luso-Brazilian, Rus-
s1an)”; “Criteria for the Evaluation of
Materials™; and “Sources of Malerals.”
The 1850 items (selected and evaluated
by tern committees totaling 184 mem-
bers) are grouped by language and type
of material, and include printed mate-
rials (basic texts, readers, dictionaries,
etc.), discs and tapes, films and Rim-
strips, plus lingustics and methodology,
petsodicals, and maps. A coding system

JUNE 1962

indicates grade levels, proficiency fevels,
and the evaluators’ ratings.

Like its first version (MLA Materials
List, 1959), this list is designed for use
by school teachers. College teachers,
who will find it generatly useful, will
find it weakest in the categories Basic
Texts and Literary Readers.

Resourcey for Langunge and Area Stud-
les: A Report on an Inventory of the
Language and Area Centers Supported
by the National Dejense Education Act
of 1958, by Joseph Axelrod and Donald
N. Bigelow. Washungton, D.C. Amer-
tean Council on Education, 1962. xui 4
96 pp. $52.00

A final report of an inventory, con-
ducted by the American Council on Edu-
cation during the academic year 1960-61,
of forty-six centers for the study of
eritically needed but infrequently taught
languages. The first chapter traces the
history of the language and area concept.
Succeeding chapters discuss current re-
sources and practices (with a section on
the role of linguistics at the NDEA Cen-
ters) and the future life of the Centers.
The book contains an important Ap-
pendix, "The Audiolingual Approach in
College and University Language Teach-
ing."
The National Interest and Foreipgn Lan-
guages, by William Riley Parker, is now
avallable in a revised edition from the
Superintendent of Documents, U. §. Gov-
ernment Printing Office, Washington 25,
D. C, for $1.00

Soviet Machine Translation, Copies of a
paper, Sovietr Research in Machine
Translation by K. E. Harper, given at
the Natonal Symposium on Machine
Translation at the University of Cali-
fornia, Los Angeles, in February 1960,
are available from The Rand Corpora-
tion, Santa Mon:ica. Dr. Harper reports
that Soviet specialists n  lingustics,
mathematics, and computer science have
achieved considerable success in the
analysis of input text, the development
of specialized glossaries, and the crea-
tion of analytic and synthetic transiation
programs, and have devoted particular
attention to the theoretical question of
the intermediary ilanguage. Soviet ap-
plication of machine techniques in this
research appears to be hmited, according
to Dr Harper's paper, though significant
advances 1n automatic language trans-
lation can be expected if and when com-
puter facilities are made available.

Hnguisis wanted

ACADEMIC ADVISOR, U. S. Army Language
School, Presidio of Monterey, California.
Candidate must have PWLD. n fingiusrics,
mist speak one or more foreign languages,
and have 10 years in teacinng second lan-
giinges; some military experience desirable.
Beginning salary 312210 Apply 10 Com-
mandant at above address.

ENGLISH LANGUAGCE SERVICES, Inc. regitires
several teachers of English as o joreign lan-
guage to aduirs for Africa, North Africa
and Turkey. For further informanon ad-
dress Direcior, Personnel, Enghish Language
Services, Inc.. 919 Eighieenth St, N.W.,
Wazshington 6, D. C,

Fulbright Awards. The 1963-64 program
announcements of U. S. Government
grants under the Fulbright-Hays Act for
vniversity lecturing and advanced re-
search nclude awards for the teaching
of English as a second language and for
linguistics. Further information may be
obtained from the Conference Board of
Associated Research Councils, 2101 Con-
stitution Avenue, Washington 25, D. C.

ACLS Grants. The American Council of
Learned Societies lists among tts aids to
individual scholars in 1962-63 fellow-
ships for advanced graduate studies and
for summer study in linguistics, research
fellowships for foreign scholars, and
travel grants to international congresses
abroad. Inquiries may be addressed to
Miss Marie ] Medina, ACLS, 345 East
46th Street, New York 17.

South Asian Books ot LC

Walter H. Maurer, Reference Librarian,
South Asia Section, Library of Congress,
reports that according to 1960-6! statis-
tcs, Library of Congress holdings in
South Asian vernacular-language mate-
nals are as follows:

Assamese 10 Panjabi 122
Bengali 2473 Sinhalese 217
Gujarati 1,092 Tamul 420
Hindi 3,602 Telugu 94
Kannada 170 Tibetan 1.116
Marathi 1,667 Urdu 2,400
Nepali 676 Other 139
Sanskrit 2,204 Total 16,402

Mr. Maurer considers the Marathi collec-
tion the best, the Hindi collection “next
in order of coverage of literary output,”
and the Sansknit collection “excellent.”
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CAL Pablieations

Canirastive Studles in Linguistics
A Bibliogrophical Checklist

W. W. Gage $ .75
Damaseus Arable

C. A. Farguson, M, Ani & others $§ 3.50
English Overseas $ .50

Hindl Basic Course Units 1-18

\ ). M. Harter & others $ 3.50
Hindl Boslc Redder ’
J. M. Harter’ & others $ 1.50

Intarim Bibliography on the Teaching
of English ta Speakers of Other
Languages
Sirarpi Ohannession $ .73

Introduccién o una comparacién fono-
légica del espuiiel y del inglés

D. N. Cardenas $ L28
Lessons In Contemporary Arabic

Lessons 1-8

C. A, Forguson & M. Anl $ 4.50

Maondarin Chinese Units 1-4
N. C. Bodman & H, M. Stimson $ 2.50

Second Lunguage Leaming In
Asia, Africa, and Latin America $ .50

-]
Spoken Persian Units 1-5

C. T. Hodge & others $ 1.50
The Structura of the Arabic

Language

N. V. Yushmanay $ 200

Testing the English Proficlency of
Foreign Students

Turkish Basic Caursa Unik 1-5
C. T. Hodge & M. Agrali

For a complats listing write to the
Publications Section at the Center.

$ 223

Consultants Panel Evaluates Research Preposals

On April 8-9, a panel of nine consultants
met in Washington, D. C. to evaluata'a
number of research proposals submitted
for support under Title VI of the
NDEA. The meeting was held by the
Center for Applied Linguistics, at the
request of the Language Development
Section, U. 8. Office of Education. Frank
A, Rice of the Center was chairman.
Twenty-four proposals were evaluated
and the recommengations of the panel
have been passed on to the Commis-
sioner of Education, The following per-

sons were present at the meeting: mem-
bers of the consultants panel:"Miss Emma
Birkmaier {Minnesota), Nelson Brooks
(Yale), Miss Susen Ervin (California,
Berkeley), David A. Grifin (Ohio
State), Alfred S. Hayes (Consultant,
Washington, .D. C.), Wallace E. Lam-
bert (McGill), Paul Pimsleur (Ohio
State), Sol Saporta (Washington), W,
Freeman Twaddell (Brown): from the
Language Development Section, Office
of Bducation: A. Bruce Gaarder, James
E. Alatis, and Mrs. Julia Petrov.

CAL Advisory Committee Holds Spring Meeting

The Advisory Committee of the Center
held its regular spring meeting in Wash-
ington on Friday, April 13, at the
Brookings Institution. The morning was
largely devoted to reports by members
of the Center staff on ths work of ths
past gix months, In the afternoon there

wag discussion of future plans.
Donald D). Walsh, Director of ths

: ’

CCCC. The 1962 Conference on College
Composition and Commumication, heid
April 5-7 in Chicago, brought together
teachers of American English, linguists,
and psychologists to discuss under the
genersl theme “New Approaches to Eng-
lish" four subjects: Language, Grammar,
Verbal Learning, and Composing. These
subjects wexe -treated in  workshops,
round table sessions and colioquia. Gen-
eral meetiogs were devoted to the topics
“Language and Culture,” “What is ‘Eng-
lish'?” and “The Future of the Arts in
America.”

Foreign Language Research Program of
the MLA, was chairman. Also present
were J. Manuel Bspinosa, Melvin J. Fox,
Miss Marjorie Johnston, Kenneth W.

Mildenberger, Norman A. McQuown, -

Trusten W, Russell, Howard E. Sollea-
berger, and W, Freeman Twaddell. A
reception in honor of the Committee was
given at the Dupont Plaza Hotel,

Georgetown Round Table, The Thir-
teenth Annual Round Table Meeling on
Linguistics and Language Studies of
Georgetown University, Washington, D.
C., was held April 6-7. Eric P. Hamp of
the University of Chicago was modera-
tor of the panel on The Transformation
Theory: Advantages and Disadvantages;
Norman A. McQuown, The University
of Chicago, chairman of the panel on
Bilingualism; and Charles A. Ferguson,
Director, Center for Applied Linguistics,
chairman of the panel on National Lan-
guages and Diglossia.
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English Teaching in Indonesia Pioneers Textbook Projeet
by R. Ross Macdonald

[Dr. Macdonald, as the Institute of Inter-
natonal Education’s representative in In-
donesia and Resident-Consuliant on English
Teaching to the Indonesian Mimisiry of Edu-
cation from 1956 1o 1960, direcred the
various projects described in tins arircle
He is now employed by the Georgetown
Umversity Translation Research Project.]
Shortly after Indonesia became com-
pletely independent in 1949, the Indo-
nesians decided that Enghsh would be
their first foreign language and that it
would be taught in a!l junior and semor
high schools.

The number and quality of English
teachers then active in Indonesia was
below the desired standard, however, and
it was necessary to achigve that standard
before the plan to teach English in all
the high schools could be carried out.

Representatives of the Indonesian
Ministry of Education had at various
times approached the Ford Foundation,
the International Cooperation Admin-
istration, and the Institute of Interna-
tional Education with a request for as-
sistance in improving the English teach-
ing facilites i Indonesia. The Ford

Foundation and IKE agreed that IIE

should admimster a Ford Foundation
grant for this purpose. The result was a
series of n-traiming courses to improve
the competence of established English
teachers of Indonesia. After a period
of two years, the Indonesian Munistry of
Education requested ait for a program
to train new teachers of English in the
best contemporary methods of language
teaching. This program began i 1954,
and, by 1958, had developed to the point
where the Indonesians required no
further aid to maintamn it. At that time,
however, it was apparent that two other
programs were desirable. The first was
a2 program for setting up Englsh lan-
guage teacher traiming tnstitutions n
various parts of the country. The second
was a program for developing teaching
materials so that the teachers who were
being trained in the other programs
would have suitable texts :n hand when
they applied the new methods in the
classroom.

Materials Development Praject

At this point, the Materials Develop-
ment Project was organized, and as a
result a unique series of textbooks for

A
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Class of Indonesian high school students

teaching English is now reaching its final
form. No other country can boast a
modern text so accurately taifored to its
specific needs, or one submitted to such
thorough testing before publication. The
Indonesian text is also interesting as a
possible pattern for the preparation of
stmilar texts in other countries.

The reasons for developing new teach-
ing matenals were many. No book had
been carefully planned and completed
specifically for teaching English to
Indonesians.  Brute translations of
texts for teaching Enghsh to Dutch
speakers were available; a few onginal
conversation handbooks existed, but
these did not present the rudiments of
English in any organized fashion; there
was the excellent English Teaching
Syllabus of the Ministry of Education,
which, unfortunately, had never been
developed to the point where the less
sophisticated teacher could use it with
sureness. One good text which appeared
in 1957 was not acceptable for use in
Indonesian schools because it had been
written by foreigners; it was felt that a
textbook for general use in Indonesia
should be the product of Indonesian ef-
fort. No book, however unsuitable, was
available in all parts of Indonesia. All
books, except the Ministry’s Syllabus,
were privately printed and sold at a price
which made any of them a serous ex-
pense for the majority of Indonesian
families.

The problem, then, was that of pro-
ducing texts written in Indonesia by
Indonesians, and suited to the particular
conditions of the Indonesian school sys-
tem. The teaching methods had to be
the most advanced that could be used
effectively in the Indonesian classcoom,
The textbooks must eventually be dis-
tributed by the Ministry of Education as
government-owned textbooks, or sold at
a price so [ow that he might feel that they
could easily afford them, and yet not at
a price so low that he might feel that they
were of no consequence at all.

Materials Development Board
and Testing Center

In order to create such texts, two
bodies were organized. One was the
See Indonesia, 2, Col. |




INDONESIA—from page 1
Materials Development Board, and the
other was the Testing Center. These two
bodies still function.

The Materials Development Board
was established in Djakarta in February,
1959. It consisted of the head of the
English Teaching Section of the Ministry
of Education, who wag chairman ex
officto, and two Indonesian hnguists who
had received Master’'s degrees from
American universities under the Teacher
Training Program, and of two Enghsh-
speaking linguists, holders of doctorates,
one of whom had had two years’ pre-
vious experience with the problems of
teaching English in Indonesia. Another
native speaker of English, with three
years' previous experience in Indonesia,
acted as admunistrative coordinator, and
helped with the work of the Board, but
did not participate in decisions.

The Testing Center was established in
the town .of Salatiga in central Java.
Here the staff consisted of six Indonesian
teachers who had been trained under the
Teacher Training Program, and of an
advisor, a native speaker of English, who
- had had over four years of previous ex-
perience in training Enghsh teachers mn
Indonesia. The Testing Center was
given complete charge of English classes
in the first year of a junior high school.
The only restraint imposed was that
these classes were to be examined at
the end of the year not only by the
special examination devised'by the staff
of the Testing Center, but also by the
standard exammation of the Ministry of
Education.

The Board in Djakarta prepared
teaching materials, and sent them to
Salatiga. The six teachers used the
materials for teaching and then met with
their advisor in regular seminars where
they discussed the effectiveness of the
materials. The Testing Center suggested
possible revisions to the Board in
Dijakarta,

Both the members of the Board and
the staff of the Testing Center had pre-
viously decided, on the basis of their
accumulated experience in  teaching
Bnglish in Indonesia, what the general
form of the materials was to be, and no
major revisions were ever necessary.
The principles laid down were these.
Working Principles

The Board accepts the principle of
the syllabus. The material to be taught
iz orgamzed as single points of struc-
ture, and these are arranged in such an

order that each new point presents only
one difference from some point that has
already been taught. In the first few
points, of course, it is unavoidable that
more than one item of structure be
taught simultaneously, but otherwise the
principle of minimum difference is rigor-
ously observed.

The Board accepts the principle that
the aim of teaching English is to teach
spoken English. The presentation of new
material must be oral, and entirely in
English, although the occasional use of
single Indonesian words to avoid round-
about English explanations is permitted.
In conformity with the syllabus principle,
each new point is presented as a direct
contrast with some preceding poiwnt, and
the teacher makes the distinction clear
by utilizng and emphasizing thus con-
trast,

The Board accepts the principle that
in any lesson there must be material for
production, which the students are to
learn to use in the course of that lesson,
and matertal for recognrtion, which the
teacher uses to evoke desired responses,
but which the students are expected only
to learn to recognize until some later les-
son where that material is also presented
for production.

The Board accepte the principle of
drills, and all possible drills are exploited
for each point. The pattern established
calls for an introductory review of the
point on which the contrast with the new
material 15 based. This is followed by the
presentation of the new point with
emphagis on the contrast. There 15 a
simple repetition drill, followed 1 turn
by the pronunciation drills necessary to
introduce a suitable pronunciation, and
the repetiion drill is then repeated more
intensively. Substitution drills follow.
Question and answer drills, with the
teacher asking the questions and the stu-
dent replying, are used 10 those cases
where the students have learned the ques-
tions only on the recognition level; ques-
tion and answer drills, with the class
divided into two sections and the sections
taking turns at asking and answering,
are added in cases where the students
have learned the question forms on the'
production level.

The Board accepts the principle of
spiral reviews. Indonesian schools allow
five periods of forty minutes each week
for English. Four of these are used for
introducing new materials, and the ffth
is used for review. In addition, the
leasons in which new material is pre-

sented also allow time for review. Each
point is to be reviewed two weeks after,
it has first been presented, and then two
weeks later, and two weeks later again,
untld it has been overlearned. Reading
is first introduced after approximately
six weecks of English has been taught,
and serves not only its own purpose, but
also the purpose of review. Writing is
taught only after the reading is well ad-
vanced, and it also serves two purposes.
In addition, a number of weeks of the
school year are set aside only for re-
view. Every sixth week is a review week
and an extensive period before the final
examination 18 given over to review.
This last review period also absorbs the
teaching time which might otherwise be
lost to shifung vacations and unexpected
free days.

The Board also accepts the prninciple
of mmmediacy of usefulness in the
materials chosen. Everything that is
taught is of practical use to an Indo-
nesian high school student, and no
attempt 1s made at Brst to introducs
extra-linguistic information the student
does not alréady know, ot extra-linguistic
situations with which the student is not
already familiar. Special conversations
present material of immediate useful-
ness, regardless of whether the points of
structure have already been covered in
the lessons or not. These conversations
are short, consisting of approximately
three questions and three answers, and a
new conversation 1s introduced once
every two weeks. In the third year of
junior high school, especially in the sup-
plementary readers, material about the
various English-speaking countries
introduced; by then the language habits
are already well founded, and the ab-
sorbing of new information does not
unduly complicate the language learning
process,

After deciding on these principles, the
Board began its work by taking the
Syllabus of the Indonesian Ministry of
Education and developing it into a
series of lessons accompanied by read-
ers, teaching aids, and a teacher's man-
ual,

The Lesson Series

The general form of the lessons has al-
ready been outlined above. Each point
in the new syllabug has been very care-
fully considered and revised as necessary.
For example, the Board readily agreed
that the frst lesson should involve the
question ‘What's this? for recognition,
and the answers, ‘It's a pen,’ ‘It’s a pen-
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cil,’ ‘It's a book,” for production. These
three objects were chosen because they
are of handy size, because they are cen-
tral to any classroom situation, and be-
cause they present no great vocabulary
load (the Indonesian words are very
similar—pen: pena; pencil: pensil, book:
buku). When this material was tested,
however, an unforeseen difficulty arose.
The Indonesians have an indeterminate
vowel with roughly the same pronuncia-
tion as that of ‘a’ in ‘it's a book.” With
some speakers of Indonesian, this sound
occurs automatically, interrupting a se-
quence of consonants which other speak-
ers of Indonesian easily pronounce as a
cluster. In the sentence ‘It's a book’, a
great many of the students heard and
repeated ‘It's book’, because they as-
sumed that the indeterminate vowel
sound could be used or not used in the
cluster of English consonants just as it
could 1n a potental cluster of Indo-
nesian consonants. Therefore, the first
lesson was changed to 'Who's that?
with the answers, ‘It's Ali,’ *It's Mehmet,’
‘It's Bedjo,’ and so on, and then the
second lesson proceeded to the ques-
tion 'What's-that?- and its answers. This
new arrangement immediately provided a
contrast between ‘It's Bedjo’ and 'Its a
book,’ and the students began to learn
about the English indefinite article with-
out any of the sophisticated grammati-
cal explanations which are confusing to a
student in his first few days of Englsh,
and which would have had to be given
in Indonesian in any case, thus dis-
regarding the principle of unexceptional
use of English during the English lesson.
Cases such as this multiplied themselves
at every turn in the construction of the
syllabus, It is unfortunately impossible
to give more examples in detail in an
article of this nature. Indeed, a discussion
of all the conmderations that went into
the making of the lessons would provide
a thorough and provocative handbook on
the methodology of language teaching.

Readers and Teaching Aids

Two kinds of readers were prepared
for each grade. One reader is basic and
is required for all classes studying
Englsh. The other reader varies de-
pending on the type of high school the
student attends, and it is within the dis-
cretion of the teacher as to the extent
to which this reader is used; students who
learn more quickly may occupy them-
selves with the supplementary readers
while the slower learners are consoli-
dating thewr grasp of the basic materials.
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Reporter, Center for Apphied Lingwisnes, 1346 Connecucut Avenue, N.W., Wash.
ington 6, D.C. Any atticle published in the Reporter may be freely quoted or repro-
duced, in whole or in part, without special permission.

In all readers, no point of structure 1s
introduced which has not already been
taught in the syllabus. New items of
vocabulary are introduced very spar-
ingly, and only when absolutely essential
to the subject matter. Each new word is
thoroughly glossed so that the student
will understand it readily, and drills are
provided 1n the teacher’s manual so that
the teacher may insure that the stu-
dents learn the word well,

The only teaching aids which are
practical in all Indonesian classrooms
are blackboard drawings, wall charts,
and fash cards. For this reason, a great
deal of emphasis has been put on the
use of pictures. The teachers in the
Testing Center developed a series of
pictures which showed only what the pic-
ture was supposed to evoke, without
shading, perspective, etc. When a set of
sufficiently simple pictures was finally
evolved—and this was one of the most
difficult parts of the work-—they were
copied by Indonesian artists and were
prepared for printing as an integral part
of the book. Most of the pictures are
included in the book itself for the stu-
dents, and the teacher’s manual is ac-
companted by a complete set of wall
charts and flash cards.

The wall charts have been carefully
designed so that they can be used in a
maximum number of situations. Thus,
the first wall chart (Countable Nouns)
shows a series of objects which require
both forms of the indefinite arucle, pro-
vide examples of the three regular
varieties of the English plural, provide a
representative sample of the wvarious
spelling problems involved in writing
English plurals, and which can be used
in numerous frames for teaching verb
structures such as ‘Il have a . . . " ‘]
wanta..., I'mgomgtobuya....
and so on.

An interesting feature of the Rash
cards, which repeat the pictures in the
wall charts, 15 the use of the plus sign to
indicate an affirmative sentence, the

minus sign to indicate a negabive sen-
tence, and the question mark to indicate
an affirmative question. When such a
flash card appears, the students are ex-
pected to change whatever statement they
were making into the appropriate form.
When mixed with other flash cards. these
three allow for greater variety in the
drills, and so prevent the longer drills
from becoming too monotonous.

The Teacher's Manual

Indonesian teachers exhibit all de-
grees of proficiency in speaking English
and in teaching it. There are those who
have lived for several years in an Eng-
hish-speaking country and have English
speakers as friends in Indonesia; there
arc those who have [earned their English
from other Indonesians in Teacher
Training Colleges and who now maintain
classes in a willage where no native
speaker of English ever comes. The
Teacher's Manual must provide a com-
plete lesson plan for each lesson with
panfully detailed wnstructions as to how
to use that plan. The uncertain teacher
can teach by the book, and teach a goed
lesson. The well-grounded teacher can
teach according to his inclination and
abilities, once he has familiarized him-
self with what i1s stipulated in the manual.
Although all teachers are expected
to teach the same material during the
same week of the school year, each
teacher 1s given abundant scope for the
expression of his individual personality
and for the utilizaton of his particular
skills.

After the first year's materials had
been wnitten and tested at the Testing
Center in Salatiga, it was pointed out that
the testing had achieved certain results,
but not others. It was established, for
example, that the matenals were teach-
able in an Indonesian situation in terms
of the Indonesian school year and with
the materials available to even a village
teacher. However, since all of the
teaching had been done by specially

See Indonesia, 7, Cal. 1
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Interdisciplinary Work-Conference on Paralanguage and Kinesics .

[Miss Bateson 18 now at work on a doc-
torate wn Linguistics and Middle Eastern
Studies at Harvard ]

At Bloomington, Indiana, May 17-19,
linguists were invited to participate with
workers from four other disciplines—
psychiatry, psychology, educatiod and
anthropology—in a discussion of the de-
veloping study of non-verbal com-
munication, especially body motion and
those aspects of speech which belong to
paralanguage rather than to language it-
self,” The “Inter-hsciplinary Work-Con-
ference on Paralanguage and Kinesics”
was sponsored by the Indiana Umiversity
Research Center in Anthropalogy, Folk-
lore, and Linguistics, and was directed by
Thomas A. Sebeok, under a contract
from the U. S. Office of Education.

Conference Papers

The conference was organized 1n five
sessions, at each of which a paper was
presented, designed to cover from the
points of view both of bibliography and
of theory, the contnibutions which each
discipline might be expected to make to a
study of the different modalities of com-
munication. Peter F. Ostwald, M.D.
showed how the clinician must be able to
collect all available informanon about a
patient’s mental and physical state, in-
cluding signals which may be sometimes
culturelly patterned and sometimes
purely physiological symptoms. George
F. Maehl, presenting a paper prepared by
himself and Gene Schulze, give a very
extensive survey of relevant psycho-
logical literature, much of it methodo-
logical, followed by an outline of the
potential formulations of extra-linguistic
research mn terms of theories of develop-
ment, motivation, adaptation and char-
acterology. Alfred S Hayes combined a
discussion of the pedagogical perspec-
tives of paralanguage and kinesics with
an evaluation of the specific development
of these two felds, especially through the
work of George L. Trager and Ray L.
Birdwhistell. Weston LaBarre covered
some of the very numerous contexts in
which anthropologists had handled
material related to kinesics and para-
language, and some of the kinds of ques-
tions which further research might be
expected to answer. The linguistics paper
was the last of the series. In it, Edward
Stankiewicz discussed the problems ot
emotive language, and the ways in which
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the noncognitive aspects of communi-
cation which surround speech impinge
upon end overlap with verbal communi-
cation.

Analysis of Modes of Communlicstion

Because of the stage of development
reached by linguistics, a great part of the
discussion centered on the wider use-
fulness of the linguistic model in han-
dling paralinguistic and kinemic data, and
the difficulty of isolabng units for
analysis outside of language proper, and
identifying the level on which they func-
tion. However, a developed theory of
communications, or semiotics, would
have to include the exchange of com-
munications through touch, smell, and
taste, as well as through sight and hear-
ing; in the visual mode, at least, there
would be two codes needed to account
for the data, standing in the same rela-
tion to one another as language and
paralanguage. The need for a umifled,
interdisciplinary approach was indicated
by the fact that different cultures vary in
the extent to which they exploit or rely
on any particular communications mode,
and that the same observed material may
be shown by analysis to belong to differ-
ent codes or levels of the total system
in cifferent societies. Since interaction
is a conhnuous process, and the commu-
nucative content of such factors as posture
may be applicable over a very long time
span, the tendency of linguistics to study
only one party to the communications
system, in isolation from his social en-
vironment, is partly responsible for the
fact that paralinguistic and kinesic theory
have developed so late. Similar limita-
tions on observation have characterized
psychiatry and psychology, so that much
of the increased interest which has led
to this conference can be traced to
anthropology. However, the need for an
expanded framework in which to study
communication 15 apparent in all dis-
ciplines; on the one hand, a great part of
verbal behavior can only be analyzed by
integrating its study into the total -
teractive, communications system, SO
that it need no longer be ignored or con-
signed to footnotes; on the other hand,
much data, especially for diagnostic pur-
poses, may be more readily available in
non-verbal behavior, if it can be system-
atically received and recorded. For
pedagogy, however, it was felt that en-

couraging students to general imitation
of foreign speech and gestures, through
movies or informants, would be more
practical than an analytical approach,
provided the language teacher were
aware of the importance of paralinguistic
and kinesic material. Further inter-
disciplinary work conferences were
strongly recommended, as was the need
for training programs.

A Horizons of Knowledge Lecture,
given this year by Margaret Mead, was
correlated with the conference, In the
monograph, which will be published next
year and will include revised versions of
the five papers as well as the discussion,
Dr. Mead will provide a general over-
view. The publication will be edited by
Dr. Sebeok and Mr. Hayes, with the
collaboration of this reporter.

CAL was represented by Charles A,
Ferguson. Also among the almost sev-
enty scholars present were Emma M.
Bickmaier, representing the National
Education Association, A. Bruce Gaard-
er for the Office of Education, John Lotz
for the ACLS, Klaus A. Mueller for the
Associated Colleges of the Midwest,
Donald Walsh for the MLA, and Harold
Wooster for the Air Force Office of
Scientific Research,

NDEA Language Fellowships

The U.S. Office of Education has award-
ed 815 NDEA graduate language fel-
lowships for the 1962-63 academic year.
More than 70 per cent of the Fellows
will study languages designated by the
U.S. Comnussioner of Education as
being of first priority importance in
carrying out the objectives of the Na-
tional Defense Education Act. The lan-
guages and number of fellowships =s-
signed to each are Russian, 170; Chinese,
129, Arabic, 110; Japanese, 105; and
Hindi-Urdu, 67. The remaining 234 fel-
lowships will include a score of other
languages spoken in Africa, Asia, and
Europe.

In addition, NDEA graduate fellow-
ships for Laun American studies for
1962-63 include 100 awards in Spanish,
80 in Portuguese and several in the Amer-
indian languages—Quechua, Chinantec,
Mixtec, and Nahuatl, The Amerindian
languages represented are spoken by
ecight to ten million people in Mexico,
Central and South America.

THE LINGUISTIC REPORTER



Westport English Project Emphasizes Linguistics

[Miss Kelley is Reading Consuitani, Long
Lots Junior High School, Westport, Connec-
ticut, and Principal lnvestigator, the West-
port English Project.)

With its lingwistically omented English
curniculum adopted in 1959 serving as the
first phase in an improved English pro-
gram, and emphasis on composition n-
struction as the second, the Westport,
Connecticut, Public School System has
begun “A Study to Identify the Con-
tent of Linguistically Based Grammar
Instruction of a Junior High School™ as
phase three Supported jointly by funds
from the Westport Board of Education
and the U. S. Department of Health,
Education and Welfare, and sponsored
by the Connecticut State Department of
Education, the study will commence dur-
ing the 1962-63 school year, according
to Dr. A. Gordon Peterkin, Superin-
tendent of Schools,

The study to be conducted by the
English faculty of the Long Lots Junior
High School will (1) investigate the
grammatical structures of both spoken
and written English used by junior high
school students, (2) decide what gram-
matical constructions are in need of
study to insure continued language
growth, and (3) extract from modern
language scholarshrp the matenal needed
to effect competency in language use and
in the understanding of the powerful
force of language in soc:ety.

Origin of the Project

The 1dea for phase three originated
in 1960 when two members of the Long
Lots staff attended the Georgetown Uni-
versity Annual Round Table Meeting.
Listening to the learned papers of many
distinguished speakers and to the chal-
lenging words of Kenneth W. Milden-
berger of the U, S, Office of Education,
the two teachers decided to undertake the
tagsk of interesting lLinguists, educators,
and citizens m the need for an intensive
examination of linguistic materals 1n
order to bring to the junior high school
the most recent and most important find-
ings of scholars n the field of the Enghsh
language,

The proposal was immediately en-
couraged by Westport educaters, aad,
following discussions with Dr. William
Marquardt of New York University and
Dr. Nelson Francis, then at Franklin and
Marshall College, it broadened in scope,
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vet solidified in purpose. In the spring
of 1960 the search for assistance led
to Dr. Albert Kitzhaber, Dartmouth Col-
lege, Dr. Priscilla Tyler, Harvard Grad-
nate School of Education, and Dr. H. A.
Gleason, Jr. of the Hartford Seminary
Foundation. Under their direction the
plans for the study were finalized and
accepted. All of these discussions led to
the conclusion that a team of interested
teachers possessing both specialized lin-
guistic knowledge and an understanding
of the learning process of adolescents
was the ideal group to carry out the
Project. Although several textbooks In
linguwistics are available for classroom
use, none has been developed with a con-
sideration of the learning pattern of
children. The study will seek to deter-
mine a valid starting point in teaching
language principles and to decide what
principles should be taught.

Linguistics in the Curriculum
Language: Art and Science, the title of
the language curriculum guide prepared
in the summer of 1959 by four West-
port teachers, became the instrument
that commtted Westport to a lingws-
tically based grammar. The enthusiastic
reception of the new and wholesome at-
titude toward language exemphfied by
this curriculum guide added impetus to
the change-over. Specifically, the gude
outlined a course of study in composi-
tion, which recognized the artistic and
scientific treatment of language as com-
plements. The course of study, therefore,
was structured around the trivium:
rhetoric, logic and grammar. Accepting
the description of American Enghsh as
given by lingwists in recent years, the
committee planned a sequential study of
language, clearly distinguishing between
grammar and usage so often confused by
many persons. In addition, the commit-
tee made plans to implement the syllabus,
Dr. William Welmers, then of the
Hartford Seminary Foundation, spoke to
Westport teachers in the fall of 1959 on
the nature of linguistics. This repre-
sented the first step to acquaint the entire
staff with linguistic scholarship. Seman-
ticist Dr. S. |. Hayakawa was sponsored
by the P.T.A. at a public meeting and
succeeded (n stimulating the interest of
local citizens, and in the spring an in-
service workshop in linguistics was at-
tended by about sixty teachers and prin-

cipals. Encouraged by such activity, sev-
eral teachers sought college courses in
this field. Although rapid progress was
made 1n informing the staff, the problem
of reaching the classroom teacher re-
mained a continuing one, especially
acute when a teaching staff is so eager
for knowledge; therefore, in 1961 Dr.
Gleason was invited to give an intro-
ductory course in linguistics in Westport
and very generously agreed to do so.
Following this pattern, another in-service
course will soon be given designed par-
ticularly to aid elementary school teach-
ers.

The Composition Program

The adoption of a lingwshically ori-
ented English curnculum heightened the
need for consideration of the composi-
tion program. An expanded wniting pro-
gram aimed at a “theme a week™ was ini-
tiated in 1959 with provision for the use
of lay readers as assistants, Now well
established at Staples High School, the
program 15 being extended to the junior
high schools. Although much more
needs to be done to establish a clear cor-
relation between the study of grammar
and its application to writing, including
rhetoric and logic, valuable information
s being gained from the work already
done. It is possible that such a correla-
tion study wilt be made as an extension
of the present Project, or perhaps other
interested school systems will contnibute
research i1n this area so that a much
clearer picture can be developed.

Westport Situation

Although a comparatively small school
system, about 6,000 students, Westport
is in a particularly advantageous posi-
tion to proceed with such pioneer ef-
forts, Foremost is the attitude of the
community and the school administra-
tion which permits and encourages the
professional growth of teacher-scholars
and respects the academic competence
of the staff,

The entire school system is engaged in
the development of the language.
centered curriculum; however, the teach-
ers of Long Lots Junior High will be
directly concerned with the investigation
outlined by the Project. Dr. Leonard
Joll, State Consultant in English and
Reading, will serve as an advisor, as will
Mr. George Ingham of Westport, while
Dr. Gleason will be the consulting linguist.

———



r August 15-18. Taternational Association of University Professors of English.

Edinburgh

August 27.31. Ninth Inlernsiional Cangress of Linguists.

Cambridge. Masaachusctts

August 27-September 1. 1nternationa] Federation for Information Processing

Congress. Munich

Sept. 3-7. International Symposium on Information Theory. Brussels, Belgium
Sept 6-11. Firat International Conference of Hispanists, Oxford

Oct 45 American Council on Education, 45th. Chicago

Oct. 19-20. Conferenca on Asian Affairy, Washington University, St. Louja
November 15-24. National Council of Teachers of English, 52nd. Muami Beach

meetings and conferences

Airlie House Conference on” English

On May 3-5 the National Advisory
Council on the Teaching of Enghsh as a
Foreign Language held its first meeting.
Members of the Council, together with
several special consultants, met at Airhe
House, Warrenton, Virgmia, for two and
& half days. Representatives from six
U.S. Government agencies concerned
with the teaching of English also at-
tended some of the sessions. Phlip H.
Coombs, Assistant Secretary “of State
for Educational and Cultural Affairs,
spoke to the group on Wednesday morn-
ing May 3rd.

The Council was established in direct
response to one of the recommendations
of the national conference of English
language education specialists held 1n
Washington on March 16, 1961 (see the
Reporter, August 1961). That confer-
ence was attended by pearly fifty people,
of whom about thirty represented groups
or institutions outside the Government
and the remainder U.S. Government
agencies. At that earlier conference it
was unanimously recommended that
steps be taken toward the establishment
of a non-governmental Council to rep-
resent the American academic commun-
ity in relating university and other pri-
vate resources to the national effort in
this field and to serve the Government
in an advisory capacity for policy and
plans.

At the first meeting of the Council
there was frank and serious discussion
over a fairly wide range of problems,
and the members of the Council took
fifteen definite decisions, some of them
looking toward future activities of the
Council, some intended as recommen-
dations to Government agencies, and the
rest aimed at special professional prob-

lems in the field. Copies of the decisions
with accompanying letters of explanation
were sent to the respective Government
agencies, and in several instances con-
structive steps are already being taken in
response to these decisions.

Members of the Council present at the
first meeting mcluded Professors Harold
B. Allen (Minnesota), John Ashmead
(Haverford), Robert Lado (Georgetown),
Albert Marckwardt (Michigan/Prince-
ton), Clhifford H. Prator (UCLA), and
George Winchester Stone, Ir. (NYU).
Dr. Charles A. Ferguson (CAL) acted
as the prehminary chairman of the
Council for the first meeting, and Dr.
Trusten W. Russell and Mr. Alfred S.
Hayes attended as special consultants.
Dean Laumer of George Washington
University was present part of the time
and Dr. Dawvid P. Harris came to one of
the sessions as a consultant.

The next meeting of the Council is
planned for February [963. The Center
for Applied Linguistics will serve as the
continuing secretariat for the Council in
the periods between meetings.

The Southeast Asian Regional Eonglish
Project of the University of Michigan,
begun in 1958 under a U. S. Government
contract to provide "regional technical
assistance resources for improvement of
English instruction” m Laos, Thailand,
and Viet Nam, has been extended until
June 1963 with consultation services
available to Burma, Cambodia, Indo-
nesia, and the Philippines.

A new Conter publieation, Lingnisties and
the Teaching of English as a Seecond
Language — University Resources in the
United States, is avallable upon request.

book notices

Colloquial Arabic: The Living Lan-
gauge of Egypt, by T. F. Mitchell. (The
Teach Yourself Books). London: The
English Universities Press Lid., 1962. ix
+ 240 pp. 10/6

Describes the conversational Arabic
of educated Cairenes. It contains a
brief introduction on the linguistic situ-
ation in Egypt and other Arabic-
speaking countries, a careful and ac-
curate description of the pronunciation,
and a concise explanation of the salient
features of the grammar. The grammar
section is especially valuable since it in-
cludes material not found in other text-
books of Egyptian Arabic. Part IV
“"Useful Sentences and Vocabulary”
(pp 121-240) in the style of the Teach
Yourself series gives lists of sentences
and words appropriate for variols situa-
tions or topics.

A Short Bengali-English, English-Ben-
gall Dictlonary, by Jack A, Dabbs. A.
and M. College of Texas, 1962. xii +
173 pp.

A glossary of some 2000 Bengali
words; the eniries are in transcription
with Bengali script added. The words
selected are based on a summer's study
of the Bengali spoken in East Pakistan,
and occastonal indication of differences
between Pakistan and West Bengal forms
is given. The English-Bengali section is
somewhat amaller and is keyed to the
Bengali-English part. An unpretentious
dictionary with purely practical aims.

English ns a Foreign Languasge: Gram-
mar and Syntax for Teachers and Ad-
vanced Students, by R. A. Close. Lon-
don: Allen and Unwin, 1962. 177 pp.
25/-

Highly original treatment of a number
of features of English syntax. The points
are expounded in terms of fifteen pri-
mary distinctions, each involving pairs
of unmarked-marked members. Numer-
ous, well-chosen examples are provided
and in meny cases mnemonic diagrams
as well. Based on the author’s fong ex-
perience teaching English abroad, the
book is of interest not only for special-
ists in English as a foreign language but
for anyone concerned with English syn-
tax and semantics.
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INDONESIA—from page 3

trained individuals who had the con-
stant help and suggestions of a native
speaker of English as their advisor, there
was some question whether the materials
could be effectively handled by a person
who did not have so much preparation
and did not have such immediate access
to help in resolving problems. [t was
therefore decided to have another test
period, this time including some teachers
with 2 maximum of two weeks of train-
ing as well as some teachers with no
training at all. In this case, 8 number of
schools all over Java were chosen. Some
were in large towns, while others were in
small villages which could not be found
on even a large-scale map. The teachers
in all of these schools have been given
the matenials 1n the form 1in which they
were prepared, including the extensive
manual, and have been asked to teach
English, They submit weekly reports to
the Testing Center, and approximately
once a month an Indonesian inspector
comes by to see if they have any difficul-
ties or any questions about the handling
of the matenal; most particularly he asks
if they have any suggestions as to how
the manual might be made more easily
understandable to the inexperienced
teacher. Only after this second testing
period and the consequent revision and
expansion of the materials suggested by
it are the matenals deemed ready for
printing.

The materials are now almost com-
pleted. Some testing remarns to be done.
There is stll some question as to how
and when the matenals can be pub-
Iished, but it 1s certain that when they
are published they will become a land-
mark n the field of teaching English as
a foreign language. They have been
carefully tmilored to a specific situation,
have been tested thoroughly by the
teachers who are expected to use them
and have already been accepted by the
Ministry of Education as the standard
texts for ail classes. Most important,
they are the result of [ndonestan effort
and a source of pride to Indonesian
teachers. Rarely if ever has so much
care been expended on establishing
matenials for teaching English in a non-
English-speaking country. Other na-
tions which face the problem of pro-
viding language textbooks for their
schools will undoubtedly be interested
in the English Language Projects of
Indonesia and the eminently satisfactory
results of these projects.
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Carnegie Chinese Project

The Carnegie Corporation of New York
has made a three-year grant of $125,000
to San Francisco State College to co-
ordinate several related projects for the
purpose of encouraging Chinese lan-
guage mstruction in secondary schools.

The Project will inaugurate Chinese
classes :n secondary schools in the San
Francisco area, arrange for teacher
training, develop and supply teaching
materials, and provide expert supervision
and consultation service,

Professor Kai-yu Hsu, Head of the
Foreign Language Department, San
Francisco State College, will direct the
Project. Professor Maurice Tseng of the
Institute of Far Eastern Languages, Yale
University, will be Associate Director
and supervisory “roving professor”. Pro-
fessor Shau Wing Chan, Head of the De-
partment of Asian Languages, Stanford
University, and Professor Joseph Axelrod
of San Francisco State College, currently
in charge of an NDEA academic-year
language inshitute, will be consultants.

f
' Personalia
} The following 13 & list of 2 number of linguists who are changing their institutional
affilintion as of September 1962. The list does not distingnish between permanent and
temporary changes.
i rROM 10
William M. Austin Esstern Penn. Paychiatic  Nlinois Inst. of Tech.
1 Iast.
: Bernard Bloch Washington Yale
Nicholas C. Bodman FSI Cornell
i William Howard Buell UCLA North Borneo
i Oscar Luis Chavarriz-Aguilar  Michigan ) Kanpur Technical Inst.
B. E. Clarity Georgetown Arabic Beloit College
. Res Prog.
Desmond T. Cole Ceorgetown Witwatersrand
Harold C. Conklin Columbia Yale
. Paul W, Friedrich Pennsylvania Chicago
Joseph H. Greenberg Columbia Stanford
D Lee Hamllon FSI Office of Educ.
Robert T. Harms Texas Leningrad
Alfred S. Hayes Foreign Lang. Consultant  Center for Appl, Ling.
Henry R. Kshane Indiana Vienna
Peter N. Ladefoged Edinburgh UCLA
John Lotz Columbis Stockholm
Ssmuel E. Martin Yale Washington
, Norman A. McQuown Chicago Seville !
+ Roy Andrew Miller Internat. Christian Univ,, Yale
Tokyo
* = Lawrence Poston, Jr. Office of Edue. Oklshoma
. Staniey M. Sapon Britannica Center Rochester
Yao Shen Machigan Hawmii
' Edward Stankiewicz Chicago Nowi Sad
John C, Street . Columbia Washington
Valdis J Zeps Bd. of Geog. Names Wisconsin

A . h e—————— - -

lingmnists wanted

PROFESSOR Or ASSOCIATE PROFESSOR of hn-
pmisties, Portland State College, 1963.64,
To teach lhingiustics and possibly a Middle
Eastern fanguage Starting prof salury
ubout $10,200, starting associate prof salary
abour 38,600, Address Dr. Frederick .
Cox, Middle East Lunguage and Area
Studies Center, Poriland State Coliege, Port-
land 1.

MACHINE TRANSLATION RESEARCHER giialified
tn Structural lingiusnes, either nanve Ger-
man or with equivalemt command of the
language und fluent Englsh, M.A. or equiva-
fent experience. Submiut resume 10 Wayne
Tosk, Lingusucs Research Center, Box
7980, Umwv. Stanon, Univ of Texas, Ausun
12,

TEACHERS OF LNGLISH as a foreign language
needed in Africa and other points overseas.
Address Director of Overseas Operations,
institute of Modern Languages, 1322 18th
St. NW., Waslington 6, D C.
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Lingnistic Symbols for Typing
How to type a variety of specialized lin-
guistic characters, symbols, and diacritics
into manuscripts and papers has been a
chronic problem for linguists, language
teachers and students, as well as many
others. Recently, an American manu-
facturing company has come up with a
practical and flexible solution to the
problem in the form of new device called
a Typit. A Typit is a small plastic handle
which contains a single type face of some
gpecial symbol. Once a modified type
guide has been installed on the type-
writer (this change does not affect the
normal operation of the machine), it 15
possible to use any number of Typits
without altering or giving up any of the
standard keys. A Typit is inserted in
its holder and any key s struck., The
rising type bar forces a small metal slide
forward and the special symbol is
printed. The Typit 15 then removed, and
normal typing is continued. The price of
individual Typits 1 $3.00.

At present, over 500 special charac-
ters, including phonetic symbols, arrows,
special brackets and bars, Greek letters,
diacnitics, etc. are available. Catalogues
and additionzl information can be ob-
tained from the manufacturer: Mechan-
ical Enterprises, Inc., 3127 Colvin Street,
Alexandria, Virginia.

Examples of linguistic symbols now
available in Typits are:

blaz*~ Leh-?1¢
» a0 B°Jeae . n

P’e ,0"®2"'nid¢

New Periodicals

Studies in Descriptive and Applied Lin-
gulstics, the Bulletin of the July 1961
Summer Institute in Linguistics of Inter-
national Christian Umiversity in Tokyo,
provides a new forum of communication
for Japanese linguists, In the language
of the Prefatory Notes, “the Institute 18
concerned with foreign-language teach-
ing, especially the problems of foreign-
language teaching in Japan, but does not
feel that these problems cen be discussed
fruitfully apart from the basic disci-
pline . . . of linguistics. It is interested
very much in problems of English teach-
ing in Japan, and feels that the most
fruitful discussion of these problems
must grow out of the background of the
discipline concerned, again linguistics,”
Papers include “Prosodeme, Syllable
Structure and Laryngeal Phonemes" by
Shird Hattori, “Morphological Problems
in Lingwstic Borrowing” by Hiroshi
Nishiwaki, “From Mim-mem $o Commu-
nication” by Everett Kleinjans and “A'
Modern Approach to the Teaching of
Chinese™ by Rydichi Hasegawa,

pret, a newsletter for the Puerto Rican
English teacher, initiated with a May
issue, encourages rts readers to send in
their teaching experiences in the hope
that “this exchange will be an additiqnal
means of revealing problems and imagi-
native techniques in English language
teaching," and ‘“contribute to uniting
Puerto Rican English teachers profes-
sionally.” For further information ad-
dress the Editor, Joseph Kavetsky, Col-
lege of Education, University of Puerto
Rico, Rio Piedras.

The DFL BuBletin, the publication of the
new Department of Foreign Languages
of the NEA, was inaugurated with an
April issue, Carrying signed articles,
news items in the field of foreign lan-
guages, and book reviews, the Bulletin
is edited by Jermaine Arendt, Minnesota
State Supervisor of Foreign Languages,
and Emma Marie Birkmeier, University
of Minnesota High School. Its first num-
bers are published and distributed to
over 110,000 persons by major foreign
language textbook publishers.

PEN, Project English Newsletter, began
publication with a May issue. The Office
of Education periodical, in addition to a
brief history of Project English, carries
reports of research studies of linguistic
interest and an account of the May con-
ference on “Improving English Skills of
Culturally Different Youth in Large
Cities”. (September 1 13 the next dead-
line for research applications.)

The Bulletin of the Central Instliute of
English, Andhra Pradesh, India, an an-
nual publication with its first issue dated
September 1961, reflects the concern of
the Institute with Iinguistic techniques as
a means of reformmg the teaching of
English in India.

Articles include “Report on a Verb-
Form Frequency Count carried out in
the C. L. E. Hyderabad” by H. V.
George, “English Vowels for Indian
Learners” by A. W. J. Barron, and
“Verbs with Particular Behaviour in the
Present Simple and the Present Progres-
sive Areas” by M. Tarinayya. Edited by
V. K. Gokak, the Bulletin's mailing ad-
dress is Hyderabad-7, Andhra Pradesh.
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JPRS: Largescale Government Translation Service

[Miss Marun is Editorial Assistant, The
Linguistic Reporter]

The U.S. Joint Publications Research
Service (JPRS), a component of the
Office of Technical Services, U.S. Depart-
ment of Commerce, established in 1957
with branches in Washington, New York,
and San Francisco, provides a centralized
translation service for those U.S. Govern-
ment departments having an interest m
and a need for the processing of foreign
documentary materials, and prevents,
where possible, duplication in this work.

According to Thomas W. Miller, Jr.,
Chief of the Service, the bulk of the
materials are channeled to it from those
departments having a continuous need for
translations of foreign language publica-
tions. However, any component of the
federal government may utilize JPRS
services through the intra-government
purchase order system. Non-government
institutions and individuals may obtain
the reports through several sales outlets.

by Belle Martin

JPRS accepts work orders only from
government offices—and the Service's
orders are steadily increasing—and con-
tracts only with individual translators to
perform services. During fiscal year 1962
JPRS produced about 300,000 pages of
material

Transiators and Translations
Approximately haif of JPRS transla-
tions are scientific and technical; the re-
mainder are i1n the social sciences. Rus-
sian is the first foreign language translated
both 1n volume and importance; Chinese
second in importance though not in vol-
ume because of the relative paucity or un-
availability of Chinese materials; East
European, West European (including
German) and the Near East and remain-
ing Far East next in priority. All subjects
and languages are handled, subject only
to translator capabilities. The Service re-
ports it has not been stumped on a lan-
guage yet. Iis translations have ranged
from a half-page letter in Bantu addressed

JPRS Liberarian, Mrs. Collcen Henderson, filing some
of the translations and reports completed by JPRS

to a space official to a 1502-page statisti-
cal year-book on Poland (the largest
JPRS report to date). The 2500 trans-
lators currently listed with the JPRS are
required to have a good command of the
language translated from, the subject
matter translated, and, above all, Enghsh,
since Mr. Miller reports that JPRS expe-
rience has demonstrated that the greater
command must be over the language of
the finished product. As Mr. Miller
points out, there are very few “subject
specialists” in the less familiar languages
and in cases of highly technical materials
in these languages, a transiator-editor
team hag often proved most satisfactory.
The greatest need of the JPRS currently
is for Chinese, Russian and East Euro-
pean scientific translators, although ap-
plications from skilled translators in any
language are welcome.

Linguistics

Although lingwuistics apparently does
not loom large on the JPRS front, either
in the translators’ training or as subject
matter of the publications, translations
have, for example, been made of mate-
rials concerning machine translation and
of Russian hinguistic reports on the anal-
ysis of the German complex sentence and
the role of the comma, In addstion, the
Service has post-edited several machine-
produced transiations and considers that
it has not as yet scratched the surface of
the field of machine translation, which
it regards as “sull experimental, not oper-
ational.”

Linguistic changes have brought their
complications to the work of JPRS, Mr.
Miller reports. The abbreviated Chinese
character system now in general use in
China has required the Service to furmish
its translators with special chartg of the
new characters. The Chinese and In-
donesian languages, to mention only two,
are changing so fast—n the case of In-
donesian the upsurge of national con-

Ses JPRS, 2, Col. 1
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sciousness leading to a replacement of the
former Dutch words—that dictionaries
are barely.able to keep up with them.
JPRS reports are made avatlable to the
general public through four outlets,
Photocopies of individual political, eco-
nomic and sociological reports are sold
by the Photoduplication Service, Library
of Congress, Washington 25, D.C. Scien-
tific and technical reports are sold in
mimeograph or Xerox form by the Office
of Techmcal Services, Department of
Commerce, Washington 25, D.C. JPRS
reports dating from 1958 and ncluded
among the nondepository government
publications listed 1n the Monthly Catalog
of U.S. Government Publications have
been published in microprint form by a
commercial corporation, the Readex Mi-
croprint Corporation, 115 Unversity
Place, New York 3, New York. JPRS
social dcience reports concerning China,
the USSR and Eastern Europe, inttially
sponsored by the Social Science Research
Council and the American Council of
Learned Societies, are now available
through Research Microfilms, Inc., 92
Franklin Street, Annapolis, Maryland.

Linguistics at Hartford Seminary. The
graduate program of the Hartford Semi-
nary Foundation for 1962-63 offers both
the M.A. and Ph.D. degrees in linguistics
supported by work in anthropology, re-
gional studies, missions, and the theologi-
cal disciplines. Linguistics courses include
Field Methods, African Lingwstics, and
the Grammar of English; languages in-
clude Urdu, Sanskrit, Classical Arabic,
and English for Foreign Students. Intro-
ductory language courses are offered ss
staff time permits and as switable in-
formants are available. In recent years
the following have been given: Spoken
Greek, Hindustani, Hakka, Japanese,
Kpelle, Korean, Malay, Persian, Tagalog,
Thai, Turkish, and Zulu.

The linguistics program 15 under the
direction of H. A. Gleason, Jr. and J. M.
Hohlfeld. For further information ad-
dress The Hartford Seminary Founda-
tion, Hartford 5, Connecticut.

FSI Testing Unlt. Since its inception in
July 1958 the Language Testing Unmt,
Foreign Service Institute, Department of
State, has administered language pro-
ficiency tests — oral, written, or both —
in 39 different languages to 12,350 For-
eign Service officers and other US.
Government employees.

Symposium on Multilingualism :

[Dr. Stevick is a linguist on the staff of the
School of Language and Area Studies, For-
eign Service Insuitute, Department of State]

The second meeting of the Inter-African
Committee on Linguistics, a part of the
Scientific Council for Africa, South of
the Sahara, was held in Brazzaville, July
16-21, under the auspices of the Com-
mission for Technical Cooperation in
Africa (CCTA). Most of the confer-
ence time was devoted to a Symposium
on Multilingualism, for which about
forty specialists in the field of language
teaching, educational administration, psy-
chology and African linguistics were
brought together. A special effort was
made to include a number of linguists
with experience In the study of pidgins
and creole languages.

The purpose of the symposium was o
place at the disposal of the twenty-six
African member states of CCTA certain
general conclusions and specific recom-
mendations, which might be of use to
them 1n dealing with matters of language
policy. Working groups were set up to
concentrate on four topics: Linguistic
Change in Africa; Creole and Pidgin Lan-
guages; Factors Involved in the Adoption
of an Official Language; and the Role of
World Languages in Africa and in Afri-
can Education.

This observer felt that the participants
in the conference had been well selected
and that they represented an extraordi-
narily high average level of competence
Most had had fong experience with the

.. - by Earl W. Stevick
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problems ‘at hand, Nevertheless, some
observers felt that the final recommen-
dations did not reach the degree of spe-
cificity which had been the stated aim of
the Symposium. Most consisted of state-
ments in favor of pilot projects, detailed
surveys, and further analyses and inten-
sive studies, Among the most positive
results were general agreement that for
purposes of government or education, a
well-established creole is just as usable as
any of the other non-European languages
of the continent, and the suggestion that
if the needed surveys, analyses, and pilot
projects are ever to be carried out, it
will be necessary to train African lin-
guists i African universities.

It appeared to this observer that the
difficulty experienced by the conference
in framing specific recommendations was,
to a large extent, due to the sparse cep-
resentation of the member states of the
CCTA, and to the fact that the questions
which the specialists were to angwer were
not clearly formulated, It s possible that
a conference made up of responsible dele-
gates from most or all of the member
states should be held for the purpose of
drafting <specific questions, either before
or concurrent with any future meeting
of technical specialists.

The complete conclusions and recom-
mendations of the conference are due to
be published under the auspices of the
sponsoring organization.

[Ep. NoTE: CCTA headquarters are lo-
cated at PMB 2359, Lagos, Nigenal

Welsh College Offers Courses in English as a Foreign Language

The Welsh College of Advanced Tech-
nology, Cardiff, provides a Diploma
Course and Advanced Certificate con-
cerned with English as a foreign language.
The courses are given in the Department
of English and Liberal Studies (D. F.
Bratchell, Head).

Diploma Course

The Postgraduate Diploma Course in
the Teaching of English as a Second Lan-
guage 13 designed for overseas teachers of
English (particularly the Middle East and
the Far East) who hold"a university de-
gree or equivalent quabfication. Candi-
dates are requred to attend the college
for one academic session (September-
June) of fuil-fime study; the diploma is
awarded on the basis of examinations and
a dissertation.

The diploma course includes the fol-
lowing subjects: General Linguistics;
The English Language — Development
and Structure; General and Applied Pho-
netics; Linguistic Pedagogy and Applied
Linguistics; Survey of English Literature;
Teaching the Main Aspects of English
as a Foreign Language; Audio-visual
Aids; Teaching Practice.

Advaneced Certificate

The Department of English and Lib-
eral Studies also offers an Advanced Cer-
tificatze 1n English Studies for Foreign
Students. This full-time course is open
to foreign students of any natidnality who
hold an initial qualification in English.
Upon successful completion of the course
by examination the student will be
awarded the Coliege Certificate.

THE LINGUISTIC REPORTER



_Project English

Colleges, universities, or State departrnents
of education may submit proposals for
Curriculum Study Centers in English de-
signed to develop sequential patterns for
teaching reading, composition, and re-
lated language skills, to test promising
practices and materials, and to develop
curriculum recommendations and mate-
rials, Twenty-three proposals were con-
sidered by the Research Advisory Com-
mittee in February. Three were approved.
Contracts have been signed with: Car-
negie Institute of Technology (English
for the able college-bound in grades
10-12. Duration, 4 years plus. Federal
costs, $220,000. Director, Dean Erwin
R. Steinberg); Northwestern University
(English, with special emphasis on com-
position, in grades 7-14. Duration, 5
years. Federal costs, $250,000. Co-
directors, Dean Eldridge T. McSwain and
Professor Jean H. Hagstrum); Umiversity
of Nebraska (An articulated program in
composition, in grades K-13. Duration,
5 years. Federal costs, $250,000. Di-
rector, Professor Paul A. Olson). In each
center, cooperation of departments of
English and education and of several local
schools or school systems is a built-in
feature; findings will be made available
in future years to interested school
systems.

NDEA Title VI Projects

Thirty-eight projects to strengthen mod-
ern foreign language instruction at all
educational levels have been completed
in fiscal year 1962 under Title VI of the
NDEA, Office of Education publication,
Higher Education, reports in its July
issue. Of the 38 projects, 11 were sur-
veys and studies of the status of language
instruction in the schools and cofleges;
22 were for the development of special-
ized instructional materials, including
readers, basic courses, and grammars for
the neglected languages, and § were for
research 1n the application of phonetics
and lingwstic theory to foreign language
instruction. The new projects bring the
total number financed by the language
research and studies program in its first
four years to 199,

Materials completed as of August 1961
are described in the Office of Educa-
tion publication Completed Research,
Studies, and Instructional Materials in
Modern Foreign Languages. List No. !,
A second list is in preparation.
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Linguistics in South Africa
by L.W. Lanham

[Dr. Lanham 15 Professor, Depariment of
Phonetics and General Linguistics, Univer-
sity of the Witwatersrand, Johannesburg]

Courses 1n linguistics in each of the three
undergraduate years were offered for the
first time in 1962 n the Department of
Phonetics and Linguistics in the Univer-
sity of the Witwatersrand, which thus be-
came the first university in South Africa
to offer linguistics as part of an under-
graduate curriculum. Apart from basic
phonetics, phonemics, morphemics, and
syntactics, special topics for undergradu-
ate study include: the structure of Eng-
lish; history and development of the Eng-
lish language; a study of the phonemic
system of one foreign language and the
mastery of it as a pronunciation system;
language and culture; modern methods
in teaching and learning foreign lan-
guages; teaching English as a foreign tan-
guage; introduction to the science of

translation; language and society. Under-
graduate courses have a strong bias
towards the practical and the applied,
showing a close adherence to American
linguistic tradition in the undergraduate
years. The Honours (postgraduate)
course includes an examination of Brit-
ish and Continental linguistics.

Current research in the department is
mainly connected with English in Africa.
A dialect survey of regional and social
differences in South African English is
in progress and an attempt has been made
at a description of standard English in
South Africa. Aberrant patterns of pro-
nunciation in African English are being
investigated, particularly with a view to
preparing remedial exercises and to test-
ing the theory of predictability of de-
viant pronunciations in terms of a bi-
lingual description. Minor research proj-
ects are concerned with Bushman and

Bantu languages.

English Literature Overseas

The British Council Conference on
Teaching English Literature Overseas, at
King's College, Cambridge, England, July
16-18, was the first such conference ever
held and was attended by over seventy-
five participants from twenty-five differ-
ent countries. Professor John Ashmead
of Haverford College, American litera-
ture consultant to the Center for Applied
Linguistics, attended as representative
from the Center and gave one of the
talks, on the use of the Carnegie
Collection of Color Slides, The Aris of
the Unued States, in the teaching of
American Literature. He found interest
expressed at the conference in American
methods of teaching prosody by using
the new linguistics, and also much interest
in further exploration of interconnections
between the study of literature and the
study of linguistics, perhaps through an
international conference.

A crucial issue of the Conference was
the present dissatisfaction with current
methods of teaching English literature
overseas, especially in countries with Eng-
lish as a second language. Among the
proposals for modernization of English
literature teaching were greater use of
visual aids, greater reliance on the most
recent inguistic research, a broader defi-
nition of English literature to include his-
tory and philosophy, and also to include
all literature written 1n English, espe-
cially American literature of the modern
period. Badly needed was a more func-
tional relation of Englhsh literature to the
life and career of the overseas student,
if English literature was to avoid follow-
ing Latin into oblivion as a significant
civilizing force. The proceedings of the
Conference were taped and will be pub-
lished in book form by Methuen.
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THE ELECTRONIC EAR

Aurelle, an electronic device now being
produced in” France, may in time prove
to be an important aid in the study and
teaching of modern languages in addi-
tion to its uses in psychology, medicine,
music, and industry: the device can, it
is claimed, modify the way a person
apeaks by modifying the way he hears,

Aurelle 18 an electronic ear (oreille
élecironique) consisting of a aystem of
filters placed between a mrcrophone and
a set of earphones. The subject speaks
into the microphone and hears his own
voice as modified’ by the filters, which
may be adjusted to amplify certain fre-
quencies in the acoustic spectrum and
lower others. Under these conditions, 1t
is said, the subject tends to modify his
own speech, taking the acoustic spectrum
perceived by the ear as 8 model.

The inventor of the device, Dr. A.
Tomatis, a French physician, bases his
maching on certain general principles
that emerged from his clinical work: (1)
the voice can reproduce only what the
ear can perceive; (2) if a damaged ear
regains the ability to discriminate cor-
rectly frequencies it earlier discnminated
poorly, these frequencies are immediately
and without the subject's knowledge re-
established in utterance phonation; (3}
the ear imposes upon the vocal apparatus

auditory modifications imposed artifi-
cially upon the ear itself.

 With regard to Aurelle’s application to
foreign languege study, The London
Times Educational Supplement (24 No-
vember 1961) noted: “Turning his at-
tention to languages, Dr. Tomatis inves-
tigated the characteristic sound frequen-
cies of several European languages. He
revealed by means of audiographs that
each language has its own rhythm and
sound ranges.... When a speaker be-
comes imprisoned, as it were, within his
own mother tongue, his ear becomes deaf
to unaccustomed sounds and he tends to
interpret what he hears in terms of fre-
quencies that are farmliar to him.... In
the future, the elecironic ear may enable
learners to overcome this handicap, By
filtering through selected sound frequen-
cies the machine can resensitize the mid-
dle ear so as to permit the subject to
hear new sounds in all their purity. The
ear 1§ tuned in to the new frequencies,
after which they can be faithfully repro-
duced orally.... What are the immedi-
ate lessons for the modern language
teacher? Workers at the linguistic centres
of Saint-Cloud and Besangon are stifl
experimenting with the machine as an
aid to modern language learning...."

Aurelle headquarters are at 3, Rue du
Fauborg St-Honoré, Paris 8.

The Lingnistic Society of New Zealand

The Linguistic Society of New Zealand,
now in its fifth year, was formed in
Auckland to "promote and pursue the
scientific description and study of the
evolution and structure of languages.”
While the main membership is in Auck-
land, where meetings are held five or aix
times a year at the University, there is
a growing body of members in Welling-
ton, Christchurch, Dunedin, and overseas.

The Society publishes its proceedings
annually in a journal, Te Reo, which ap-
pears 1n the May following the year con-
cerned; it 15 available to members only.

Speakers are drawn from New Zeatand
members and overseas visitors. Languages
dealt with in papers read to the Society
have included Breton, Chinese, English,
French, German, Melanesian and Poly-
nesian languages, Minoan, Pidgin, and
Rumanian. There have also been more
general papers or discussions on topics
such as the history of linguistics, lin-
guistic geography, and the reconstruct:on
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of Proto-Austronesian. A students’ eve-
ning at which Auckland University stu-
dents present papers based on research
done within their Departments has be-
come a regular annual feature, and is
providing valuable material on Polynesian
dialects and overseas regional forms of
French.

The Society naturally has a particular
interest in the languages of the Pacific,
both European and Oceanic, and this in-
terest has been reflected not only in the
papers presented but algo in the serics of
Te Reo Monographs published and
planned Already out are A Checklist of
Oceanic Languages (K. J. Hollyman) and
The Polynesian Language of Mae
(Emwae), New Hebrides (A. Capell),
which may be purchased by the public.
In preparation arc a dictionary of cog-
nates for Eastern Polynesia (B. G. Biggs)
and a survey of plant-names for Wailu,
New Caledonia (J. Kasarherou),

The Center for the Information Sclences,
recently established at Lehigh University,
has plans for the next four years includ-
ing research in linguistics, semantics, the
logical syntax of natural and artificiat
languages, and the computability of syn-
tactic analysis; instruction at the graduate
level in linguistic and information anal-
ysis; and the design and operation of sub-
stantive information centers. The Center,
a division of the Lehigh Library, is under
the direction of Robert §. Taylor, As-
sociate Librarian.

The University of Texas has announced
the establishment of a graduate program
in information processing for students in
psychology, mathematics, and hnguistics.
Closely allied with the University’s mod-
ern Computation Center, the program
during 1962-63 will provide instruction in
information processing, cognitive proc-
esses, learning theory, descriptive linguis-
tics, high-speed computer programing,
computer applications in psychology and
education, and mechanical language trans-
iation. Additional information may be
obtained from R. K. Lindsay, Depart-
ment of Psychology, University of Texas,
Austin 12, Texas. (From Scientific In-
jormation Notes, April-May 1962.)

The UCLA Center for Research In Lan-
guages and Liogulstics, directed by
Professor Jaan Puhvel, was recently es-
tablished to coordinate the University's
rapidly expanding linguistic activity. Some
of the tasks of the Center will be to over-
see and expand the library holdings in
linguistics, stimulate contributions to the
University Press publications in linguistics
and philology, provide liaison with gov-
ernmental agencies and private founda-
tions, administer grants and fellowships,
provide administrative facilities and space
to visiting scholars and research assist-
ants, issuc a newsletter, organize seminars
and lectures by visitors, provide adminis-
trative and secretarial assistance for group
research projects, take a lead in planning
further improvement and expansion of
linguistic offerings at UCLA, and encour-
age interdisciplinary research on language.

New Editor for the MLJ, Professor
Robert F. Roeming of the College of
Letters and Science, University of Wis-
consin, Milwaukee, was elected in Decem-
ber 1961 for a four-year term as Editor
of the Modern Language Journal, 1963-
66. Professor Roeming will succeed Pro-
fessor J. Alan Pfeffer of the University of
Buftalo, whose term expires on December
31, 1962,

THE LINGUISTIC REPORTER
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MLA To Survey Manpower in the “Neglected” Languages

The Modern Language Association of
America, under contract with the U.S.
Office of Education, is undertaking a
survey of the study of “neglected” mod-
ern foreign languages (i.e. all major Ian-
guages of the world except French, Ger-
man, Italian, Russian, and Spanish) in
the United States. Questionnaires have
been sent to the registrars of all accredited
colleges and universities to ascertain
which neglected languages are offered in
regular and summer sessions and who is
in charge of the instruction in each lan-
guage. A second-stage questionnaire will
elicit information about the courses of-
fered, enrollments in each course and
at each academic level, from freshman
to advanced graduate study, use of lan-
guage laboratories, area programs, and
the names of all instructors and native
informants. A thad-stage questionnaire,
addressed to instructors and native in-
formants, will ascertain age, academic
background, language competence, spe-
cial knowledge of areas and the nature of
each course they teach. (This question-

naire will go also to teachers of “neg-
lected" languages in all secondary schools,
identified through a separate survey being
made of enrollments in all foreign lan-
guages at this level). A fourth-stage
questionnaire will be addressed through
their teachers to all college and univer-
sity students of “peglected" languages,
asking for biographical information (age,
academic and permanent addresses, year
of study, citizenship, place of birth, etc.)
and linguistic information (courses in all
languages studied, knowledge of struc-
tural linguistics, indication of language
skills and bilingualism, and what use the
student plans to make of his knowledge
of the language). The third- and fourth-
stage questionnaires will be completed in
triplicate so that the Language Develop-
ment Branch of the US. Office of Edu-
cation may have rosters of students and
teachers by language and by name and
also a roster of programs by institution.
Results of the survey will be available in
the fall of 1963 through the U S. Office
of Education.

Teacher Training Film 3 Now Available

“Modern Techniques in Language Teach-
ing,” Film 5 in the fve-part film series
Principles and Methods of Teaching
Second Language sponsored and produced
by the Modern Language Association of
America, the Center for Apphed Lin-
guistics, and Teaching Film Custodians,
Inc. 18 now available for distribution.

Film 5 reinforces and expands the tech-
niques of language teaching explained
and illustrated in Films 1, 2, 3, and 4, in
this case using English as the second lan-
guage to be learned.

Classes shown include a third grade
class of Spanish speaking children, a ninth
grade class of Spanish speaking adoles-
cents and an adult class of speakers of
languages from the Middle East, Far
East, Africa, Europe, and South America.

The film also considers the role of the
non-native teacher who must bear the
responsibility of teaching a second lan-
guage throughout the world. References
are made to the use of language record-
ings and to the problem of the oversize
language class,

In addition to Pauline Rojas and How-
ard E. Sollenberger, consultants for the

series as a whole, Albert H. Marckwardt
was consultant for Film 5. Technical ad-
visors include: Bernarda S. Erwin, Nancy
L. Fargo, Sirarpi Ohanneasian, Robert J,
di Pietro, and Betty Wallace Robinett.

Purpose of the Series

The film series is designed to instruct
teachers 1n the application of modern
principles of lingwistics to the teaching of
a second language in schoois, colleges,
and other systems and organizations
throughout the United States and abroad.
For maximum effectiveness the series is
best used as whole rather than in separate
units.

Each film 1s a 16 mm. black-and-white
sound film, with a running time of ap-
proximately thirty minutes (three reels).
Theodore B. Karp 15 writer-supervisor for
the series, and Reid H. Ray Film Indus.
tnes, Inc. is film producer. The total
series may be purchased for $850 and
individual films at $170. Films are also
available on a rental basis. Distribution
is through Teaching Film Custodians,
Inc., 25 West 43rd Street, New York 36,
New York, 1o whom inquiries should be
addressed.

New Language
Development Head

Dr. D. Lee Hamilton has been appointed
Director of the U.S. Office of Education’s
Language Development Program to suc-
ceed Dr. Kenneth W. Mildenberger, now
Acting Director of the Division of Col-
lege and Umiversity Assistance, Office of
Education The new Director of a pro-
gram which for the current fiscal year
totals $15.25 million has most recently
been Associate Dean, School of Lan-
guages, Foreign Service Institute, Depart-
ment of State, and, prior to 1957, Aca-
demic Dean, US. Army Language
School, Monterey, California. Dr, Hamil-
ton has been a Professor of Romance
Languages at the University of Texas and
[ndiana University, and during World
War Il introduced and taught Portu-
guese at the U.S. Naval Academy.

The Commitiee on Southern Aslan Stud-
ies of the University of Chicago is
sponsoring a program on the culture of
South and Southeast Asia to be presented
by several visiting scholars to the campus
during 1962-63. Supported by the Ford
Foundation, the Carnegie Corporation,
and the Asia Society, the Visiting Pro-
gram will include a course of lectures on
language, myth, and history of Indonesia
by C. C. Berg, Visiting Professor of In-
donesian Linguistics at the University of
Leiden, and a linguistics seminar in His-
torical and Anthropological Approaches
to Javanese Culture,

Phillppine Language School. The Inter-
church Language School, a cooperative
effort organized in 1961 to train mission-
aries in the dialect of the area in which
they serve, is offering intensive programs
tn Tagalog, Cebuano and locano, with
Ilongo and other major dialects to be
added should the need arise. For further
information address: Donald N. Larson,
Durector, Interchurch Language School,
47 General Lim, Herces Hill, Quezon
City.

The Business Service Center of the U.S.
Department of Commerce draws upon
the language talents of Commerce em-
ployees to assist foreign businessmen, Less
famibar languages presently being han-
dled include Arabic, Mandarin Chinese
and Cantonese Chinese, Russian, Greek,
Latvian, Ukrainian, and Czech. A tape
recording 1n several languages was re-
cently made for Voice of America broad-
casts concerning the Business Service
Center.
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meetings and conferences

October 45 American Council on Education, 45th. Chicago
October 7-13. International Meeting on Tesching Film and Television

Appreciation. Oslo, Norway

October 15.27. UNESCO Seminar on Bibliography, Documentation and
Exchange of Publications in Arabic.Speaking States. Cairo

October 1920 Conference on Asian Affairs. St. Louts

November 15-18. American Anthropological Assaciation, 6let. Chicago

November 19-24. National Conncil of Teachers of English, 52nd. Miami Beach

November 20-24. International Schools Foundation Conference of Overseas

Schools, 5th. Beirut

December 26-30. American Association for the Advancement of Science.

Philadelphia

December 27-29. Modern Language Association of America, Washington
December 27.29, College English Association. Washington

December 27-29. American Folklore Society. Washington

December 27-30. Speech Association of America. Cleveland

December 28-30. American Philological Society. Baltimore

December 28-30, Linguistic Sociely of America. New York

December 29-30, American Association of Teachers of Spanish and

Portuguess. Washington
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New Center Study Treats the Role of Second Languages

The latest publication of the Center for
Applied Linguistics (Study of the Role
of Second Languages in Asia, Ajrica,
and Latin America, edited by Frank A.
Rice. 123 pp. $175) is a small volume
of essays in the flield of sociolinguistics,
This volume is one of a series of publica-
tions resulting from the Survey of Sec-
ond Language Teachmg in Asia, Africa,
and Latin America conducted during the
period December 1939-March 1961 by
the Center in cooperation with linguists
and experts from other countries (see the
Reporter, April 1961, p. 3).

In carrying out the survey, the Center
repeatedly found that one of the most
serious gaps in available information was
the “language situatton” in a given coun-
try or area. This includes not only basic
crude data, such as what languages are
spoken where and by how many people
in a given area, but also information on
the use of different languages and dia-
lects, on the extent and functions of
multilingualism, on the attitudes of speak-
ers toward their own language and toward
other languages, on the hnguistic chan-
nels of communication throughout the so-
ciety and on the correlation of linguistic
factors with other aspects of the society.

Perhaps even more serious was the dis-
covery that no theoretical frame of refer-
ence was available in terms of which dif-
ferent language situations could be char-

acterized, classified, or compared. Since
the purpose of the survey was to deter-
mine effective approaches and policies for
assisting the developing countries in cop-
ing with language factors in their eco-
nomic, social and educational develop-
ment, these two lacks proved serious.

The ten essays of the new Center pub-
lication represent the reaction of half a
dozen specialists to various aspects of
this problem of the survey. Several of
them give information on particular coun-
tries or regions, others attempt to pro-
vide parts of the needed frame of refer-
ence. The final essay consists principally
of charts illustrating the communication
problem for specific countries.

This document constitutes another step
in the development of the field of socio-
linguistics. Other signs of growing inter-
est in this field have been the special
sessions at annual meetings of the Amer-
ican Anthropological Association, in par-
ticular, Language and Culture Dynamics
in South Asia ([957), Urbanization and
Standard Language (1958), and Multi-
lingual:sm and Socio-cultural Organiza-
tion (1961).

Other Center publications resulting
from this Survey are Second Language
Learning as a Factor in National Devel-
opment in Asia, Africa, and Latin Amer-
ica, 1961, 18 pp., 50 cents, and English
Overseas, 1961, 31 pp., 50 cents.

book mnotices

Arabic Dialect Studies, a Selecied Bibli-
ography. Washingion, D. C., Center for
Appled Linguistics and the Muddle East
Institute, 1962, vi + 100 pp. $1.75
[Available from the Middle East Institute,
1761 N Street, N. W., Washington 6,
D.C)]

Edited by Harvey Sobelman, this vol-
ume brings up to date four articles that
appeared in the Middle East Journal be-
tween 1955 and 1949—C. A. Ferguson,
Syrian Arabic Studies: R. S. Harrell,
Egyptian Arabic Studies; R. A, C. Good-
ison, Arabic Dialect Studies: Arabian
Peninsula; H, Blane, Iraqi Arabic Studies
—and includes two additional articles—
T, B. Irving, North African Arabic
Studies; P, P. Saydon, Maltese Arabic
Studies—to provide wider coverage. The
purpose of these articles 13 to provide the
interested student with a carefully evalu-
ated list: of all the significant scholarly
work published on Arabic dialects. Each
article contains a section on General and
Comparative Studies, Dictionaries, De-
scriptive Studies, Textbooks, Collections
of Texts, and a List of Titles.

Beginning Japanese, Part I, Lessons I-
20, by Eleanor Harz Jorden with the as-
sistance of Hamako Ito Chaplin, (Yale
Linguistic Series, 5) New Haven, Yale
Uruversity Press, 1962. Cloth 3$5.00;
paper $2.75

Based on the techniques of modern lin-
guistic analysis, this text is designed for
beginning students in secondary schools
and universities. The aim is to develop
control of the language through memori-
zation and manipulation of whole utter-
ances. In addition to basic dialogues,
grammatical notes, conversations, a glos-
sary, and narrative selections, the text
contains more than 200 dritls that provide
the basis for pattern practice. A series
of tape recordings are available from
Electronic Teaching Labordtories, Inc.,
5034 Wisconsin Avenue, N.W., Washing-
ton 16, D. C. Part 2, containing Lessons
21-35, will be available early in January.
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Uzbek Nowspaper Reader (with Glos-
sary), by Nicholasr Poppé, Jr. (Indiana
University Publications, Uralic and Altaic
Series, Vol. 10) Bloormungion, Indiana
Universuy, 1962. x 4+ 247 pp 3200

Uzbek 15 an Altaic language spoken
by some six million Muslims in Sowiet
Central Asia and Afghamistan This
reader contains photographically repro-
duced excerpts from Uzbek newspapers
currently pubhshed in the USSR The
matenials are in the Cyrillic alphabet now
in use, and 1n the selections there 15 em-
phasis on regionzl topics, education, and
economics. There is a grammatical sketch
{pp. 3-59) which summarizes the forms
of the written language, notes on gram-
matical points in the text, and a full
vocabulary (pp. 178-246).

A Course in Modern Standard Arabic,
by Daud Auiyeh Abdo. Beirut, Khayats,
1962. xv + 196 + [209] pp.

This 15 the first volume of a proposed
three-volume course for teaching Modern
Standard Arabic to foreigners. The course
uses modern techniques of language teach-
ing such as the planned repetition of
vocabulary items in accordance with
word counts, the gradual introduction of
grammatical pomts, and the provision of
tape recordings and flash cards to accom-
pany the books.

The Use of English, by Randolph Quirk,
with supplements by A. C. Gimson and
Jeremy Warburg, London, Longmans,
19682, vili + 333 pp. 12/6

This book began as a series of radio
talks. It ranges over a wide variety of
linguistic topics: the extensive use and
many varieties of the English language,
the functions of language, the structure
of English, what is standard English, and
problems of English usage and style.
Many of Professor Quirk's observations
are based on preliminary results of the
Survey of English Usage being conducted
at University College, London, under his
supervision. One chapter is on diction-
aries, and there are two supplements:
“The Transmission of Language™ by A.
C. Gimson covering pronunciation and
writing, and “Notions of Correctness™ by
J. Warburg.

English Phonetics (Especially for Teach-
ers of English as a Foreign Language},
by Yao Shen. Ann Arbor, University of
Michigan, 1962. vii + 239 pp $5.35
This manual provides coverage of some
basic notions of general phonetics and a

OCTOBER 1962

description of English sounds with articu-
latory diagrams. Both the Pike and the
Trager-and-Smith systems of transcribing
American English vowels are presented.
Further chapters define “phonetic differ-
ence,” “allophone,” and “phoneme,” and
stress the necessity in second language
teaching for paying attention to allo-
phonic equations as well as to phoneme-
pattern comparisons found to hold be-
tween the two languages involved Per-
mitted combinations of sounds and su-
prasegmental features also receive con-
siderable attention.

Psycholingulstics, 4 Book of Readings,
edited by Sol Saporta with the assistance
of Jarvis R. Basnan. New York, Holt,
Rinehart and Winston, 1961. xv + 551
pp. 37.50

It is the purpose of this book to facili-
tate interdisciplinary communication be-
tween two major approaches to the study
of language—that represented by struc-
tural linguistics and that represented by
behavioral psychology—by providing stu-
dents of language with materials dealing
with problems where collaboration be-
tween psychologists and linguists pro-
mises to be fruitful. The materials con-
sist of reprints of articles of a scholarly
and techmcal nature.

Research on Language Teaching, An
Annotated International Bibliography for
1945-61, by Howard Lee Nostrand and
others. Seatile, University of Washington
Press, 1962, xix + 280 pp. $5.00

Designed to help researchers locate
published and unpublished reports, this
bibliography also identifies aspects of [an-
guage teaching most in need of research.
The book is,divided into four parts: a
tisting of bibliographies; periodicals and
serials; research completed and in pro-
gress; and an appendix on questions in
need of research, followed by an auther
and subject index.

Forelgn Languages In Industry, Report
of a Working Party, Federation of British
Industries, 21 Tothil Street, London,
S.W. 1. June 1962. vi + 49 pp. 10s,
This report is based on a questionnaire
circutated at the end of 1961 to a sample
of members of the Federation, representa-
tive of different industnal interests and
different sizes of firm The report, which
begins with a series of Recommendations,
1s divided inte six parts: the effect of the

changing pattern of international trade;
industrial lingwistic requirements; the sup-
ply of Lingstic services and hnguists to
industry and commerce; overseas develop-
ments; methods of language tuition; and
siXx appendices, containing among other
things, examples of ndustrial training
schemes and special language services
offered by industry and commerce.

Linguistics at [owa

Beginning in September, the State Uni-
versity of Iowa will offer a Ph.D. in Eng-
lish with a special concentration in hn-
guistics, including phonetics, phonemics,
morphemics, the teaching of English as
a foreign language, and modern English
grammar. Provision will be made for ad-
vanced linguistics courses or work in
mechanolinguistics or in instrumental
phonetics.

The Ph D. dissertation may be essen-
tially linguistic in character, or it may be
planned to demonstrate the impact of
linguistics on an aspect of hterature,

Further information may be obtained
from Professor John C Gerber, Chair-
man, Department of English, State Uni-
versity of lowa, JTowa City,

miseellaneal linguisties

“In other words, Indo-European voice-
less plosives became the corresponding
fricatives in both High and Low Teu-
tonic 1f they were labials or gutturals
and were immediately preceded by the
accent (Grimm's Law); but if they were
dentals, the Low Teutonic fricatives be-
came the corresponding voiced plosives.
If the accent did not immediately pre-
cede, the voiceless plosives developed,
through the voiceless fricauve stage, into
the corresponding voiced fricatives in
Low Teutonic (Verner's Law); and these
(except in the case of dentals, which
were devoiced) evolved in High Teutonic
into the corresponding voiced plosives.
The aspirated plosives became voiced
fricatives m Proto-Teutonic, and then
developed 1n Low Teutomec into voiced
plosives, which were devoiced in High
Teutonic, Finally, the Indo-European
voiced plosives were devoiced in Proto-
Teutomic, and remained so in low Teu-
tonic, but were further developed into
affricates in High Teutonic, though the
puttural shows this only in certain Ale-
mannic dialects (especially in Swiss Ger-
man; cf. p 79) "—L. H. Gray, Founda-
tions of Language, p. 82.
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CAL publications

Contrastive Studies in Lingulstics
A Bibliographical Checklist
W. W. Gage $ .75

English Overseas $ .50
Hindi Basic Course Units 1-18

J. M. Horter & others $ 350
Hindi Basic Reader
J. M. Harter & othors $ 1.30

Interim Bibliography on the Teaching
of English ip Speakers of Other
Languages

Sirarpl Ohannesion $§ .75

Introduccién a una comparacién fone-
logica dal espafiol y del inglés

D. N. Cérdenas $ 123
Lessons In Contemporary Arobic

Lessons 1-8

C. A. Fargusan & M. Anl $ 450
Mandarin Chinase Units 14

N. C. Bodman & H. M. Stimson $ 2.50

Second Lenguage Learning in
Asla, Africa, and Latin America $ .50

The Structure of the Arabic
Language

N. V. Yushmanev $ 2.00

Study of the Role of Second Lan-
guages in Asia, Africa, and

Latin America $ 175

For a complete listing write to the
Publications Section at the Center.

New Periedicals

Joumal of African Langueges, with its
first issue Volume I, Part 1, 1962, is
intended to meet the growing need for
a regular publication in the fleld of
African language studies. Published un-
der the joint auspices of Michigan State
University and the School of Oriental
and African Studies, University of Lon-
don, the journal represents an interna-
tional cooperative effort; the first issue
contains articles by J. Clavzel, J. H.
Greenberg, M. Guthrie, A. Khngenheben,
G. Manessy, W. E. Welmers, E. Weast-
phal, and H. Wolff. The editor is Pro-
fessor J. Berry, School of Oriental and
African Studies, University of London,
London, W. C. 1. Subscriptions are han-
dled by Macmillan and Co. Ltd., St, Mar-
tins Street, London, W. C. 2.

Journal of Verbal Leaming and Verbal
Behavlor, initiated with a July issue, will
publish articles dealing with laboratory
studies of human learning as well as work
in psycholinguistics and related disci-
phnes. The editor is Leo Postman of the
Center for Human Learning, University
of California, Berkeley. Subseription
orders should be sent to the publishers,
Academic Press, Inc., 111 Fifth Ave.,
New York 3.

Copies of the recent Center publication
“Linguistics and the Teaching of English
as a Second Language: University Re-
sources in the United States™ (24 pp.
muitilith) are avallable upon request.

The UCLA Ph.D, Program In Linguls-
tics, to be imaugurated in 1962-63, will
involve three fields of study: structural
linguistics, a language area (usually non-
departmental), and a related arca (exper-
imental phonetics, linguistics and lan-
guage teaching, mathematical linguistics,
or psycho- and ethnolinguisticsa). The
program endeavors to impart competence
in the formal theories of linguistic struc-
ture, in the techniques of descriptive lin-
guistics, in language areas not depart-
mentally localized, and in inter-discipli-
nary studies relating to language. Linguis-
tic and philological specialization may be
in English, Germanic languages, Near
Eastern and African languages, Romance
languages, or Slavic languages. ,

Beginning in 1962-63 also the Depart-
ment of Classics will offer a Doctorate in
Classics with specialization in Greek and
Italic historical grammar, Indo-European
linguistics, and Sanskrit.

For further information address Pro-
fessor Harry Hoijer, Chairman, Com-
mittee on the Linguistics Program, Haines
Hall 360, UCLA, Los Angeles 24.

Mitake

Through an oversight some copies of the
August issue of The Linguistic Reporter
may have been mailed without its Supple-
ment, “The Uralic and Altaic Program
of the American Council of Learned
Societies” by John Lotz. Separate copies
of this Supplement are available upon re-
quest to readers who are lacking one.
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FULBRIGHT-CORNELL
by Paul Roberts

[Dr. Roberts, Professor of Linguistics at
Cornell University, is ar present in Rome
as Director of the Cornell University
Linguistics Program in Italy)

In the December 1961 issue of The Lin-
guistic Reporter Dr. Trusten W. Russell
described the development of the Ful-
bright program in linguistics and the
teaching of English in [taly to that date.
Since then the program has been more
firmly established by the awarding to
Cornell University of a Ford Foundation
grant for the continuation and expansion
of the work. This money will supplement
support that the program already receives
from Fulbright, USIS, the University of
Rome, the Italian Ministry of Public In-
struction, the British Council, and the
Council on American Studies. The pro-
gram will continue to be administered in
Italy by the Council on American studies.

The Ford grant provides for a Direc-
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LINGUISTICS PROGRAM IN ITALY

tor and a University Lecturer, both to be
drawn from the senior staff of the Cor-
nell University Division of Modern Lan-
guages, and an Assistant to the Director.
The current Director is Paul Roberts.
The University Lecturer for 1962-63 will

be Robert A. Hall, Jr:; for 1963-64 Fred- -

rick B. Agard, The Assistant to the Di-
rector is Walter E. Wells, now in his
fourth year in Italy and third with the
program. The staff is filled out by four
annual Fulbright appointments (or re-
newals) in linguistics, by American and
British teachers of English hired in Italy,
and by the Italian staff of the Council on
American Studies. In addition, the Brit-
ish Council is making it possible for Brit-
ish linguists to contribute to the program.
John Sinclair and Michael Halliday of
the University of Edinburgh lectured in
linguistics at the program’s summer semi-
nar in 1962, and it is hoped that this valu-
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able collaboration will be continued. The
Ford grant also provides for the training
of Italans in linguistics and for research
in linguistics by [talian scholars.

The talian program has worked along
four main lines:

(1) The preparation of materials. The
program has projected a four-year series
of texts providing about 350 hours of
classroom instruction —the maximum
available in the curricula of most Italian
schools. The texts are accompanied by
tapes of the dialogues, the pronunciation
drills, and the grammatical exercises.
Explanations are in [talian and emphasize
differences between Italian and English
structure. The texts are tried out both by
Italian teachers in the state schools and_
by American and British teachers in the

. Council's school (see below). Copy for

the first-year text is scheduled to go to
the printer in the fall of 1962 with fin-
ished books hoped for in spring 1963.
The second-year text will be used in the
try-out version in 1962-63. The texts are
to be edited and set by Harcourt, Brace
tn New York and printed and distributed
by Feltrinelli in Italy. Royalties go to the
Council on American Studies to be used
for the training of Italian teachers of
English in applied linguistics.

The materials are based essentially on
generative trahsform grammar — more
clearly in the syatactic than in the phon-
ological component. However, they have
not been unaffected in the phonology by
transformational theory and its conven-
tions of feature and rule. They are pre-
sented in regular orthography and, in the
earlier parts, in what must be called a
phonetic rather than phonemic transerip-
tion, some features being predictable. The
phonetic transcription is withdrawn pro-
gressively and as early as possible. Tenta-
tive efforts are made in the materials to
state general rules for stress assignment
and vowel reduction, and it is hoped that
these can be made less crude and more

Ses ltely, 2, Col. 1
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ugseful as the materials develop and
studies in linguistics progress.

(2) An experimental and demonstrs-
tion school. In 1961 the lipguistics pro-
gram took under its immediate control an
English-language school that had been
operated for some years by the Council
on American Studies. The school is used
for trying out materials already written,
for gaining information needed for the
preparation of projected materials, and
for observation by Italian teachers. In
1961-62 the school enrolled approxi-
mately 600 Itelian aduits. It had a staff
of seven full time and two part time
teachers, hired locally but coming from
the United States, the United Kingdom,
Canada, and Australia, All teachers are
given a four-week training course, They
are paid at-something like twice the local
rate for language teachers and by the
month rather than by the hour. The hope
was to build a faculty engaged in the en-
terprise, and the results have been grati-
fying. The director of the school ir
1961-62 was Phillip Persky of San Jose
State College. He is succeeded for 1962-
63 by Charles Alva, formerly of Stanford.

(3) In-service training courses. In
December of 1960 the Italian Ministry of

Public Instruction asked the Fulbright
Commission, which then operated the lin-
guistics program, to undertake a series
of in-service training courses (corsi di
agpiornamento) for Italian teachers of
English. This was part of a larger pro-
gram for the improvement of instruction
in various ficlds. By May of 1962 more
than 500 teachers had attended the ten-
day, fifty-hour courses. It is expected
that by 1965 virtually all Italian teachers
of English will have had the course.
About half the lectures in the course are
purely theoretical, though on an elemen-
tary level, and constitute a brief introduc-
tion to transform grammar, with illustra-
tions largely from English, partly from
Italian. Remaining lectures deal with
classroom procedures, testing, use of
mechanical aids, etc. Particularly promis-
ing teachers are given &n additional four-
week course in the summer, expenses
being borne by the Ministry of Public
Instruction.

(4) Tnstruction in the wniversities. It
is obvious that a linguistics program can-
not expect permanent results without uni-
versity support, and the program in Italy
is making ever greater efforts to awaken
interest in the Italian universities. Prog-
ress to date has been slow but not negli-
gible. Through the efforts of Professor

Biancamariz Tedeschini-Lalll, a linguis-
tic laboratory was installed in 1960 at
the Facoltd di Magistero of the Univer-
sity of Rome and its direction confided to
the linguistics program. In 1960-61 the
laboratory and the concomitant English
classes were directed by Alan Friedman,
now at the University of California at
Berkeley. The director in 1961-62 was
Richard M. Payne of Louisiana State
University; Professor Payne contintes in
this post for 1962-63. Linguistic labora-
tories are now going into other univer-
sities, the program giving such advice
and help as it can.

The great present need is to establish
curricula in the Italian universities, with
the emphasis first on the intrinsic interest
of studies in linguistics and secondly on
their practical application. Some start
hps been, made..,.Jn., 1961:62.. Sheldon
Sacks of the University of California at
Berkeley gave a very successful course
in transformational syntax for the staff of
the University of Rome, and other occa-
sional courses have been given and well
received. It is hoped that with the addi-
tion to the program of the University
Lecturer from Cornell, work in theoret-
ical linguistics can be firmly established
at the University of Rome and elsewhere
in Italy.

Applied Linguistics and the Teaching of English in the United States

by Harold B. Allen

[Dr. Allen, Professor of English at the Unl-
versity of Minnesota, is past president of the
National Council of Teachers of English, a
member of the Council's Executive Commi-
tee, and editor of “Readings in Applied Eng-
lish Linguistics” (1958)]

Emphasis upon the language as both tool
and content in recent major activities
sponsored and supported by the U. S.
Office of Education marks an accelera-
tion in the application of linguistics in
the teaching of English in this country.

The Prineliple of Usage

Until quite recently the chief influence
of linguistic scholarship upon the English
classroom was limited to the teaching of
usage. Recognition of linguistic princi-
ples of usage, with respect to time, place,
and social situation, seems to have been
based less upon the three standards set
forth in George Campbell's Philosophy of
Rhetoric (1776) than upon the ideas in
Hermann Paul's great Prinzipien der
Sprachgeschichte (188Q). This recogni-

tion underlay J. Leslie Hall's English
Usage (1917); Charles C. Fries's Teach-
ing of the English Language (1927), a
National Council of Teachers of English
monograph; Cuwrrent Englisk Usage, by
Sterling A. Leonard in 1932; and even
Professor Fries's quantitative study of
the language, American English Gram-
mar (1940), nlso an NCTE monagraph.
But there was also some utilization of the
grammatical findings of the great phil-
ologists, especially Otto Jespersen, in
Fries's eatlier work and in Albert H.
Marckwardt's Introduction to the Eng-
lish Language (1942), which itself was
structured in accord with requirements
enunciated in the 1928 report of the
NCTE committee on English language
courses. Then beginning with Porter G.
Perrin's Index to English in 1939, class-
room textbooks began in increasing
numbers to acknowledge the soundness
of the usage principle, so that today few
high school and college language texts

can be found retaining the full measure
of earlier rigid prescriptivism.

Descriptive Linguistics

But the activity of the descriptive lin-
guists in the 1930's and the war years,
effective as it was in developing new ma-
terials and techniques in teaching English
as a foreign language, did not for some
time affect the teaching of English in
American schools and colleges, Kenneth
L. Pike's Intonation of American English
(1945) was long umnoticed by English
teachers; so at first was George L.
Trager and Henry Lee Smith’s Outline
of English Structure (1951). But Pries's
The Structure of English (1952) did re-
ceive attention in the professional Eng-
lish journals and was used in a few insti-
tutions preparing secondery teachers of
English, sometimes along with Harold
Whitehall’s useful Structural Essentials
of English, which had first appeared as
a mimeographed text in 1949 and subse-
quently {1956) as a hardback.
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It wag the Trager-Smith and Fries
books, however, that were drawn upon in
Donald J. Lloyd and Harry R. Warfel's
American English in its Cultural Setting
(1956) for college freshmen and in Paul
Robert's Patterns of English (1956) for
high school students. These two books
found few tcachers competent to use
them with the intended audiences, but
they were influential in subsequent text-
book preparation and in teacher training.
In the banner year of 1958 Roberts pro-
duced a structural text for college fresh-
men, Understanding English; W. Nelson
Francis produced Structure of American
English for classes for prospective Eng-
Jish teachers; Archibald A. Hill produced
Introduction to Linguistic Structures for
use on the graduate level: and Charles
F. Hockett produced A Course in Mod-
ern Linguistics, which also could serve
ay“a” graduate” téxtbook in" English. In
1959 appeared James H. Sledd's Short
Introduction 1o English Grammar, also
a texthook for future high school English
teachers. All these were within the
framework of structural linguistics, and
all but Sledd’s drew upon the theory of
immediate constituent analysis.

But even while these early books were
shaping classroom content and leading
to the inception of other textbook proj-
ects for both high school and college, a
new direction in textbook preparation
was implied strongly in the effect of
Noam Chomsky's Syntactic Structures
(1957). Chomsky, turning away from
descriptive analysis, especially in terms
of immediate constituents, and treating
phonemics only marginally, f{ocuses at-
tention upon a series of steps by which
all grammatical sentences are developed
from a few basic or kerne! sentences.
Roberts was quick to see in Chomsky's
theory values for the English classroom;
in January 1962 appeared his English
Sentences, a high school transformation
grammar to replace his Patterns. Other
texts now in preparation are known to
be drawing also upon the work of Chom-
sky and other rescarchers in the transfor-
mation field.

Conecern of NCTE

Alerting of the English teaching pro-
fession as a whole, however, has required
more than the publishing of textbooks,
As early as 1928 the National Council
of Teachers of English, then a relatively
small group, publhshed the report of an
official committee demanding a minimal
linguistic content, both historical and de-
scriptive, in the preparation of the sec-

DECEMBER 1962

The Center for Applied Linguiwties of the Modern Language Association of
America 1s a non-profit professional organization established 1959 in Washington, DC.
The purpoae of the Center 18 to serve as a clearinghouse and informal coordinating
body n the application of linguishic science 10 practical language problems.

‘The Linguistic Reporter, the Center’s bimonthly newsletter, 18 distnbuted free of
charge to those wha request n Address all correspondence to the Editor, The Linguistic
Reporter, Center for Applied Linguistics, 1346 Connecticut Avenue, N W., Wash-
ington 6, D C. Any article published in the Reporter may be freely quoted or repro-
duced, in whole or in part, without special permission.

ondary school teacher of English, but
the report had little observable effect.
During the past fifteen years circum-
stances have led to still greater concern
within the Council itself. As the Coun-
cil has grown to a membership of 80,000,
it has become increasingly dynamic in
this concern with linguistic developments,
as evidenced in the work of various com-
mittees, publication of significant linguis-
tic articles in its various journals, and
major emphasis in the programs at na-
tional conventions. In 1960 a pre-con-
vention linguistics workshop attracted so
large a registration that the group had to
be divided. Similar enthusiasm was
evinced in 1961 and in the response to
the 1962 meeting. For the spring of
1963 the Council is planning two week-
long institutes in applied English linguis-
tics n Louisville and in Atlantic City,
with linguists as speakers and consult-
ants and with teachers, school adminis-
trators, and supervisors as participants.

In January 1961 the Council published
ts The National Interest and the Teach-
ing of English, intended for the use of
members of the US. Congress during
discussions of educational legislation. The
documented evidence concerning the in-
adequate attention_ paid to the English
language both in teacher preparation and
in the school classroom was partly in-
strumental in NCTE action in appoint-
ing a new permanent subgroup, its Com-
mission on the English Language, with
W. Nelson Francis as its director.

During this period, too, the NCTE's
constituent organization, the Conference
on College Composition and Communi-
cation, had been equally attentive to lin-
guistic applications, particularly in the
first year of college. Its own journal,
CCC, as early as 1954 began publica-
tion of significant linguistic articles, and
its annual spring meetings have increas-
ingly been focal centers of linguistic in-
formation and discussion. During this
same period several significant linguistic
articles appeared also in the CEA Criic,

the publication of the College English
Association.

CEEB Commission on English

In 1959 representatives of the NCTE,
the Modern Language Association of
America, the College English Associa-
tion, and the American Studies Asso-
ciation included in a report, The Basic
Issues wn the Teaching of "English, an
insistence upon the inclusion of sound
linguistic content in the English cur-
ricutum. Shortly thereafter the College
Entrance Examination Board created its
Commission on English, to be respon-
sible for action with respect to the Eng-
lish preparation of the college-bound
student. As a result, during the sum-
mer of 1961 representatives of twenty
sclected universities participated in a
CEEB planning institute at the Univer-
sity of Michigan for the purpose of pre-
paring a language syllabus to be used in
summer-long workshops at these same
universities in 1962. Nine hundred high
school teachers took part in these work-
shops last summer, and now are apply-
ing in their own classes the linguistic
Knowledge, both content and theory, then
acquired.

Even in the field of reading, long
marked by little heed to linguistics, such
concern is being manifested. Publica-
tion in 1961 of Leonard Bloomfleld and
Clarence L. Barnhart’s Let's Read, which
incorporates the system of teaching read-
ing devised more than twenty years ago
by the late Leonard Bloomfield, has
aroused critical notice. not always recep-
tive. Charles C. Fries's long-awaited
Linguistics and Reading is reported to be
in the publisher’s hands, with publica-
tion due early in 1963. The Interna-
tional Reading Association has created
a new commission on linguistics and
reading, chaired by Priscilla Tyler. She
also has been named as chairman of the
NCTE-IRA joint committee on linguis-
ucs and reading, with the charge to work

Sen Linguistics, 4, Col. 1
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toward setting up a major interdisci-
plinary work conference of linguistic and
reading specialists modeled upon the 1956
Ann Arbor conference which led to the
creation of the Center for Applied
Linguistics,

School Curriculum Revision

Already all this discussion and presen-
tation and publication has led to con-
crete action by educational authorities.
School officials in several communities
have supported material preparation and
major curricular revision by teachers
seeking to make linguistic applications,
Notable is Westport, Connecticut, where
the school administration has supported
a new teacher-training and material prep-
aration program with the advice of lin-
guistic consultants. In Brentwood, Long
Island, administrators have likewise en-
couraged a current two-year experiment
in teaching structural grammar. Freedom
to experiment has enabled teachers in
Cheitenham, Pennsylvania, schools to
produce and publish a structural high
school text. Newton, Massachusetts, is
one of several other cities where similar
applications are being made.

Significant is the Portland develop-
ment. From the English division of a
comprehensive city-wide curriculum sur-
vey supported by the Ford Foundation
three years ago, the Portland, Oregon,
schools have worked out, with the help
of visiting consultants, a new English
curriculum. In the new four-year senior
high program is a sustained English lan-
guage sequence, with the language ma-
terial introduced as basic content, not as
“remedial grammar.” This content in-
cludes the history of the English lan-
guage, modern structural grammar, prin-
ciples of usage, varieties of American
English, and English lexicography.

Concurrently, during the summer of
1961, a similar curriculum plan was being
developed in Nebraska, There, at the
request of the state board of education,
the Nebraska Council of Teachers of
English, with the aid of a foundation
grant, drew up a linguistic sequence for
the new WNebraska State English cur-
riculum guide.

Project English

But what may ultimately prove to be
the most far-reaching of all developments
is that emerging from the positive con-
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cern of the US. Office of Education.
Previous proposals for support of major
rescarch in English were crystailized as
Project English by Dr. Sterling M. Mc-
Murrin upon his becoming U.S. Commis-
sioner of Education early in 1961. De-
spite failure of the Congress to include
English in the revision of the National
Defense Bducation Act, the Office of
Education found itself able to use Co-
operative Research funds for the support
of curricuium development in English.
As a result, six Curriculum Study Centers
have now been established in univer-
sities from coast to coast. Each will
receive about a quarter of a million dol-
lars over a five-year period. All the
centers will pecessarily pay some atten-
tion to linguistics as they proceed in their
planning of materials. Three, those at
the University of Oregon, the University
of Nebraska, and especially the Univer-
sity of Minnesota, will be concerned with
a high school English language sequence,
with language included both for its own
sake and also as an aid in the study of
literature and in the growth of effective-
ness in composition.

Already one state has officially recog-
nized that to teach effectively in the lin-
guistics-conscious English field the pros-
pective teacher needs better undergradu-
ate preparation than in the past. No such
candidate for teaching in New York State

can, as of this year, be granted certifica-
tion without having studied not only the
history of the language but also the struc-
ture of modern English and principles of
sound usage. It is reported that several
other states are considering similar action.
Volume V of the NCTE -curriculum
series, that dealing with the trpining of
high school and college teachers, will re-
veal upon its mid-winter publication spe-
cific recommended programs in the lan-
guage for both the would-be high school
teacher and the future college instructor,

It is certainly true, as H. A. Gleason
said at the session on applied linguistics
at the Ninth International Congress of
Linguists in Cambridge, that as yet these
activities have affected only a very small
proportion of the total population of
English - teachersvin thecountryrBub as-+
the character of the activities changes
through the appearance of officially sup-
ported curriculum experimentation, sup-
port of re-training programs, and crea-
tion of new legal requirements calling
for some measure of linguistic compe-
tence, it seems likely that the tempo will
sharply increase within the next few
years. One may be reasonably optimistic
about the ultimate prospect that at least
a minimum of acceptable linguistic infor-
mation about the English language and
its use will be available in most Amer-
ican secondary school_g._ Lo o
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National Defense Eduecation Act Fellowships, 1963-64

Fellowships under Title VI (Language
Development) of the National Defense
Education Act are available to persons
selected for advanced training in desig-
nated modern foreign languages and in
related studies.

Graduate Fellowshipe

Modern Foreign Language Fellowships
are offered under two programs. Pro-
gram A (described in brochure OE-
55025-64) supports the study of many
of the languages of Asia, Africa, and
Europe, excepting French, German, Ital-
ian, and Spanish. Program B (described
in brochure OE-55026-64) deals with the
study of languages of Latin America in-
cluding Spanish, Portuguese, and certain
other languages of the area. Recipients
must be enrolled as graduata students at
institutions in the United States offering

appropriate programs, Candidates must
apply directly to the graduate schools, not
to the Office of Education.

Postdoctoral and-Undergraduate

A limited number of postdoctoral
awards will again be available in 1963
for the study of Spanish, Portuguese, and
certain languages of Sub-Saharan Africa
at selected Language and Area Centers.
The awards are for full-time summer
study only.

In addition, as a pilot project, 100
awards will be available to undergraduate
students for intensive full-time summer
instruction in certain critical modern for-
eign languages.

Inquiries about any of the programs
noted above should be addressed to: Lan-
guage Fellowship Section, Division of
College and University Assistance, U.S.
Office of Education, Washington 25, D.C.
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Contrastive Studies of English and German

* Contrastive Structure Serles, Charles A.

Ferguson, General Editor. Published by
the University of Chicago Press in co-
operation with the Center for Applied
Linguistics.

The Sounds of English and German, by
William G. Moulton. xiii + 145 pp. $2.75.

The Grammatical Siructures of English
and Germsn, A Contrastive Sketch, by
Herbert L. Kufner. xi + 95 pp. 52.00.

Many linguists and specialists in lan-
guage teaching have for some time been
convinced that one of the major problems
in learning a second language is the inter-
ference caused by structural differences
between the native language of the
learner;and theisecond language. A con-
sequence of this conviction is the belief
that a careful contrastive analysis of the
two languages offers an excellent basis
for the preparation of instructional mate-
rials, the planning of courses, and the
development of classroom techniques.

The Contrastive Structure Series, a
project of the Center for Applied Lingu-
istics, will describe the similarities and
differences between English and each of
the five languages most commonly taught
in the United States: French, German,
Italian, Russian, and Spanish. Each of the
five languages is represented by two vol-
umes, one on the sound systems and one
oh the grammatical systems of English
and the language in question.

The volumes on phonology are rela-

tively complete; the volumes on gram-
mar, however, treat only selected topics.
The studies make available for the lan-
guage teacher, textbook writer, or other
interested reader a body of information
which descriptive linguists have derived
from their contrastive analysis of English
and the other languages. The studies are
not intended as classroom texts.

The first two volumes to appear are
those contrasting English and German.

The central purpose of Dr. Moulton’s
The Sounds of English and German is
to reveal through a systematic analysis
of the contrasts between the sound sys-
tems of the two [anguages those points
of conflict which underlie the pronun-
ciation difficulties of American students
who learn German and to suggest ways
in which these difficulties may be over-
come. The order of presentation is based
upon linguistic principles: first the con-
sopants, then the vowels, then stress, in-
tonation, and juncture. The style of pres-
entation is mildly technical.

The major emphasis of Dr. Kufner’s
The Grammatical Structures of English
and German is on problems of German
syntax — sentence types, clauses, phrase
structure; little space is devoted to mor-
phological problems. The stresg is on
the spoken language, though the written
language and problems peculiarly char-
actenistic of written style have not been
neglected. The two concluding chapters
deal with differences between the gram-
maltical and semantic categories of Eng-
lish and German.

Seminar Plans Ph.D. in Language and Language Learning

Plans for a new curriculum leading to
an interdisciplinary Ph.D. in' ‘Language
and Language Learning were discussed at
& seminar held in Seattle from September
3 through September 14. The seminar,
which was supported by Office of Educa-
tion funds, brought together members of
the departments of Romance Languages
and Linguistics of the University of Wash-
ington, graduate students, and outside
consultants. Work papers, prepared by
scholars representing linguistics, litera-
ture, psychology, cultural anthropology,
and programmed instruction served as
points of departure for group discussion.
Professor Sol Saporta of the Department
of Linguistics, University of Washington,
served as coordinator for the first week
of the seminar; Professor Wallace E.
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Lambert of the Department of Psychol-
ogy, McGill University, led the second
week's discussion.

Out of the recommendations of the
group emerged a tentative synthesis
which set forth the various forms of aca-
demic training appropriate in order to
make such an interdisciplinary program
effective, with the open recognition that
any specific program would necessarily
involve choices and compromises.

A full report of the meeting will be
available from the University of Wash-
ington some time in the future. In the
mterim, the Center has for distribution
a preliminary report drafted by Alfred S.
Hayes, Head, Special Projects and Re-
reach at the Center, who was a member
of the seminar.

linguists wanted

ENGLISH AS A SECOND LANGUAGE. Robert Col-
lege of Istanbul, Turkey has several vacan-
cies starting September 1963.
INSTRUCTORSHIPS, M.A.'s with relevant
majors and course work in Linguistics or
English as a Foreign Language and teaching
experience. Three year contracts provide
round trip travel, salary, and fringe benefits.
Full maintenance for single men, housing
for married men. Single men preferred. Send
detailed resumes to Teacher Placement, Near
East College Association, 548 Fifth Ave.,
NY.36,NY,

UNDERGRADUATE LINGUISTICS PROORAM needs
quahfied Ph.D. Courses include history of
English and English structure. Salary and
rank open. Address Dr. Lee A. Burress, Jr.,
Chairman, English Depi., Wisconsin State
College, Stevens Point, Wis.

COODINATOR FOR PROGRAM of American Eng-
lish and foreign language instruction. Ph.D.
with training in linguistics and with near-
native proficlency in a foreign language.
Salary range $6000-39000 depending on
qualifications, Address Dr. Carl A. Lefevre.
Chairman, Communications Skills Program,
Chicago Teachers College North, 550 North
St. Louis Ave., Chicago 25, Hl.

Linguistics Ph.D. at Princeton

Beginning in the fall of 1963 Princeton
University will offer a new three-year
course of graduate study leading to a
Ph.D. in linguistics. Dr, William G. Moul-
ton, Professor of Linguistics, is Chair-
man of the Interdepartmental Committee
which will direct the program. The work
of each student in the program will be
based vpon a core of courses in general
linguistics and will include as well lin-
guistic study of specific languages and
language families. Study in such related
fields as literature, philosophy, or anthro-
pology will also be part of the program,
one purpose of which is to make courses
in linguistics available to students in the
Graduate School.

miseellaneal linguisties

Corrigenda. (N.B. These unfortunate
errors were caused neither by the authors
nor by the printer, but were caused by
haste in getting the book out for the sum-
mer term.) — M. Poltoratzky and M.
Zarechnek, Russian, First Course, Part [.




meetings and conferences

December 26-30. American Association for the Advancement of Science,

Philadelphia, Pa,

December 27. American Dialeet Society. 'Washington, D.C. .

December 27-29. American Folkiore Society. Washington, D.C.

December 27-29. College English Association. Washington, D.C,
December 27-29. Modern Language Association of Americs. Washington, D.C ,
December 27.30. National Society for the Study of Communication. Cleveiand, 0. '

Deocember 27-30. Spesch Association of America. Cleveland, O,

December 28-30. American Philologice]l Society. Baltimore, Md. ,

December 28-30, Linguistic Society of America, 37th. New York, N.Y.

December 29-30. American Associations of Teachers of French, German, Italian,

Spanish and Portuguese, and Slavic and East Europesn Languages.

Washington, D.C,

March 21-23. Conference on College Composition and Communication,

Los Angeles, Cal.

March 2527. Association for Asan Studies, 15th. Philadelphia, Pa.

March 26-28, American Oriental Society. Washington, D C.

April 5-6. Georgetown University Round Table Meefing, 14th. Washington, D.C,
Aprif 15-16. Ontario Modern Language Teachers' Association. Toronto, Ont.
April 23-27. National Association of Foreign Student Advisers, 15th.

Pasadena, Cal.

April 26-27. Northeast Conference on the Teaching of Foreign Languages, 10th.

Phifadelphia, Pa

- e -

Columbia Develops High School Chinese Program

Columbia University, with the aid of a
grant from the Carnegie Corporation of
New York, has deveioped a special pro-
gram to introduce the study of the Chi-
nese language in New York area high
schools. Under the direction of Russell
Maeth, former head of Chinese language
instruction at the Foreign Service Insti-
tute, Deparitment of State, the program
is expected to cover four years with an
initial planning and trial period during
the summer and fall of 1962. The Uni-
versity’s Department of Chinese and Jap-
anese (Dr. Wm. Theodore de Bary,

Chairman) will supply teaching mate-
rials and instructors. One of the primary
objectives of the program is to prepare
elementary texts complete with drill ma-
terials. Work has already begun on a
basic text, designed with the “oral-aural”
approach in mind and for use with lan-
guage laboratory facilities, Work is also
being done on an introduction to the
Chinese writing system based upon lin-
guistic analysis, It is hoped that a
wholly programmed course in written
Chinese to accompany the basic textbook
will be ready by fall 1963.

IIE Shipbhoard Program for Asian Students

For the past seven years the Institute of
International Education has administered
on board ships of the American Presi-
dent Lines a special orientation program
for Asian students who are coming to
study in Amencan colleges and univer-
sities. The program is conducted on each
ship by a three-man team of directors,
who receive round trip transportation in
return for their services, There are two
summertime sailings: each team goes out
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on one ship and returns on the other,
with a three-week stopover in the Orient.
Each team of directors combines the qual-
ifications of a foreign student adviser, a
teacher of English as a second language,
and a lecturer on the Orient. Persons in-
terested in the position of shipboard direc-
tor for summer 1963 aresinvited to write
for further details to IIE West Coast
Regional Office, 291 Geary Street, San
Francisco 2, California.

bhook netiees
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Thought and Language, by Lev Semeno-
vich Vygotsky. Edited and translated by
Eugenia Hanfmann and Gertrude Vakar.
Published jointly by the M.I.T. Press and
John Wiley, New York and London,
I1962. xxi + 168 pp. $4.95.

This is the first English translation of
Vygoisky's last work, published post-
humously in Moscow in 1934 and re-
printed in 1956. The volume “ties to-
gether one major phase of Vygotsky's
work, and though its principal theme is
the relation of thought and language, it
is more deeply a presentation of a highly
original and thoughtful theory of intellec-
tual development” (Introduction by Je-
rome S. Bruner).

Chapfer 1" dlscusses. the ,problém..and
the approach. Chapters 2 and 3 are
analyses of Pinget's and Stern's theories
about the development of language and
thinking. Chapter 4 traces the genetic
roots of thought and speech. Chapter §
deals with the general developmental
course of word meaninga in childhood.
Chapter 6 is & comparative study of the
“scientific” and the spontaneous con-
cepts of the child. The last chapter sum-
marizes the investigation.

Included in the volume is a separately
published pamphlet: Jean Piaget, Com-
ments on Vygotsky's Critical Remarks
.+ . {Cambridge, The M.LT. Press, 1962,

14 pp.).

Resources for South Asinm Area Studles
in the United Siates, edited by Richard
D. Lambert. Philadelphia, University of
Pennsylvania Press, 1962. 320 pp. $5.00.

A report of a conference held in Feb-
fuary’ 1961, thiis “booK’ predenits ‘an "analy-
sis of the current state and future needs
of American studies of India, Pakistan,
Ceylon, Afghanistan, and Nepal. Con-
tains an opening essay on South Asia
studies in the US., 1951-1961, twenty
individual working papers, and a final
summary report.

A companion volume, Resources for
South Asian Language Studies, edited by
W. Norman Brown, (University of Penn-
sylvania Press, 1960, 103 pp.. $4.), a
report of a conference held in January
1960, is concerned with the development
of linguistic material and personnel. Con-
tains a conference report and eleven
working papers.
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Texas Conference on Problems of Lin-
gulstic Analysls in English, edited by
Archibald A. Hill, Austin, University of
Texas, 1962. 3 vols. First, 142 pp.
Second, 166 pp. Third, 185 pp. $2.50
each.

Proceedings of three conferences held
at the University of Texas. The subject
of the first conference (April 27-30,
1956) was the relation of phonemic
analysis, statement, and transcription to
the results of phonetic analysis, mainly
in the area of segmental phonemes, with
particular attention to vowels. The sec-
ond conference (April 26-29, 1957) con-
centrated on suprasegmental analysis and
its problems on both the phonemic and
morphemic levels. The third conference
(May 9-12, 1958) was deliberately or-
ganized to gather together differences of
opinioit’ which were as wide as possible:
the four discussion leaders were Henry
Lee Smith, Jr.,, Noam Chomsky, Ralph
B. Long, and James H. Sledd.

Historical Lingnistics, An Introduction,
by Winjred P, Lehmann. New York,
Holt, Rinchart and Winston, 1962. xiii
+ 297 pp. $5.50.

A textbook for a beginning course in
historical linguistics, After a general
introduction to all the topics concerned,
it hag sections on the classification of
languages and the methods employed in
the gathering and analysis of material.
The first section is devoted to a system-
atic exposition of linguistic change. The
book contains many examples, chiefly
from Indo-European, selected further
readings after each of the fourteen chap-
ters, and an annotated bibliography.
There is an accompanying workbook,
Exercises (97 pp.), which has supplemen-
tary discugsions and problems of histor-
ical analysis.

Etudes de linguistique appliquée L. (Pub-
lications du Centre de Linguistique Ap-
pliquée) Parils, Didier, 1962. 167 pp.
$2.10.

This is the first volume of a projected
series of publications of the Centre de
Linguistique Appliquée at the University
of Besangon. It consists of ten papers on
a variety of subjects: one on general
linguistics and applied linguistics, two on
lexicology, one each on synthetic speech,
Raymond Queneau, and the metivation
of adult language students, and three on
experiments and observations connected
with audio-visual techniques of language

teaching. The fourteen authors represent
a wide variety of institutions including
seven universities, the Ecole Nationale
Supérieure de St. Cloud, and the Alli-
ance Francaise.

English For Today. Book One, At Home
and At School, by the National Council
of Teachers of English. New York,
McGraw-Hill, 1962. Student Text, vii +
167 pp. $1.40. Teacher's Texi, 85 +
167 pp. $2.75.

The first of a series of six textbooks
for teaching English as a foreign lan-
guage in secondary schools overseas,
sponsored by the NCTE and prepared by
a group of specialists. The Project Di-
rector and General Editor is William R.
Slager. The material is graded for vo-
cabulary and structure with provision for
extensive pattern praclice and exercises.
Each lesson contains line cuts illustrat-
ing the meanings of the “content™ words.
The teacher serves as the model for pro-
nunciation. The Teacher's Text (bound
with the Studens Text) contains notes
on how to teach vocabulary, grammar,
pronunciation, etc. as well as specific
comments on each of the twenty-five
lessons in Book One.

Learning English, A Review Grammar
for Speakers of Arabic, by Walter Lehn
and William R. Slager. Cairo, The Amer-
ican University at Cairo Press, 1961. xiii
+ 268 pp.

This new edition, like the preliminary
edition of 1959, is based upon a con-
trastive study of Arabic and English. De-
signed for oral use in the classroom,
each lesson introduces and drills only one
grammatical or syntactical pattern at a
time. Transcription and comment on
pronunciation are kept to a minimum.
Grammatical terminology is in general
traditional. The book closes with a chap-
ter on Kinds of English,

ELEC English Course, by the English
Language Exploratory Commitiee, Tokyo.
Taishukan, 1961-62. Part I, Text, vii +
324 pp, 750 yen. Part I, ELEC Semi-
nar Scripts: Vol, 1, x + 180 pp., 460
yen; Vol. 2, vii 4 127 pp., 330 yen.

Linguistically oriented texts for Japa-
nese adults, prepared with the collabora-
tion of C. C. Fries, A. A. Hill, W. F.
Twaddell, E, Haden, E. Kleinjans, Yambe
Tamotsu, J. Callender, and others. Based
on the aural-oral approach, the materials
contain numerous drills on pronunciation

as well as dialogues and drills on syntax.
In most of Part I the standard English
orthography is accompanied by a tran-
scription indicating segmental phonemes,
stress, juncture, and intonation. The final
section (pp. 241-324) coatains notes and
explanations in Japanese. In Part II the
“Oral Presentation” sections indicate sen-
tence intonation.

A Short Course In Oral English, by the
Enplish Language Exploratory Commit-
tee. Tokyo, Taishukan, 1961, Vol 1,
194 pp., 300 yen; Vol. 2, 135 pp., 200
yen.

These materials are substantially the

same as those of Part II of the ELEC
English Course described above.

CORRECTION. In the August issue of
the Reporter the publisher of Yao Shen's
English Phonetics was mistakenly given
as the University of Michigan. The actual
publisher is Braun and Brumfield, Inc.,
P.O. Box 1203, Ann Arbor, Michigan.
The Center regrets this error.

ACLS Aids Linguistic Studies

The American Council of Learned So-
cieties has announced a program of fel-
lowships and grants for 1963-64 to fur-
ther the study of linguistics at both the
graduate and undergraduate level.

Graduate fellowships are designed to
offer assistance to candidates for the doc-
torate who have demonstrated high com-
petence in linguistic studies but who with-
out such assistance might have to pro-
long unduly the completion of their doc-
toral work. Direct applications from stu-
dents will not be received. [nstead, the
candidate must be nominated by his prin-
cipal faculty adwviser with supporting
statements from others.

Grants for summer study in linguis-
tics are designed to further the training
of younger scholars of high competence
and to enhance the scientific training of
language teachers, including teachers of
English as a foreign language abroad.

The deadline for receipt of nominations
and applications is March 15, 1963. For
further information and application forms
address Miss Mane J Medina, American
Council of Learned Societies, 345 East
46th Street, New York 17, New York.
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CAL publieations

Conirastive Studies In Linguistics
A Bibliagraphical Checkliss
W. W. Gage $ .75

English Overseas $ .50
Hindt Basie Coursg Uniis 118

J. M. Harter & others $ 3.50
Hindl Baslkc Reader
J. M. Harter & othars $ 1.30

interim Bibliography on the Teaching
of English to Speakers of Other
Longuages

Sirarpi Channession $ .73

Introducclén a una comparacién fono-
légica del espaiiol y dal inglés

D. N. Cérdenas $ 135
Lessons In Contemperary Arablc

Lassons 1-8

C. A. Ferguson & M. Ani $ 450
Mandarin Chinese Unlts 16

N.C.Bodman & H. M. Simson ~ § 2.50

Sacand Language Leaming in
Asla, Africa, and Latin Amerkka § .50

Study of the Role of Second Lan-
guuges in Asla, Africa, ond

Latin Amaerica $1.75

""For a complete listing write to the
Publications Section at the Center.

Tapes for Technical English

A Technical English Tape Library con-
sisting of matenals prepared for students
of Eoglsh as a second language who
need to learn the terminology of special-
ized areag of study (e.g. agriculture, en-
gineering, medicine) is available from
English Language Services, Inc., 800 18th
Street, N.W., Washington 6, D.C. The
Library consists of more than 100 re-
corded lessons, designed for students at
various levels of proficiency. Each lesson
is a self-contained unit accompanied by a
script. Some require student participa-
tion; some are designed primarily for
listening. All tapes are full track record-
ings at 3.75 ips on 7-inch reels. For a
descriptive brochure write to English
Language Services.

The University of South Florlda Lan-
guage Quarterly, with its first issue Vol-
ume I, Number 1, Fall 1962, is intended
to have ag wide an appeal as possible
for all teachers of linguistics and lan-
guages. Each issue will contain material
of interest to high school teachers of
languages, college teachers of English lit-
erature, and research professors of lin-
guistics. The Editor is Albert M. Gess-
man, University of South Florida, Tampa,
Florida.

ATALA, The Association pour I'étude
ot le développement de Ia traduction auto-
matique et de la linguistique appliquée

{ATALA) will hold in Paris on Decem-
ber 8 a colloquium devoted to the prob-
lems raised by the definition of the
“word” in various fields of applied lin-
guistics. For details, address M. Georges
Fargues, Secrétaire général d"ATALA,
20 rue de la Baume, Paris B&me, France.

The Lingnisties Ciub of Georgetown
University with its first meeting October
25 is planning a schedule of speakers for
the academic year., The biweekly meet-
ings are open to the public. Officers
elected at the first meeting are George
R. Bozzini, Pregident, and Larry Selin-
ker, Secretary; Professor Robert J. Di
Pietro is faculty adviser,

Makerere College, Kampala, Ugsnda,
haz released a Seventh Progress Report,
dated June 1962, on the Nuffleld Re-
search Project in the Teaching and Use
of English in Bast African Schools. The
College welcomes communication from
co-workers in the field.

The Stanford Center for Japanese Studles
in Tokyo provides a select group of
undergraduate and graduate students with
the opportunity to study for a full calen-
dar year in Japan. At the core of the
program is intensive language instruction.
For information and application forms
address John D. Goheen, Stanford Cen-
ter for Japanese Studies in Tokyo, Stan-
ford University, Stanford, California.
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